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Chú	Dẫn	Của	Nhà	Xuất	Bản

Cuốn	sách	Sự	thật	về	quan	hệ	Việt	Nam	-	Trung	Quốc	trong	30	năm	qua	là	một	văn	kiện	quan



trọng	của	Bộ	Ngoại	giao	nước	Cộng	hoà	xã	hội	chủ	nghĩa	Việt	Nam	được	công	bố	ngày	4	tháng
10	năm	1979	nhằm	vạch	trần	bộ	mặt	phản	động	của	bọn	bành	trướng	Bắc	Kinh	đối	với	nước	ta
trong	suốt	một	thời	gian	dài.	Cuốn	sách	này	gồm	toàn	văn	bản	văn	kiện	nói	trên.

 

Tháng	10	năm	1979

Nhà	Xuất	Bản	Sự	Thật

********

Phần	Thứ	Nhất	

Việt	Nam	Trong	Chiến	Lược	Của	Trung	Quốc

Những	hành	động	thù	địch	công	khai	của	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	đối	với	Việt
Nam,	mà	đỉnh	cao	là	cuộc	chiến	tranh	xâm	lược	của	họ	ngày	17	tháng	2	năm	1979,	đã	làm	cho
dư	luận	thế	giới	ngạc	nhiên	trước	sự	thay	đổi	đột	ngột	về	chính	sách	của	Trung	Quốc	đối	với
Việt	Nam.

Sự	thay	đổi	đó	không	phải	là	điều	bất	ngờ,	mà	là	sự	phát	triển	lô-gích		của	chiến	lược	bành
trướng	đại	dân	tộc	và	bá	quyền	nước	lớn	của	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	trong	30	năm
qua.

Trên	thế	giới	chưa	có	những	người	lãnh	đạo	một	nước	nào	mang	danh	là	“cách	mạng”	là	“Xã
Hội	Chủ	Nghĩa”	và	dùng	những	lời	lẽ	“rất	cách	mạng”	để	thực	hiện	một	chiến	lược	phản	cách
mạng,	cực	kỳ	phản	động	như	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc.

Trên	thế	giới	chưa	có	những	người	lãnh	đạo	một	nước	nào	về	mặt	chiến	lược	đã	lật	ngược
chính	 sách	 liên	minh,	đổi	bạn	 thành	 thù,	đổi	 thù	 thành	bạn	nhanh	chóng	và	 toàn	diện	như
những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc.

Từ	chỗ	coi	Liên	Xô	là	đồng	minh	lớn	nhất,	họ	đi	đến	chỗ	coi	Liên	Xô	là	kẻ	thù	nguy	hiểm
nhất.

Từ	chỗ	coi	đế	quốc	Mỹ	là	kẻ	thù	nguy	hiểm	nhất	mà	bản	chất	không	bao	giờ	thay	đổi,	họ	đi
đến	chỗ	coi	đế	quốc	Mỹ	là	đồng	minh	tin	cậy,	câu	kết	với	đế	quốc	Mỹ	và	trắng	trợn	tuyên	bố
Trung	Quốc	là	NATO	(1)	ở	phương	đông.

Từ	chỗ	coi	phong	trào	giải	phóng	dân	tộc	ở	châu	Á,	châu	Phi	và	châu	Mỹ	la	tinh	là	“bão	táp
cách	mạng”	trực	tiếp	đánh	vào	chủ	nghĩa	đế	quốc	và	cho	rằng	rốt	cuộc	sự	nghiệp	cách	mạng
của	toàn	bộ	giai	cấp	vô	sản	quốc	tế	sẽ	tuỳ	thuộc	vào	cuộc	đấu	tranh	cách	mạng	của	nhân	dân	ở
khu	vực	này	(2)	,	họ	đi	đến	chỗ	cùng	với	đế	quốc	chống	lại	và	phá	hoại	phong	trào	giải	phóng
dân	tộc,	ủng	hộ	những	lực	lượng	phản	động,	như	tên	độc	tài	Pinôchê	ở	Chilê,	các	tổ	chức	FNLA
và	UNITA	 do	 Cục	 tình	 báo	 trung	ương	Mỹ	 (CIA)	 giật	 dây	 ở	Angôla,	 vua	 Palêvi	 ở	 Iran,	 nuôi
dưỡng	bè	lũ	diệt	chủng	PônPốt-Iêngxary	v..v…Họ	ngang	nhiên	xuyên	tạc	nguyên	nhân	và	tính
chất	của	các	cuộc	đấu	tranh	giải	phóng	dân	tộc	trên	thế	giới	hiện	nay,	coi	các	cuộc	đấu	tranh
này	là	sản	phẩm	của	sự	tranh	giành	bá	quyền	giữa	các	nước	lớn,	chứ	không	phải	là	sự	nghiệp
cách	mạng	của	nhân	dân	các	nước.	



Cùng	với	sự	lật	ngược	chính	sách	liên	minh	của	họ	trên	thế	giới	là	những	cuộc	thanh	trừng
tàn	bạo	và	đẫm	máu	ở	trong	nước,	đàn	áp	những	người	chống	đối,	làm	đảo	lộn	nhiều	lần	vai
trò	của	những	người	trong	giới	cầm	quyền.	Có	người	hôm	nay	được	coi	là	nhà	lãnh	đạo	cách
mạng	chân	chính,	ngày	mai	trở	thành	kẻ	thù,	kẻ	phản	bội	của	cách	mạng	Trung	Quốc;	có	người
trong	vòng	mấy	năm	lần	lượt	bị	đổ	và	được	phục	hồi	đến	hai	ba	lần.

Chiến	lược	của	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	có	những	thay	đổi	rất	lớn.	Nhưng	có	một
điều	không	thay	đổi:	đó	là	mục	tiêu	chiến	lược	muốn	nhanh	chóng	đưa	Trung	Quốc	trở	thành
một	cường	quốc	bậc	nhất	thế	giới	và	thực	hiện	mưu	đồ	bành	trướng	đại	dân	tộc	và	bá	quyền
nước	lớn	của	họ	đối	với	các	nước	khác.

Tại	Hội	nghị	Ban	chấp	hành	trung	ương	Đảng	Cộng	sản	Trung	Quốc	năm	1956,	Chủ	tich	Mao
Trạch	Đông	đã	nói:

“Chúng	ta	phải	trở	thành	quốc	gia	hàng	đầu	về	phát	triển	văn	hoá,	khoa	học	kỹ	thuật	và	công
nghiệp…Không	thể	chấp	nhận	rằng	sau	một	vài	chục	năm,	chúng	ta	vẫn	chưa	trở	thành	cường
quốc	số	một	trên	thế	giới”

Sau	đó,	tháng	9		năm	1959,	tại	Hội	nghị	của	Quân	uỷ	trung	ương,	chủ	tịch	Mao	Trạch	Đông
lại	nói:

“Chúng	ta	phải	chinh	phục	trái	đất.	Đó	là	mục	tiêu	của	chúng	ta”

Ngay	 từ	 khi	 thành	 lập	 nước	 Cộng	 hoà	 nhân	 dân	 Trung	Hoa	 tháng	 10	 năm	 1949,	 những
người	cầm	quyền	ở	Bắc	Kinh	đã	bắt	tay	đẩy	mạnh	việc	thực	hiện	mục	tiêu	chiến	lược	của	họ.
Mặc	dầu	nền	kinh	tế	của	Trung	Quốc	còn	lạc	hậu,	từ	cuối	những	năm	1950	họ	đã	ra	sức	xây
dựng	lực	lượng	hạt	nhân	chiến	lược	và	hiện	nay	đang	đẩy	mạnh	việc	thực	hiện	“hiện	đại	hoá”
về	quân	sự,	về	sản	xuất	và	tích	trữ	vũ	khí	hạt	nhân.	Trong	lĩnh	vực	kinh	tế,	điều	giống	nhau
giữa	“đại	nhảy	vọt”	năm	1958	và	“bốn	hiện	đại	hoá”	mới	nêu	ra	vài	ba	năm	nay	là	cả	hai	kế
hoạch	đó	đều	nhằm	mục	tiêu	chiến	lược	bành	trướng	và	bá	quyền	của	những	người	lãnh	đạo
Trung	Quốc.

I-	Việt	Nam	Trong	Chiến	Lược	Toàn	Cầu	Của	Trung	Quốc	

Trong	chiến	lược	toàn	cầu	của	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc,	nếu	họ	coi	Liên	Xô	và	Mỹ
là	những	đối	tượng	chủ	yếu	cần	phải	chiến	thắng,	thì	họ	coi	Việt	Nam	là	một	đối	tượng	quan
trọng	cần	khuất	phục	và	thôn	tính	để	dễ	bề	đạt	được	lợi	ích	chiến	lược	của	họ.

Bước	vào	những	năm	1950,	khi	bắt	đầu	công	cuộc	xây	dựng	lại	hòng	đưa	nước	Trung	Hoa
nhanh	chóng	trở	thành	cường	quốc	trên	thế	giới,	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	phải	đối
phó	với	cuộc	chiến	tranh	của	Mỹ	xâm	lược	Triều	Tiên	ở	phía	bắc	và	mối	nguy	cơ	đe	doạ	an
ninh	của	Trung	Quốc	ở	phía	nam	do	cuộc	chiến	tranh	xâm	lược	của	thực	dân	Pháp	ở	Việt	Nam
gây	ra.	Đồng	thời	đế	quốc	Mỹ,	tên	đế	quốc	đầu	sỏ	và	tên	sen	đầm	quốc	tế,	thi	hành	một	chính
sách	thù	địch	đối	với	Trung	Quốc	và	đang	ra	sức	 tiến	hành	kế	hoạch	bao	vây,	cô	 lập	Trung
Quốc.



Cuộc	kháng	chiến	thắng	lợi	của	nhân	dân	Việt	Nam,	nhân	dân	Lào	và	nhân	dân	Campuchia
chống	 thực	dân	Pháp	đã	đưa	đến	 	Hội	nghị	Giơnevơ	năm	1954	về	Đông	Dương.	Pháp	 lo	 sợ
thắng	lợi	hoàn	toàn	của	nhân	dân	Việt	Nam	sẽ	dẫn	đến	sự	sụp	đổ	của	hệ	thống	thuộc	địa	của
chủ	nghĩa	đế	quốc	Pháp.	Trung	Quốc	là	nước	cung	cấp	nhiều	vũ	khí	nhất	cho	Việt	Nam	vào	cuối
cuộc	kháng	chiến	của	nhân	dân	Việt	nam	chống	thực	dân	Pháp.	Những	người	lãnh	đạo	Trung
Quốc	đã	lợi	dụng	tình	hình	đó	để	đứng	ra	làm	người	thương	lượng	chủ	yếu	đối	với	đế	quốc
Pháp,	câu	kết	với	chúng	và	cùng	nhau	thoả	hiệp	về	một	giải	pháp	có	lợi	cho	Trung	Quốc	và
Pháp,	không	có	lợi	cho	nhân	dân	Việt	Nam,	nhân	dân	Lào	và	nhân	dân	Campuchia.	Họ	đã	hy
sinh	lợi	ích	của	nhân	dân	ba	nước	ở	Đông	Dương	để	bảo	đảm	an	ninh	cho	Trung	Quốc	ở	phía
nam,	để	thực	hiện	mưu	đồ	nắm	Việt	Nam	và	Đông	Dương,	đồng	thời	để	có	vai	trò	là	một	nước
lớn	trong	việc	giải	quyết	các	vấn	đề	quốc	tế,	trước	hết	là	ở	châu	Á.	Trong	Hội	nghị	Giơnevơ
năm	1954	mà	phần	đầu	dành	cho	vấn	đề	Triều	Tiên,	nước	Cộng	hoà	nhân	dân	Trung	Hoa	lần
đầu	tiên	xuất	hiện	ngang	hàng	với	bốn	cường	quốc	uỷ	viên	thường	trực	của	Hội	đồng	bảo	an
Liên	hợp	quốc.	Đó	là	một	cơ	hội	tốt	cho	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	mở	rộng	ảnh	hưởng
của	mình	ở	khu	vực	châu	Á	và	châu	Phi.	Đồng	thời,	họ	tìm	cách	bắt	tay	với	đế	quốc	Mỹ	qua	các
cuộc	thương	lượng	trực	tiếp	bắt	đầu		Giơnevơ,	về	sau	chuyển	sang	Vacsava.

Từ	sau	khi	Hiệp	định	Giơnevơ	năm	1954	được	ký	kết,	đế	quốc	Mỹ	ngày	càng	can	thiệp	sâu
vào	Việt	Nam,	nhằm	biến	miền	nam	Việt	Nam	thành	một	thuộc	địa	kiểu	mới	và	một	căn	cứ
quân	sự	của	Mỹ	ở	Đông	nam	châu	Á.	Những	người	cầm	quyền	ở	Bắc	Kinh	muốn	duy	trì	lâu	dài
tình	trạng	Việt	Nam	bị	chia	cắt.	Nhưng	nhân	dân	Việt	Nam	đã	anh	dũng	đứng	lên	chống	Mỹ	cứu
nước	và	ngày	càng	giành	được	nhiều	thắng	lợi.

Cuối	những	năm	1960,	đế	quốc	Mỹ	bị	sa	lầy	trong	chiến	tranh	xâm	lược	chống	Việt	Nam,
một	cuộc	chiến	tranh	đã	làm	trầm	trọng	thêm	cuộc	khủng	hoảng	về	kinh	tế,	chính	trị	và	xã	hội
của	nước	Mỹ,	đồng	thời	làm	suy	yếu	thêm	vị	trí	của	đế	quốc	Mỹ	trên	thế	giới.	Tình	hình	đó	đã
tạo	điều	kiện	thuận	lợi	cho	các	nước	xã	hội	chủ	nghĩa	và	phong	trào	cách	mạng	trên	thế	giới
phát	triển	mạnh	mẽ	và	tạo	cho	các	nước	Tây	Âu,	Nhật	Bản	có	cơ	hội	ngoi	lên	thành	những	lực
lượng	cạnh	tranh	mạnh	mẽ	với	Mỹ.	Trước	tình	thế	ngày	càng	tuyệt	vọng,	tổng	thống	Nichxơn
đã	đề	ra	kế	hoạch	“Việt	Nam	hoá”	chiến	 tranh	và	 theo	kinh	nghiệm	của	đế	quốc	Pháp	năm
1954,	dùng	Trung	Quốc	hòng	giải	quyết	vấn	đề	Việt	Nam	với	những	điều	kiện	có	lợi	cho	đế
quốc	Mỹ:	rút	quân	Mỹ	ra	khỏi	Việt	Nam	mà	vẫn	giữ	được	chế	độ	bù	nhìn	Nguyễn	Văn	Thiệu	ở
miền	nam	Việt	Nam.	Đồng	thời,	chính	quyền	Nichxơn	chơi	con	bài	Trung	Quốc	để	gây	sức	ép
đối	với	Liên	Xô,	chống	phong	trào	cách	mạng	thế	giới.

Lợi	dụng	sự	suy	yếu	của	đế	quốc	Mỹ	và	chiều	hướng	chính	sách	của	chính	quyền	Nichxơn,
những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	tăng	cường	chống	Liên	Xô	và	thoả	hiệp	với	Mỹ,	giúp	Mỹ	giải
quyết	 vấn	 đề	 Việt	 Nam	 để	 cố	 tạo	 nên	 thế	 ba	 nước	 lớn	 trên	 thế	 giới	 theo	 công	 thức	 của
Kitxinhgơ	về	“thế	giới	nhiều	cực”,	trong	đó	một	trong	ba	cực	lớn	là	Trung	Quốc,	xoá	bỏ	“thế
hai	cực”	Mỹ	và	Liên	Xô	đã	hình	thành	sau	chiến	tranh	thế	giới	thứ	hai,	đồng	thời	dùng	vấn	đề
Việt	Nam	để	đổi	lấy	việc	Mỹ	rút	khỏi	Đài	Loan.	Do	đó,	họ	lật	ngược	chính	sách	liên	minh,	bắt
đầu	từ	việc	coi	Liên	Xô	là	kẻ	thù	chủ	yếu,	gây	ra	xung	đột	biên	giới	với	Liên	Xô	tháng	3	năm
1969,	đến	việc	phản	bội	Việt	Nam	lần	thứ	hai,	buôn	bán	với	Mỹ	để	ngăn	cản	thắng	lợi	hoàn
toàn	của	nhân	dân	Việt	Nam.	Trong	năm	1971,	họ	lần	lượt	tiến	hành	chính	sách	“ngoại	giao



bóng	bàn”,	đón	tiếp	Kitxinhgơ	ở	Bắc	Kinh.	Tiếp	đó	là	việc	khôi	phục	địa	vị	của	Trung	Quốc	ở
Liên	 hợp	 quốc	 và	 nước	 Cộng	 hoà	 nhân	 dân	 Trung	 Hoa	 trở	 thành	một	 trong	 năm	 uỷ	 viên
thường	trực		của	Hội	đồng	bảo	an.	Đỉnh	cao	là	việc	Trung	Quốc	tiếp	tổng	thống	Mỹ	Nichxơn	và
hai	bên	ra	Thông	cáo	Thượng	Hải	 tháng	2	năm	1972.	Đối	với	những	người	cầm	quyền	Bắc
Kinh,	sự	câu	kết	với	đế	quốc	Mỹ	là	một	bước	có	ý	nghĩa	quyết	định	đối	với	việc	triển	khai	chiến
lược	toàn	cầu	của	họ.

Sách	“Cách	mạng	Trung	Quốc	và	Đảng	cộng	sản	Trung	Quốc”	của
chủ	tịch	Mao	Trạch	Đông	viết	năm	1939	do	hiệu	sách	Tân	Hoa	thư
điếm	(Dực	Nam)	tái	bản	tháng	6	năm	1949.	Trong	đó	có	đoạn	viết:

“Sau	 khi	 dùng	 chiến	 tranh	 đánh	 bại	 Trung	 Quốc,	 các	 nước	 đế
quốc	đã	cướp	đi	nhiều	nước	phụ	thuộc	và	một	bộ	phận	của	lãnh	thổ
Trung	Quốc:	Nhật	 chiếm	Triều	Tiên,	Đài	 Loan,	 Lưu	Cầu,	 quần	 đảo
Bành	 Hồ	 và	 Lữ	 Thuận.	 Anh	 chiếm	 Miến	 Điện,	 Butan,	 Nêpan	 và
Hương	Cảng.	Pháp	chiếm	An	Nam…”

 

Bản	đồ	này	đã	được	in	trong	cuốn

	“Sơ	lược	lịch	sử	Trung	Quốc	hiện
đại”	 xuất	 bản	 tại	 Bắc	 Kinh	 năm
1954.	Đường	vẽ	chấm	là	“biên	giới”
của	 Trung	 Quốc	 theo	 quan	 điểm
bành	trướng,	những	vùng	đánh	số	là
những	 lãnh	 thổ	mà	nhà	 cầm	quyền
Bắc	 Kinh	 cho	 là	 đã	 bị	 nước	 ngoài
“chiếm	mất”	bao	gồm:	một	phần	lớn
đất	vùng	Viễn	Đông	và	Trung	Á	của
Liên	Xô	(số	1,	17,	18),	Át	Xam	(số	6),
Xích	Kim	(số	4),	Butan	(số	5),	Miến
Điện	(số	7),	Nêpan	(số	3),	Thái	Lan	(số	10),	Việt	Nam	(số	11),	Lào,	Campuchia…

	

Cũng	như	sau	Hiệp	định	Giơnevơ	1954	về	Đông	Dương,	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc
sau	Hiệp	định	Pari	tháng	1	năm	1973	về	Việt	Nam,	muốn	duy	trì	nguyên	trạng	ở	miền	nam
Việt	Nam.

Vì	vậy	thắng	lợi	của	nhân	dân	Việt	Nam	năm	1975	đánh	sụp	hoàn	toàn	chính	quyền	tay	sai
của	Mỹ,	giải	phóng	miền	nam,	thống	nhất	nước	nhà	không	chỉ	là	một	thất	bại	lớn	của	đế	quốc
Mỹ	mà	còn	là	một	thất	bại	lớn	của	những	người	cầm	quyền	Bắc	Kinh	trong	việc	thực	hiện	chiến
lược	toàn	cầu	và	mưu	đố	bành	trướng,	bá	quyền	của	họ.	Từ	đó,	họ	công	khai	thi	hành	chính
sách	thù	địch	chống	Việt	Nam,	kể	cả	bằng	biện	pháp	quân	sự.



Như	vậy,	trong	30	năm	qua,	Việt	Nam	là	một	trong	những	nhân	tố	quan	trọng	nhất	trong
chiến	lược	toàn	cầu	của	Trung	Quốc.	Vì	Việt	Nam	có	vị	trí	rất	quan	trọng	trong	chiến	lược	của
Pháp	giữa	những	năm	1950	cũng	như	trong	chiến	lược	của	Mỹ	đầu	những	năm	1970,	những
người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	đã	dùng	“con	bài”	Việt	Nam	để	câu	kết	với	bọn	đế	quốc,	phục	vụ
cho	ý	đồ	chiến	lược	bành	trướng	đại	dân	tộc	và	bá	quyền	nước	lớn	của	họ.	Đồng	thời	họ	mưu
toan	một	mình	nắm	cuộc	kháng	chiến	chống	Mỹ	cứu	nước	của	nhân	dân	Việt	Nam,	một	vấn	đề
trung	tâm	của	đời	sống	chính	trị	quốc	tế	lúc	bấy	giờ	để	giương	cao	chiêu	bài	“chống	chủ	nghĩa
đế	quốc”	hòng	nắm	quyền	“lãnh	đạo	cách	mạng	thế	giới”,	dìm	ảnh	hưởng	của	Liên	Xô.

	II-	Việt	Nam	Trong	Chính	Sách	Đông	Nam	Á	Của	Trung	Quốc.	

Đông	nam	châu	Á	là	hướng	bành	trướng	cổ	truyền	trong	lịch	sử	Trung	Quốc,	là	khu	vực	mà
từ	lâu	những	người	lãnh	đạo	nước	Cộng	hoà	nhân	dân	Trung	Hoa	ước	mơ	thôn	tính.

Trong	năm	1936,	chủ	tịch	Mao	Trạch	Đông	kể	chuyện	với	nhà	báo	Mỹ	Ét-ga	Xnâu	ở	Diên	An
về	thời	trẻ	của	mình,	đã	bộc	lộ	ý	nghĩ	sau	khi	đọc	một	cuốn	sách	nhỏ	nói	đến	việc	Nhật	chiếm
Triều	Tiên	và	Đài	Loan,	việc	mất	“chủ	quyền”		Trung	Hoa	ở	Đông	Dương,	Miến	Điện	và	nhiều
nơi	khác:

“Đọc	xong,	tôi	lấy	làm	thất	vọng	đối	với	tương	lai	đất	nước	tôi	và	tôi	bắt	đầu	nhận	thức	rằng
bổn	phận	của	mọi	người	là	phải	đóng	góp	cứu	nước”.	(3)

Tài	 liệu	của	Đảng	cộng	sản	Trung	Quốc	do	chủ	tịch	Mao	Trạch	Đông	viết	mang	tên	Cách
mạng	Trung	Quốc	và	Đảng	cộng	sản	Trung	Quốc,	xuất	bản	năm	1939	có	viết:

“Các	nước	đế	quốc	sau	khi	đánh	bại	Trung	Quốc,	đã	chiếm	các	nước	phụ	thuộc	của	Trung
Quốc:	Nhật	chiếm	Triều	Tiên,	Đài	Loan,	Lưu	Cầu,	quần	đảo	Bành	Hồ	và	Lữ	Thuận.	Anh	chiếm
Miến	Điện,	Butan,	Hương	Cảng,	Pháp	chiếm	An	Nam…”

Cuốn	sách	Sơ	lược	lịch	sử	Trung	Quốc	hiện	đại	xuất	bản	năm	1954	ở	Bắc	Kinh	có	bản	đồ	vẻ
lãnh	thổ	Trung	Quốc	bao	gồm	cả	nhiều	nước	chung	quanh,	kể	cả	ở	Đông	nam	châu	Á	và	vùng
biển	Đông.

Ý	đồ	bành	trướng	của	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	đặc	biệt	lộ	rõ	ở	câu	nói	của	chủ
tịch	Mao	Trạch	Đông	trong	cuộc	hội	đàm	với	đại	biểu	Đảng	Lao	động	Việt	Nam	ở	Vũ	Hán	năm
1963:

“Tôi	sẽ	làm	chủ	tịch	của	500	triệu	bần	nông	đưa	quân	xuống	Đông	nam	châu	Á”

Cũng	trong	dịp	này,	chủ	tịch	Mao	Trạch	Đông	so	sánh	nước	Thái	Lan	với	tỉnh	Tứ	Xuyên	của
Trung	Quốc,	về	diện	tích	thì	tương	đương	nhưng	về	số	dân	thì	tỉnh	Tứ	Xuyên	đông	gấp	đôi,	và
nói	rằng	Trung	Quốc	cần	đưa	người	xuống	Thái	Lan	để	ở;	đối	với	nước	Lào	đất	rộng	người
thưa,	chủ	tịch	Mao	Trạch	Đông	cũng	cho	rằng	Trung	Quốc	cần	đưa	người	xuống	Lào	để	ở.

Bản	đồ	của	Trung	Quốc	in	năm	1973	trong	tập	“bản	đồ	Cộng	Hòa	Nhân	Dân	Trung	Hoa”	Bản
đồ	này	vẽ	đường	biên	giới	Trung	Quốc	ở	vùng	biển	phía	Nam,	chạy	dọc	bờ	biển	Việt	Nam,	chạy

dọc	bờ	biền	Ca-li-man-tan	của	Mã	lai	á	&	Phi	luật	Tân



Chủ	tịch	Mao	Trạch	Đông	còn	khẳng	định	trong	cuộc	họp	của	Bộ
Chính	 trị	ban	chấp	hành	 trung	ương	Đảng	cộng	sản	Trung	Quốc,
tháng	8	năm	1965:

“Chúng	ta	phải	giành	cho	được	Đông	Nam	châu	Á,	bao	gồm	cả
miền	nam	Việt	Nam,	Thái	Lan,	Miến	Điện,	Malayxia	và	Singapo…Một
vùng	như	Đông	nam	châu	Á	rất	giàu,	ở	đấy	có	nhiều	khoáng	sản…
xứng	 đáng	 với	 sự	 tốn	 kém	 cần	 thiết	 để	 chiếm	 lấy…Sau	 khi	 giành
được	Đông	nam	châu	Á,	chúng	ta	có	thể	tăng	cường	được	sức	mạnh
của	chúng	ta	ở	vùng	này,	lúc	đó	chúng	ta	sẽ	có	sức	mạnh	đương	đầu
với	khối	Liên	Xô-Đông	Âu,	gió	Đông	sẽ	thổi	bạt	gió	Tây…”.

So	với	các	khu	vực	khác	trên	thế	giới,	Đông	nam	châu	Á	là	khu
vực	mà	Trung	 	Quốc	có	nhiều	điều	kiện	 thuận	 lợi	nhất,	 có	nhiều
phương	tiện	và	khả	năng	nhất	(hơn	20	triệu	Hoa	kiều,	các	chính	đảng	lệ	thuộc	vào	Đảng	cộng
sản	Trung	Quốc,	Đông	nam	châu	Á	có	đường	đất	 liền	với	Trung	Quốc…)	để	thực	hiện	chính
sách	bành	trướng	và	bá	quyền	nước	lớn	của	mình.	Cho	nên	trong	30	năm	qua,	những	người
lãnh	đạo	nước	Cộng	hoà	nhân	dân	Trung	Hoa	đã	dùng	nhiều	thủ	đoạn	để	thực	hiện	chính	sách
bành	trướng	ở	khu	vực	này,	 tạo	điều	kiện	 thuận	 lợi	cho	việc	 thực	hiện	chiến	 lược	 toàn	cầu
phản	cách	mạng	của	họ.

Họ	xây	dựng	lực	lượng	hạt	nhân	chiến	lược,	phát	triển	lực	lượng	kinh	tế,	ỷ	thế	nước	lớn,	đe
doạ	bằng	quân	sự	và	hứa	hẹn	viện	trợ	về	kinh	tế	để	mua	chuộc,	lôi	kéo	hoặc	gây	sức	ép	với	các
nước	ở	khu	vực	này,	hòng	làm	cho	các	nước	đó	phải	đi	vào	quỹ	đạo	của	họ.	Họ	xâm	phạm	lãnh
thổ	các	nước	và	gây	ra	xung	đột	biên	giới,	dùng	lực	lượng	tay	sai	hoặc	trực	tiếp	đem	quân	xâm
lược,	hòng	làm	suy	yếu	để	dễ	bề	khuất	phục,	thôn	tính	nước	này,	nước	khác	trong	khu	vực.	Họ
không	từ	bất	kỳ	một	hành	động	tàn	bạo	nào,	như	họ	đã	dùng	tập	đoàn	Pônpốt-	Iêngxary	thực
hiện	chính	sách	diệt	chủng	ở	Campuchia.	Họ	dùng	nhiều	công	cụ	ở	các	nước	Đông	nam	châu	Á:
lực	lượng	Hoa	kiều	làm	“đạo	quân	thứ	năm”,	các	tổ	chức	gọi	là	“cộng	sản”	theo	mệnh	lệnh	của
Bắc	Kinh,	các	dân	tộc	thiểu	số	ở	cấc	nước	thuộc	khu	vực	này	có	ít	nhiều	nguồn	gốc	dân	tộc	ở
Trung	Quốc	để	phục	vụ	cho	chính	sách	bành	trướng	và	bá	quyền	của	họ.	

Về	việc	sử	dụng	lực	lượng	Hoa	kiều,	ý	đồ	của	Bắc	Kinh	đã	được	thể	hiện	rõ	nhất	trong	ý	kiến
của	bộ	trưởng	Bộ	Ngoại	giao	Trần	Nghị:

“Singapore	có	trên	90	phần	trăm	là	người	Trung	Quốc,	trong	số	dân	hơn	1	triệu	người	thì
hơn	 90	 vạn	 là	 người	 Trung	Quốc.	 Cho	 nên	 Singapore	 hoàn	 toàn	 trở	 thành	một	 quốc	 gia	 do
người	Trung	Quốc	ở	đó	tổ	chức”.	(4)

Những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	lợi	dụng	mâu	thuẫn	giữa	các	dân	tộc	ở	Đông	nam	châu	Á,
chia	rẽ	các	nước	thuộc	tổ	chức	ASEAN	(5)	với	ba	nước	trên	bán	đảo	Đông	Dương,	chia	rẽ	các
nước	với	nhau	như	đã	chia	rẽ	Malayxia	với	Inđônêxia,	Miến	Điện	với	Thái	Lan…Đặc	biệt	họ	lợi
dụng	tình	hình	ở	Đông	nam	châu	Á	là	một	trong	những	khu	vực	sục	sôi	cách	mạng	trên	thế
giới,	phong	trào	độc	lập	dân	tộc	ngày	càng	phát	triển	và	chủ	nghĩa	thực	dân	đế	quốc	ngày	càng
suy	yếu	để	thực	hiện	ý	đồ	bành	trướng	của	họ.	Khi	thực	dân	Pháp	thất	bại	ở	Việt	Nam	năm



1954,	họ	muốn	duy	trì	ở	miền	nam	Việt	Nam,	Lào	và	Campuchia	sự	có	mặt	của	Pháp	là	một	tên
đế	quốc	đã	suy	yếu	để	ngăn	cản	Mỹ,	tên	đế	quốc	đầu	sỏ	thâm	nhập	vào	Đông	Dương	và	hạn	chế
thắng	lợi	hoàn	toàn	của	cách	mạng	ba	nước	ở	Đông	Dương.	Khi	Mỹ	suy	yếu	và	thất	bại	ở	vùng
này,	họ	muốn	duy	trì	sự	có	mặt	của	Mỹ	để	cùng	với	Mỹ	thống	trị	các	nước	trong	khu	vực.	Làm
như	vậy,	họ	hy	vọng	dựa	vào	chủ	nghĩa	đế	quốc	ngăn	chặn	sự	phát	triển	của	cách	mạng	để	từng
bước	lấp	cái	gọi	là	lỗ	hổng	ở	Đông	nam	châu	Á,	tiến	đến	gạt	dần	các	đồng	minh	đế	quốc	để	độc
chiếm	khu	vực	này.	Họ	tung	ra	luận	điệu	lừa	bịp	là	ngăn	chặn	ảnh	hưởng	của	Liên	Xô	để	che
dấu	âm	mưu	đen	tối	của	họ.

Việt	Nam	 có	một	 vị	 trí	 chiến	 lược	ở	Đông	nam	 châu	Á.	 Trong	 lịch	 sử,	 bọn	bành	 trướng
phong	kiến	Trung	Quốc	đã	nhiều	lần	xâm	lược	hòng	thôn	tính		Việt	Nam,	dùng	Việt	Nam	làm
bàn	đạp	để	xâm	lược	các	nước	khác	ở	Đông	nam	châu	Á.	Khi	chiến	tranh	thế	giới	thứ	hai	kết
thúc,	trong	các	đảng	cộng	sản	ở	khu	vực	này	chỉ	có	Đảng	cộng	sản	Việt	Nam	giành	được	chính
quyền	và	thành	lập	Nhà	nước	công	nông	đầu	tiên	trong	khu	vực.	Cách	mạng	Việt	Nam	có	ảnh
hưởng	to	lớn	do	đánh	thắng	thực	dân	Pháp	và	đế	quốc	Mỹ	xâm	lược.	Những	người	lãnh	đạo
Trung	Quốc	âm	mưu	nắm	Việt	Nam	để	nắm	toàn	bộ	bán	đảo	Đông	Dương,	mở	đường	đi	xuống
Đông	nam	châu	Á.	Trong	cuộc	gặp	giữa	đại	biểu	bốn	đảng	cộng	sản	Việt	nam,	Trung	Quốc,
Inđônêxia	và	Lào	tại	Quảng	Đông	tháng	9	năm	1963,	thủ	tướng	Chu	Ân	Lai	nói:

“Nước	chúng	tôi	 thì	 lớn	nhưng	không	có	đường	ra,	cho	nên	rất	mong	Đảng	Lao	động	Việt
Nam	mở	cho	một	con	đường	mới	xuống	Đông	nam	châu	Á”.

Để	làm	suy	yếu	và	nắm	lấy	Việt	Nam,	họ	ra	sức	phá	sự	đoàn	kết	giữa	ba	nước	ở	bán	đảo
Đông	Dương,	chia	rẽ	ba	nước	với	nhau,	đặc	biệt	 là	chia	rẽ	Lào	và	Campuchia	với	Việt	Nam.
Đồng	thời	họ	cố	lôi	kéo	các	nước	khác	ở	Đông	nam	châu	Á	đối	lập	với	Việt	Nam,	vu	khống,	bôi
xấu,	hòng	cô	lập	Việt	Nam	với	các	nước	trên	thế	giới.

Những	người	cầm	quyền	Bắc	Kinh	rêu	rao	cái	gọi	là	“chủ	quyền”	của	họ	đối	với	các	quần
đảo	Hoàng	Sa	và	Trường	Sa.	Đầu	năm	1974,	với	sự	đồng	tình	của	Mỹ,	họ	đánh	chiếm	quần	đảo
Hoàng	Sa,	bộ	phận	lãnh	thổ	của	Việt	Nam	để	từng	bước	kiểm	soát	biển	Đông,	khống	chế	Việt
Nam	và	 toàn	bộ	Đông	nam	châu	Á,	đồng	 thời	khai	 thác	 tài	nguyên	phong	phú	ở	vùng	biển
Đông.

Những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	hy	vọng	tập	hợp	lực	lượng	ở	Đông	nam	Châu	Á	để	tiến
đến	tập	hợp	lực	lượng	trên	thế	giới	hòng	thực	hiện	chiến	lược	toàn	cầu	của	họ.	Những	năm
1960	họ	ra	sức	tập	hợp	lực	lượng	ở	các	khu	vực	Á,	Phi,	Mỹ	latinh	để	nắm	quyền	“lãnh	đạo	cách
mạng	thế	giới”	và	chống	Liên	Xô.	Để	đạt	mục	tiêu	đó,	từ	năm	1963	họ	ráo	riết	vận	động	họp	11
đảng	cộng	sản,	trong	đó	có	8	đảng	ở	Đông	nam	châu	Á	hòng	lập	ra	một	thứ	“Quốc	tế	cộng	sản”
mới	 do	 họ	 khống	 chế,	 xây	 dựng	 cái	 gọi	 là	 “trục	 Bắc	 Kinh-	 Giacacta-Phnông	 Pênh-	 Bình
Nhưỡng-Hà	Nội”,	 thông	qua	 Inđônêxia	vận	động	 triệu	 tập	 “Hội	nghị	các	 lực	 lượng	mới	 trỗi
dậy”	(CONEFO)	để	thành	lập	một	tổ	chức	quốc	tế	đối	 lập	với	Liên	hợp	quốc;	đồng	thời	vận
động	tổ	chức	Hội	nghị	Á-Phi	lần	thứ	hai	(dự	định	họp	ở	Angiê	năm	1965).	Nhưng	những	người
lãnh	đạo	Trung	Quốc	đã	không	thành	công	trong	các	kế	hoạch	đen	tối	này.	Đó	là	vì	họ	đi	ngược
lại	lợi	ích	của	cách	mạng	thế	giới	là	tăng	cường	hệ	thống	xã	hội	chủ	nghĩa	và	phong	trào	độc
lập	dân	tộc,	dân	chủ,	vì	họ	vấp	phải	đường	lối	độc	lập	tự	chủ	trước	sau	như	một	của	Việt	Nam.



*

*										*

Trong	30	năm	qua,	những	người	 lãnh	đạo	Trung	Quốc	coi	Việt	Nam	là	một	 trong	những
nhân	tố	quan	 trọng	hàng	đầu	đối	với	chiến	 lược	của	họ,	 luôn	 luôn	 tìm	cách	nắm	Việt	Nam.
Muốn	như	vậy,	nước	Việt	Nam	phải	là	một	nước	không	mạnh,	bị	chia	cắt,	không	độc	lập	và	lệ
thuộc	Trung	Quốc.	Trái	lại,	một	nước	Việt	Nam	độc	lập,	thống	nhất	và	giàu	mạnh,	có	đường	lối
độc	lập	tự	chủ	và	đường	lối	quốc	tế	đúng	đắn	là	một	cản	trở	lớn	cho	chiến	lược	toàn	cầu	của
những	người	 lãnh	đạo	Trung	Quốc,	 trước	hết	 là	cho	chính	sách	bành	trướng	của	họ	ở	Đông
nam	châu	Á.	Đó	là	nguyên	nhân	vì	sao	trước	đây	họ	vừa	giúp,	vừa	kiềm	chế	cách	mạng	Việt
nam,	mỗi	khi	Việt	Nam	đánh	thắng	đế	quốc	thì	họ	lại	buôn	bán,	thoả	hiệp	với	đế	quốc	trên	lưng
nhân	dân	Việt	Nam;	vì	sao	từ	chỗ	giấu	mặt	chống	Việt	Nam	họ	đã	chuyển	sang	công	khai	thù
địch	với	Việt	Nam	và	đi	tới	trắng	trợn	tiến	hành	chiến	tranh	xâm	lược	Việt	Nam.

Chính	sách	của	những	người	 lãnh	đạo	Trung	Quốc	muốn	 thôn	 tính	Việt	Nam	nằm	trong
chính	sách	chung	của	họ	đối	với	các	nước	Đông	nam	châu	Á	cũng	như	đối	với	các	nước	láng
giềng	khác.	Họ	đã	muốn	chiếm	đất	đai	của	Ấn	Độ	và	thực	tế	đã	chiếm	một	bộ	phận	đất	đai	của
Ấn	Độ	trong	cuộc	chiến	tranh	năm	1962;	họ	không	muốn	có	một	nước	Ấn	Độ	mạnh	mà	họ	cho
rằng	 có	 thể	 tranh	giành	với	họ	 “vai	 trò	 lãnh	đạo”	 các	nước	Á-Phi.	Họ	vẫn	mưu	 toan	 chiếm
Mông	Cổ,	mặc	dù	họ	đã	công	nhận	nước	Cộng	hoà	nhân	dân	Mông	Cổ	là	một	quốc	gia	độc	lập.
Họ	muốn	chiếm	một	phần	đất	đai	của	Liên	Xô,	rất	không	muốn	có	bên	cạnh	Trung	Quốc	một
nước	Liên	Xô	hùng	mạnh,	nên	họ	tìm	mọi	cách	hạ	uy	thế	của	Liên	Xô,	đẩy	các	nước	đế	quốc	gây
chiến	tranh	với	Liên	Xô,	đẩy	các	nước	Á-Phi	Mỹ	la	tinh	chống	Liên	Xô.	Họ	tập	trung	mọi	cố	gắng
để	dấy	lên	một	cuộc	“thập	tự	chinh	quốc	tế”	của	các	lực	lượng	đế	quốc	và	phản	động	chống
Liên	Xô	dưới	chiêu	bài	“chống	bá	quyền”	theo	công	thức	của	chủ	tịch	Mao	Trạch	Đông	“Ngồi
trên	núi	xem	hổ	đánh	nhau”.	Như	nhiều	nhà	chính	trị	và	báo	chí	Tây	Âu	nhận	định,	Trung	Quốc
quyết	 tâm	“đánh	Liên	Xô	đến	người	Tây	Âu	cuối	 cùng”	cũng	như	Trung	Quốc	 trước	đây	đã
quyết	tâm	“đánh	Mỹ	đến	người	Việt	Nam	cuối	cùng”.

Chiến	lược	quốc	tế	ngày	nay	của	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc,	mặc	dù	núp	dưới	chiêu
bài	nào,	đã	phơi	trần	tính	chất	cực	kỳ	phản	cách	mạng	của	nó	và	những	người	lãnh	đạo	Trung
Quốc	đã	hiện	nguyên	hình	là	những	người	theo	chủ	nghĩa	sô	vanh	nước	lớn,	những	người	dân
tộc	chủ	nghĩa	tư	sản.

Chính	sách	ngày	nay	của	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	đối	với	Việt	Nam,	mặc	dù	được
nguỵ	trang	khéo	léo	như	thế	nào,	vẫn	chỉ	là	chính	sách	của	những	hoàng	đế	“thiên	triều”	trong
mấy	nghìn	năm	qua,	nhằm	thôn	tính	Việt	Nam,	biến	Việt	Nam	thành	một	chư	hầu	của	Trung
Quốc.

	Phần	Thứ	Hai

Trung	Quốc	Với	Việc	Kết	Thúc	Cuộc	Chiến	Tranh	Đông	Dương	Năm	1954.

	1-	Sau	Điện	Biên	Phủ,	nhân	dân	Việt	Nam	Có	Khả	Năng	Hoàn	Toàn	Giải	Phóng	Đất	Nước	



Năm	1945,	nhân	dân	Việt	Nam	với	tinh	thần	quật	khởi,	tự	lực	tự	cường	đã	làm	cuộc	Cách
mạng	tháng	Tám	thành	công,	thành	lập	nước	Việt	Nam	dân	chủ	cộng	hoà.	Mấy	tháng	sau,	thực
dân	Pháp	đã	chiếm	lại	các	tỉnh	ở	Nam	Bộ,	và	từ	tháng	12	năm	1946	nhân	dân	Việt	Nam	đã	phải
tiến	hành	cuộc	kháng	chiến	lâu	dài	chống	đế	quốc	Pháp	xâm	lược	trên	phạm	vi	cả	nước		để	bảo
vệ	độc	lập,	thống	nhất	và	toàn	vẹn	lãnh	thổ	của	mình.

Cuộc	kháng	chiến	của	nhân	dân	Việt	Nam	vô	cùng	gian	khổ	và	hết	sức	anh	dũng	ngày	càng
giành	được	nhiều	thắng	lợi	to	lớn.	các	chiến	thắng	của	nhân	dân	Việt	Nam	củng	như	các	chiến
thắng	của	nhân	dân	Lào	(dưới	sự	lãnh	đạo	của	Chính	phủ	kháng	chiến	Lào)	và	của	nhân	dân
Campuchia	(dưới	sự	lãnh	đạo	của	Chính	phủ	kháng	chiến	Campuchia),	đặc	biệt	là	chiến	thắng
lịch	sử	Điện	Biên	Phủ	của	quân	và	dân	Việt	Nam	đã	làm	thay	đổi	so	sánh	lực	lượng	trên	chiến
trường	rất	có	lợi	cho	các	lực	lượng	kháng	chiến	Việt	Nam,	Lào	và	Campuchia,	và	đặt	đế	quốc
Pháp	trước	một	tình	thế	vô	cùng	khó	khăn.

Bộ	trưởng	quốc	phòng	Pháp	R.	Plêven	cùng	với	chủ	tịc	Hội	đồng	tham	mưu	trưởng	tướng	P.
Êli,	tham	mưu	trưởng	lục	quân	tướng	Blăng,	tham	mưu	trưởng	không	quân	tướng	Phay,	sau
khi	đi	khảo	sát	chiến	trường	Đông	Dương	tháng	2	năm	1954	đã	đi	tới	một	nhận	xét	bi	quan	về
tình	hình	chiến	trường	như	sau:

“Một	sự	 tăng	cường	dù	 lớn	đến	đâu	cho	quân	đội	viễn	chinh	cũng	không	 thể	 làm	thay	đổi
được	tình	hình.	Vả	lại,	sự	cố	gắng	về	quân	sự	của	chính	quốc	đã	đến	giới	hạn	cuối	cùng.	Tất	cả
những	điều	mà	chúng	ta	có	thể	hy	vọng	 là	tạo	điều	kiện	quân	sự	thuận	 lợi	nhất	cho	một	giải
pháp	chính	trị	cho	cuộc	xung	đột”	(6).

Ngày	18	thánh	5	năm	1954,	lo	ngại	Quân	đội	nhân	dân	Việt	Nam	có	thể	tiến	công	đồng	bằng
Bắc	Bộ,	 thủ	tướng	Pháp	Lanien	đã	cử	tướng	Êli	sang	Đông	Dương	để	truyền	đạt	chỉ	 thị	cho
tướng	Nava,	tổng	chỉ	huy	quân	đội	viễn	chinh	Pháp:	lúc	này	phải	lấy	mục	tiêu	chính,	trên	tất	cả
các	cái	khác,	là	cứu	quân	đội	viễn	chinh.

Đại	sứ	Sôven,	Phó	trưởng	đoàn	đại	biểu	của	Pháp	tại	Hội	nghị	Giơnevơ	năm	1954	về	Đông
Dương,	trong	một	báo	cáo	gửi	Bộ	Ngoại	giao	Pháp	đã	viết:

“Chúng	ta	khó	giữ	được	Hà	Nội,	Bộ	chỉ	huy	cho	biết	gửi	thêm	hai	sư	đoàn	nữa	cũng	không	giữ
được	thủ	phủ	Bắc	Kỳ…”	(7).

Trước	đây	Chính	phủ	Lanien	muốn	 thương	 lượng	 trên	 thế	mạnh	quân	sự	để	giữ	nguyên
được	Lào,	Campuchia	và	cố	giữ	được	những	quyền	lợi	gì	có	thể	giữ	được	ở	Việt	Nam,	coi	đó	là
giải	 pháp	 “danh	 dự”	 đối	 với	 Pháp.	 Sau	 thất	 bại	 ở	 Điện	 Biên	 Phủ,	 chính	 phủ	 đó	 còn	muốn
thương	lượng,	nhằm	trước	hết	cứu	vãn	đội	quân	viễn	chinh	Pháp	ở	Đông	Dương	khỏi	nguy	cơ
bị	tiêu	diệt.

Phong	trào	phản	chiến	của	nhân	dân	Pháp,	mà	nòng	cốt	là	Đảng	cộng	sản	Pháp,	chống	cuộc
“chiến	tranh	bẩn	thỉu”	ở	Đông	Dương	phát	triển	mạnh.	Chính	quyền	ở	Pháp	vốn	đã	chia	rẽ	về
nhiều	vấn	đề	càng	thêm	chia	rẽ	trước	những	khó	khăn	nghiêm	trọng	về	kinh	tế,	chính	trị	và	xã
hội.	Thất	bại	của	Pháp	ở	Đông	Dương	sẽ	dẫn	đến	sự	sụp	đổ	toàn	bộ	hệ	thống	thuộc	địa	của	đế
quốc	Pháp,	nhất	là	ở	Bắc	Phi.	Trong	bối	cảnh	đó,	Pháp	bước	vào	Hội	nghị	Giơnevơ	năm	1954



với	sự	tham	gia	của	Liên	Xô,	Trung	Quốc,	Mỹ,	Anh,	Pháp	và	các	bên	tham	chiến	ở	Đông	Dương.

II-	 Lập	 Trường	 Của	 Trung	 Quốc	 ở	 Giơnevơ	 Khác	 Hẳn	 Lập	 Trường	 Của	 Việt	 Nam,
Nhưng	Phù	Hợp	Với	Lập	Trường	Của	Pháp.

Nước	Cộng	hoà	nhân	dân	Trung	Hoa	 ra	 đời	 năm	1949	 trong	 tình	hình	 thế	 giới	 đã	 hình
thành	hai	hệ	thống	đối	lập	về	chính	trị,	kinh	tế	và	quân	sự.	Ở	châu	Âu	cuộc	chiến	tranh	lạnh
ngày	càng	phát	triển	và	ở	châu	Á	có	hai	cuộc	chiến	tranh	nóng	ở	Triều	Tiên	và	Đông	Dương.
Những	người	 lãnh	đạo	nước	Trung	Hoa	mới	muốn	 tranh	 thủ	điều	kiện	hoà	bình	để	nhanh
chóng	khôi	phục	và	phát	triển	kinh	tế,	tăng	cường	tiềm	lực	quân	sự,	làm	cho	Trung	Quốc	sớm
trở	thành	một	cường	quốc	lớn	trên	thế	giới,	thực	hiện	tham	vọng	bành	trướng	đại	dân	tộc	và
bá	quyền	nước	lớn,	chủ	yếu	hướng	về	Đông	nam	châu	Á.

Mặc	dù	khoảng	một	triệu	quân	Trung	Quốc	đã	bị	thương	vong	trong	chiến	tranh	Triều	Tiên,
những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc,	để	có	một	khu	đệm	phía	đông	bắc,	năm	1953	đã	chịu	nhận
một	cuộc	ngừng	bắn	ở	Triều	Tiên:	duy	trì	nguyên	trạng,	chia	cắt	lâu	dài	Triều	Tiên.	

Việt	Nam	và	Trung	Quốc	là	hai	nước	láng	giềng	trực	tiếp,	nhân	dân	Việt	Nam	và	nhân	dân
Trung	Quốc	luôn	luôn	ủng	hộ,	cổ	vũ,	giúp	đở	lẫn	nhau,	vì	nước	Việt	Nam	độc	lập	có	nghĩa	là
Trung	Quốc	không	bị	sự	uy	hiếp	của	chủ	nghĩa	đế	quốc	ở	phía	nam.	Năm	1950,	nước	Cộng	hoà
nhân	dân	Trung	Hoa	công	nhận	và	thiết	lập	quan	hệ	ngoại	giao	với	nước	Việt	Nam	dân	chủ
cộng	hoà.	Trung	Quốc	là	nước	viện	trợ	vũ	khí,	trang	bị	quân	sự	nhiều	nhất	cho	Việt	Nam	trong
những	năm	cuối	cuộc	kháng	chiến	chống	Pháp	của	nhân	dân	Việt	Nam.

Tại	Hội	 nghị	Giơnevơ	năm	1954,	 lập	 trường	 của	Việt	Nam	 là	đi	 tới	một	 giải	 pháp	hoàn
chỉnh:	đình	chỉ	chiến	sự	trên	toàn	bán	đảo	Đông	Dương	đi	đôi	với	một	giải	pháp	chính	trị	cho
vấn	đề	Việt	Nam,	vấn	đề	Lào	và		vấn	đề	Campuchia	trên	cơ	sở	tôn	trọng	độc	lập,	chủ	quyền,
thống	nhất	và	toàn	vẹn	lãnh	thổ	của	mỗi	nước	ở	Đông	Dương.

Đối	với	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc,	Hội	nghị	Giơnevơ	năm	1954	về	Triều	Tiên	và
Đông	Dương	là	một	cơ	hội	để	họ	cùng	với	các	nước	lớn	bàn	bạc	và	giải	quyết	các	vấn	đề	quốc
tế	lớn,	mặc	dù	Mỹ	đang	thù	địch	với	Trung	Quốc,	Pháp	chưa	có	quan	hệ	ngoại	giao	với	Trung
Quốc	và	Tưởng	Giới	Thạch	còn	giữ	vị	trí	của	Trung	Quốc	là	một	trong	năm	uỷ	viên	thường	trực
của	Hội	đồng	bảo	an	Liên	hợp	quốc.

Những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	muốn	chấm	dứt	cuộc	chiến	tranh	Đông	Dương	bằng	một
giải	pháp	 theo	kiểu	Triều	Tiên,	nghĩa	 là	đình	chỉ	chiến	sự	mà	không	có	giải	pháp	chính	 trị.
Ngày	24	tháng	8	năm	1953,	chính	thủ	tướng	Chu	Ân	Lai	đã	tuyên	bố:	đình	chiến	ở	Triều	Tiên
có	thể	dùng	làm	mẫu	mực	cho	những	cuộc	xung	đột	khác.	Với	một	giải	pháp	như	thế,	những
người	cầm	quyền	Trung	Quốc	hy	vọng	tạo	được	một	khu	đệm	ở	Đông	nam	châu	Á,	ngăn	chặn
Mỹ	vào	thay	thế	Pháp	ở	Đông	Dương,	tránh	được	sự	đụng	đầu	trực	tiếp	với	Mỹ,	bảo	đảm	an
ninh	cho	biên	giới	phía	nam	của	Trung	Quốc,	đồng	thời	hạn	chế	thắng	lợi	của	Việt	Nam,	chia	rẽ
nhân	dân	ba	nước	Đông	Dương,	hòng	làm	suy	yếu	và	thôn	tính	ba	nước	đó,	dùng	làm	bàn	đạp
bành	trướng	xuống	Đông	nam	châu	Á.

 



Pháp	đến	Hội	nghị	Giơnevơ	cũng	nhằm	đạt	được	một	cuộc	ngừng	bắn	theo	kiểu	Triều	Tiên
để	cứu	đội	quân	viễn	chinh	Pháp,	chia	cắt	Việt	Nam,	duy	trì	chủ	nghĩa	thực	dân	Pháp	ở	Đông
Dương.

Rõ	ràng	lập	trường	của	Trung	Quốc	khác	hẳn	lập	trường	của	Việt	Nam,	nhưng	lại	rất	phù
hợp	với	lập	trường	của	Pháp.

	III-	Hiệp	Định	Giơnevơ	Năm	1954	Về	Đông	Dương	Và	Sự	Phản	Bội	Của	Những	Người
Lãnh	Đạo	Trung	Quốc.	

Tháng	4	năm	1954,	trong	một	cuộc	họp	giữa	các	đoàn	đại	biểu	Việt	Nam,	Liên	Xô,	Trung
Quốc	chuẩn	bị	cho	Hội	nghị	Giơnevơ	về	Đông	Dương,	đại	biểu	Trung	Quốc	đã	nói	:	”	Nước	Cộng
hoà	nhân	dân	Trung	Hoa	không	thể	công	khai	giúp	Việt	Nam	được	trong	trường	hợp	cuộc	xung
đột	ở	đây	mở	rộng”.

Lợi	dụng	vị	trí	là	một	nước	viện	trợ	quân	sự	chủ	yếu	và	nắm	con	đường	vận	chuyển	duy
nhất	chi	viện	cho	Việt	Nam,	đồng	thời	lợi	dụng	việc	Pháp	không	muốn	nói	chuyện	trên	thế	yếu
với	Việt	Nam,	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	đã	tự	cho	phép	mình	đàm	phán	trực	tiếp	với
Pháp	để	thoả	thuận	về	những	điểm	cơ	bản	của	một	giải	pháp	về	vấn	đề	Đông	Dương.

Quá	trình	đàm	phán	về	thực	chất	tại	Hội	nghị	Giơnevơ	đã	diễn	ra	qua	hai	thời	kỳ:

Thời	kỳ	thứ	nhất	từ	ngày	8	tháng	5	đến	ngày	23	tháng	6		năm	1954,	trưởng	đoàn	đại	biểu
Pháp,	trong	khi	tránh	tiếp	xúc	với	Việt	Nam,	đã	đàm	phán	trực	tiếp	với	trưởng	đoàn	đại	biểu
Trung	Quốc	bốn	lần,	đi	tới	thoả	thuận	về	những	nét	cơ	bản	của	một	Hiệp	định	ngừng	bắn	ở
Đông	Dương.

Đáng	chú	ý	là	cuộc	tiếp	xúc	lần	thứ	ba	ngày	17	tháng	6	năm	1954,	thủ	tướng	Chu	Ân	Lai	gặp
trưởng	đoàn	đại	biểu	Pháp	G.Biđô,	đưa	ra	những	nhân	nhượng	chính	trị	có	tính	chất	cơ	bản,	có
hại	cho	nhân	dân	ba	nước	Việt	Nam,	Lào	và	Campuchia:	Trung	Quốc	có	thể	chấp	nhận	Việt
Nam	có	hai	chính	quyền	(Chính	phủ	Việt	Nam	dân	chủ	cộng	hoà	và	Chính	phủ	bù	nhìn	Bảo
Đại),	công	nhận	Chính	phủ	Vương	quốc	Lào	và	Chính	phủ	Vương	quốc	Campuchía,	từ	bỏ	yêu
cầu	có	đại	biểu	của	Cính	phủ	kháng	chiến	Lào	và	Chính	phủ	kháng	chiến	Campuchia	tham	gia
Hội	nghị	Giơnevơ,	và	đưa	ra	vấn	đề	quân	đội	nước	ngoài,	kể	cả	quân	tình	nguyện	Việt	Nam
phải	rút	khỏi	Lào	và	Campuchia.

Lần	thứ	tư,	ngày	23	tháng	6	năm	1954,	thủ	tướng	Chu	Ân	Lai	gặp	Măngđét	Phranxơ,	thủ
tướng	mới	của	Pháp,	đưa	ra	những	nhượng	bộ	mới:	chia	cắt	Việt	Nam,	hai	miền	Việt	Nam	cùng
tồn	tại	hoà	bình,	giải	quyết	vấn	đề	quân	sự	trước,	tách	rời	việc	giải	quyết	ba	vấn	đề	Việt	Nam,
Lào,	Campuchia;	Trung	Quốc	sẵn	sàng	nhìn	nhận	ba	nước	này	trong	khối	Liên	hiệp	Pháp	và
muốn	Lào,	Campuchia	sẽ	có	bộ	mặt	mới	ở	Đông	nam	châu	Á	như	Ấn	Độ,	Inđônêxia,	ngược	lại
chỉ	yêu	cầu	không	có	căn	cứ	quân	sự	của	Mỹ	ở	Đông	Dương.	Do	đó,	Trung	Quốc	và	Pháp	đạt
được	một	giải	pháp	khung	cho	vấn	đề	Đông	Dương.

Những	điểm	mà	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	đã	thoả	thuận	với	Pháp	rất	phù	hợp	với
giải	pháp	7	điểm	của	Anh-Mỹ	đưa	ra	ngày	29	tháng	6	năm	1954,	tức	là	6	ngày	sau	cuộc	tiếp	xúc



giữa	Chu	Ân	Lai	và	Măngđét	Phranxơ.

Thời	kỳ	thứ	hai	từ	ngày	23	tháng	6	đến	ngày	20	tháng	7	năm	1954,	Đoàn	đại	biểu	Pháp	tiến
hành	đàm	phán	trực	tiếp	với	Đoàn	đại	biểu	Việt	Nam	để	giải	quyết	các	vấn	đề	cụ	thể.	Trung
Quốc	giữ	vai	trò	thúc	đẩy	phía	Việt	Nam	nhân	nhượng.	Đến	ngày	10	tháng	7	năm	1954,	phía
Việt	Nam	vẫn	kiên	trì	 lập	trường	của	mình	về	vấn	đề	Việt	Nam,	Lào	và	Campuchia,	vẫn	chủ
trương	đòi	có	đại	biểu	của	Chính	phủ	kháng	chiến	Lào	và	Chính	phủ	kháng	chiến	Campuchia
tham	gia	như	các	bên	đàm	phán,	định	giới	tuyến	quân	sự	tạm	thời	ở	Việt	Nam	là	vĩ	tuyến	13,	tổ
chức	tổng	tuyển	cử	tự	do	trong	thời	hạn	6	tháng	để	thống	nhất	nước	nhà.	Đối	với	việc	giải
quyết	vấn	đề	Lào	và	vấn	đề	Campuchia,	Việt	Nam	vẫn	giữ	quan	điểm	là	ở	Lào	có	hai	vùng	tập
kết	của	lực	lượng	kháng	chiến:	một	vùng	ở	phía	bắc	giáp	Trung	Quốc	và	Việt	Nam	và	một	vùng
ở	Trung	và	Hạ	Lào;	ở	Campuchia	có	hai	vùng	tập	kết	của	lực	lượng	kháng	chiến	Campuchia	ở
phía	đông	và	đông	bắc	sông	Mêcông	và	phía	tây	nam	sông	Mêcông;	tổ	chức	tổng	tuyển	cử	tự	do
trong	thời	hạn	6	tháng	ở	Lào	và	Campuchia.

Từ	tháng	5	năm	1954,	đoàn	đại	biểu	Trung	Quốc	đưa	ra	phương	án	lấy	vĩ	tuyến	16	làm	giới
tuyến	giữa	hai	miền	Việt	Nam,	và	còn	muốn	Việt	nam	nhân	nhượng	nhiều	hơn	nữa,	thậm	chí
muốn	Việt	Nam	bỏ	cả	thủ	đô	Hà	Nội,	thành	phố	Hải	Phòng	và	đường	số	5	(đường	nối	liền	Hà
Nội	với	Hải	Phòng):

“Đánh	giá	 (phương	án	vĩ	 tuyến	16)	khó	có	 thể	 thoả	 thuận,	nếu	không	được	 thì	 sẽ	 lấy	Hải
Phòng	làm	cửa	bể	tự	do,	ở	gần	đấy	cho	Pháp	đóng	một	số	quân	nhất	định,	nếu	không	được	nữa
thì	đem	đường	số	5	và	Hà	Nội,	Hải	Phòng	làm	khu	công	quản	và	phi	quân	sự…”	(8).

Nhưng	về	sau,	đặc	biệt	từ	ngày	10	tháng	7	năm	1954,	10	ngày	trước	khi	Hội	nghị	Giơnevơ
kết	thúc,	Trung	Quốc	ngày	càng	thúc	ép	Việt	Nam	nhân	nhượng,	“có	những	điều	kiện	công	bằng
và	hợp	lý	để	Chính	phủ	Pháp	có	thể	nhận	được	để	đi	đến	Hiệp	định	trong	vòng	10	ngày,	điều	kiện
đưa	ra	nên	giản	đơn,	rõ	ràng	để	dễ	đi	đến	hiệp	thương,	không	nên	làm	phức	tạp	lôi	thôi	để	tránh
thảo	luận	mất	thì	giờ,	rườm	rà,	kéo	dài	đàm	phán	để	cho	Mỹ	phá	hoại”.		(9)

Bản	đồ	Đông	Dương	sau	Hội	nghị	Giơ-ne-vơ	1954	về	Đông	Dương

Khi	đó	Trung	Quốc	còn	lo	sợ	Mỹ	có	thể	can	thiệp	bằng	vũ	trang	vào	Đông	Dương,	uy	hiếp	an
ninh	của	Trung	Quốc,	nhưng	cần	nói	 rằng	Trung	Quốc	cũng	dùng	những	 lời	 của	Mỹ	đe	doạ
chiến	tranh	để	ép	Việt	Nam.

Sự	thật	là	sau	cuộc	chiến	tranh	Triều	Tiên,	Mỹ	không	có	khả	năng	can	thiệp	quân	sự	trực
tiếp	vào	Đông	Dương.	Thái	độ	cứng	rắn	của	Mỹ	ở	Hội	nghị	Giơnevơ	chẳng	qua	 là	do	Mỹ	sợ
	Pháp	vì	bị	thua	ở	chiến	trường,	có	nhiều	khó	khăn	về	chính	trị,	kinh	tế,	tài	chính,	có	thể	chấp
nhận	một	giải	pháp	không	có	lợi	cho	việc	Mỹ	nhảy	vào	Đông	Dương	sau	này.	Khi	Pháp	đã	cùng
với	Trung	Quốc	thoả	thuận	được	một	giải	pháp	khung	về	Đông	Dương	và	Mỹ	đã	đưa	được	tên
tay	sai	Ngô	Đình	Diệm	về	làm	thủ	tướng	chính	phủ	bù	nhìn	Sài	Gòn	(	ngày	13	tháng	6	năm
1954),	thì	Mỹ	thấy	có	thể	chấp	nhận	một	hiệp	định	theo	hướng	Trung	Quốc	và	Pháp	đã	thoả
thuận	giải	quyết	cả	ba	vấn	đề	Việt	Nam,	Lào	và	Campuchia.	Tuy	vậy,	Mỹ	không	tham	gia	vào
bản	Tuyên	bố	cuối	cùng	của	Hội	nghị	là	vì	Mỹ	muốn	được	rảnh	tay	sau	này	để	vi	phạm	Hiệp



định	Giơnevơ	thông	qua	chính	quyền	Ngô	Đình	Diệm,	buộc
Pháp	phải	rút	lui	để	thay	thế	Pháp	ở	Đông	Dương.

Sau	Điện	Biên	Phủ,	rõ	ràng	là	với	sự	giúp	đở	của	hệ	thống
xã	hội	chủ	nghĩa,	nhất	là	của	Trung	Quốc,	quân	và	dân	Việt
Nam	có	khả	năng	giải	phóng	cả	nước,	nhưng	giải	pháp	mà
Đoàn	đại	biểu	Trung	Quốc	đã	thoả	thuận	với	Đoàn	đại	biểu
Pháp	 ở	 Giơnevơ	 không	 phản	 ảnh	 so	 sánh	 lực	 lượng	 trên
chién	 trường,	 cũng	 không	 đáp	 ứng	 đầy	 đủ	 những	 yêu	 cầu
chính	trị	của	giải	pháp	do	Đoàn	đại	biểu	Việt	Nam	đề	ra.

Xuất	phát	từ	truyền	thống	yêu	chuộng	hoà	bình,	theo	xu
thế	 chung	 giải	 quyết	 các	 vấn	 đề	 tranh	 chấp	 bằng	 thương
lượng	và	trong	tình	thế	bị	Trung	Quốc	ép	buộc,	Việt	Nam	đã
chấp	nhận	giải	pháp:	các	nước	tôn	trọng	các	quyền	dân	tộc
cơ	 bản	 của	 nhân	 dân	 Việt	 Nam,	 nhân	 dân	 Lào,	 nhân	 dân
Campuchia,	ngừng	bắn	đồng	 thời	ở	Việt	Nam	và	 trên	 toàn
chiến	trường	Đông	Dương,	Pháp	rút	quân,	vĩ	tuyến	17	là	giới
tuyến	quân	sự	tạm	thời	chia	Việt	Nam	làm	hai	miền,	tiến	tới	có	tổng	tuyển	cử	tự	do	trong	cả
nước	sau	hai	năm	để	thống	nhất	nước	nhà.

Ở	Lào	 có	một	 khu	 tập	 kết	 cho	 các	 lực	 lượng	 kháng	 chiến	 lào	 gồm	hai	 tỉnh	 Sầm	Nưa	 và
Phongsalỳ.	Ở	Campuchia	lực	lượng	kháng	chiến	không	có	khu	tập	kết	nào	và	phục	viên	tại	chỗ.

Chiến	thắng	Điện	Biên	Phủ	và	Hiệp	định	Giơnevơ	năm	1954	đánh	dấu	một	bước	thắng	lợi
của	các	lực	lượng	cách	mạng	ở	Đông	Dương,	đồng	thời	là	một	đóng	góp	quan	trọng	mở	đầu	sự
tan	rã	hoàn	toàn	của	hệ	thống	thuộc	địa	của	đế	quốc	Pháp	và	báo	hiệu	quá	trình	sụp	đổ	không
thể	đảo	ngược	được	của	chủ	nghĩa	thực	dân	cũ,	của	chủ	nghĩa	đế	quốc	thế	giới.	Nhưng	giải
pháp	Giơnevơ	đã	ngăn	cản	nhân	dân	ba	nước	Việt	Nam,	Lào	và	Campuchia	đạt	được	thắng	lợi
hoàn	toàn	trong	cuộc	kháng	chiến	chống	Pháp,	một	khả	năng	rõ	ràng	là	hiện	thực	như	so	sánh
lực	lượng	trên	chiến	trường	lúc	bấy	giờ	đã	chỉ	rõ.

Đó	là	điều	mà	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	hiểu	rõ	hơn	ai	hết.

Đây	là	sự	phản	bội	thứ	nhất		của	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	đối	với	cuộc	đấu	tranh
cách	mạng	của	nhân	dân	Việt	Nam	cũng	như	nhân	dân	Lào	và		nhân	dân	Campuchia.

***

Phần	Thứ	Ba

Trung	Quốc	Với	Cuộc	Đấu	Tranh	Của	Nhân	Dân	Việt	Nam	 Để	Giải	 Phóng	Miền	Nam,
Thống	Nhất	Nước	Nhà	(1954-1975)	

Bất	chấp	Hiệp	định	Giơnevơ	năm	1954	về	Việt	Nam,	đế	quốc	Mỹ	nhảy	vào	miền	nam	Việt
Nam,	nhằm	tiêu	diệt	phong	trào	yêu	nước	của	nhân	dân	Việt	Nam,	thôn	tính	miền	nam,	chia



cắt	lâu	dài	nước	Việt	Nam,	biến	miền	nam	Việt	Nam	thành	thộc	địa	kiểu	mới	và	căn	cứ	quân	sự
của	Mỹ,	lập	phòng	tuyến	ngăn	chặn	chủ	nghĩa	xã	hội	lan	xuống	Đông	nam	châu	Á,	đồng	thời	lấy
miền	nam	làm	căn	cứ	để	tiến	công	miền	bắc,	tiền	đồn	của	hệ	thống	xã	hội	chủ	nghĩa	ở	Đông
nam	châu	Á,	đè	bẹp	và	đẩy	lùi	chủ	nghĩa	xã	hội	ở	khu	vực	này,	hòng	bao	vây	uy	hiếp	các	nước
xã	hội	chủ	nghĩa	khác.	Thất	bại	trong	việc	dùng	chính	quyền	tay	sai	Ngô	Đình	Diệm	và	tiến
hành	“chiến	tranh	đặc	biệt”	ở	miền	nam	Việt	Nam,	đế	quốc	Mỹ	đã	lao	vào	cuộc	phiêu	liêu	quân
sự	chống	nhân	dân	Việt	Nam,	tiến	hành	một	cuộc	chiến	tranh	xâm	lược	quy	mô	lớn	nhất,	dài
ngày	nhất,	ác	liệt	và	dã	man	nhất	từ	sau	chiến	tranh	thế	giới	thứ	hai.

Hưởng	ứng	lời	kêu	gọi	bất	hủ	của	Chủ	tịch	Hồ	Chí	Minh:	“Không	có	gì	quý	hơn	độc	lập	tự	do”
nhân	dân	Việt	Nam	đã	nhất	tề	đứng	lên	chống	Mỹ,	giương	cao	ngọn	cờ	độc	lập	dân	tộc	và	chủ
nghĩa	xã	hội,	kết	hợp	sức	mạnh	của	dân	tộc	với	sức	mạnh	của	thời	đại,	sức	mạnh	trong	nước
với	sức	mạnh	quốc	tế	tạo	thành	một	sức	mạnh	tổng	hợp	to	lớn	để	đánh	thắng	bọn	xâm	lược
Mỹ.	Trong	chiến	 tranh,	nhân	dân	Việt	Nanm	 luôn	 luôn	 thực	hành	chiến	 lược	 tiến	công,	đẩy
mạnh	đấu	tranh	trên	cả	ba	mặt	trận	quân	sự,	chính	trị	và	ngoại	giao,	đồng	thời	biết	kéo	địch
xuống	thang,	giành	thắng	lợi	từng	bước,	tiến	lên	giành	thắng	lợi	hoàn	toàn.

Quá	trình	hơn	20	năm	nhân	dân	Việt	Nam	chống	chính	sách	can	thiệp	và	xâm	lược	của	đế
quốc	Mỹ	cũng	là	quá	trình	đấu	tranh	bền	bỉ,	hết	sức	phức	tạp	chống	những	âm	mưu	và	hành
động	khi	kín	đáo,	lúc	trắng	trợn	của	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	thoả	hiệp	và	câu	kết
với	đế	quốc	Mỹ	nhằm	kiềm	chế	và	 làm	suy	yếu	cách	mạng	Việt	Nam,	hòng	khuất	phục	Việt
Nam,	từng	bước	bành	trướng	ở	Đông	Dương	và	Đông	nam	Châu	Á.

	I-	Thời	Kỳ	1954-1964:	Những	Người	Cầm	Quyền	Trung	Quốc	Ngăn	Cản	Nhân	Dân
Việt	Nam	Đấu	Tranh	Để	Thực	Hiện	Thống	Nhất	Nước	Nhà.	

Sau	khi	cùng	với	đế	quốc	thoả	hiệp	trong	giải	pháp	Giơnevơ	năm	1954,	tạo	được	khu	đệm
an	toàn	ở	phía	nam,	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	yên	tâm	thúc	đẩy	việc	hoàn	thành	kế
hoạch	5	năm	lần	thứ	nhất	(1953-1957),	và	từ	năm	1958	đề	ra	kế	hoạch	“đại	nhảy	vọt”	 	với
tham	vọng	đuổi	kịp	và	vượt	một	số	cường	quốc	về	kinh	tế	trong	một	thời	gian	ngắn	và	ra	sức
xây	dựng	lực	lượng	hạt	nhân.

Về	đối	 ngoại	 họ	đi	 vào	 con	đường	hoà	hoãn	với	 đế	quốc	Mỹ,	 tiến	hành	những	 cuộc	nói
chuyện	với	Mỹ	ở	Giơnevơ	từ	tháng	8	năm	1955;	đồng	thời	tìm	cách	mở	rộng	ảnh	hưởng	ở	châu
Á,	nhất	là	ở	Đông	nam	châu	Á	và	Nam	Á.

Xuất	phát	 từ	đường	 lối	đối	nội,	đối	ngoại	đó,	những	người	cầm	quyền	Bắc	Kinh	đã	hành
động	ngược	lại	lợi	ích	của	nhân	dân	Việt	Nam,	phù	hợp	với	lợi	ích	của	đế	quốc	Mỹ	ở	Việt	Nam
nói	riêng	và	Đông	Dương	nói	chung.	

1-	Gây	sức	ép	để	Việt	Nam	chấp	nhận	chủ	trương	“trường	kỳ	mai	phục”

Đế	quốc	Mỹ	và	tay	sai	trắng	trợn	phá	hoại	việc	tổ	chức	tổng	tuyển	cử	để	thống	nhất	nước
Việt	Nam	trong	thời	hạn	hai	năm	như	Hiệp	định	Giơnevơ	về	Việt	Nam	đã	quy	định,	đồng	thời
đàn	áp	cực	kỳ	tàn	bạo	phong	trào	yêu	nước	ở	miền	nam	Việt	Nam.



Những	người	cầm	quyền	Bắc	Kinh	luôn	luôn	“thuyết	phục”	Việt	Nam	rằng	công	cuộc	thống
nhất	là	“một	cuộc	đấu	tranh	trường	kỳ”	và	không	thể	thực	hiện	được	bằng	lực	lượng	vũ	trang.

Tháng	11	năm	1956,	chủ	tịch	Mao	Trạch	Đông	nói	với	những	người	lãnh	đạo	Việt	Nam:

“Tình	trạng	nước	Việt	Nam	bị	chia	cắt	không	thể	giải	quyết	được	trong	một	thời	gian	ngắn
mà	cần	phải	trường	kỳ…	nếu	10	năm	chưa	được	thì	phải	100	năm”

Diễn	biến	 thực	 tế	 của	cuộc	kháng	chiến	chống	Mỹ,	 cứu	nước	của	nhân	dân	Việt	Nam	đã
chứng	tỏ	cuộc	kháng	chiến	đó	có	lâu	dài,	nhưng	không	phải	lâu	dài	vô	hạn	độ	như	chủ	tịch	Mao
Trạch	Đông	nói.

Tháng	7	năm	1955,	Tổng	bí	thư	Đảng	cộng	sản	Trung	Quốc	Đặng	Tiểu	Bình	doạ:

“Dùng	lực	lượng	vũ	trang	để	thống	nhất	nước	nhà	sẽ	có	hai	khả	năng:	một	là	thắng	và	một
khả	năng	nữa	là	mất	cả	miền	bắc”.

Tháng	7	năm	1957,	chủ	tịch	Mao	Trạch	Đông	lại	nói:

“Vấn	đề	là	phải	giữ	biên	giới	hiện	có.	Phải	giữ	vĩ	tuyến	17…Thời	gian	có	lẽ	dài	đấy.	Tôi	mong
thời	gian	dài	thì	sẽ	tốt.”

Đó	là	một	điều	trái	hẳn	với	Hiệp	nghị	Giơnevơ,	vì	theo	Hiệp	nghị	này,	vĩ	tuyến	17	không
phải	là	biên	giới	giữa	hai	quốc	gia	mà	chỉ	là	giưói	tuyến	quân	sự	tạm	thời	giữa	hai	miền	Việt
Nam.	Những	người	lãnh	đạo	Bắc	Kinh	nhiều	lần	nhấn	mạnh	rằng	ở	miền	nam	Việt	nam	“chỉ	có
thể	dùng	phương	châm	thích	hợp	là	trường	kỳ	mai	phục,	tích	trữ	lực	lượng,	liên	hệ	quần	chúng,
chờ	đợi	thời	cơ”.	Thực	chất	phương	châm	đó	là	gì?

Trong	một	cuộc	trao	đổi	ý	kiến	với	những	người	lãnh	đạo	Việt	Nam,	uỷ	viên	trung	ương	của
Đảng	cộng	sản	Trung	Quốc,	thứ	trưởng	Bộ	ngoại	giao	Trương	Văn	Thiên	cho	rằng	ở	miền	nam
Việt	Nam	có	thể	tiến	hành	đánh	du	kích.	Nhưng	sau	đó,	đại	sứ	Trung	Quốc	tại	Hà	Nội,	theo	chỉ
thị	của	Bắc	Kinh,	đã	thông	báo	với	phía	Việt	Nam	rằng	đó	không	phải	là	ý	kiến	của	Trung	ương
đảng	cộng	sản	Trung	Quốc	mà	chỉ	là	ý	kiến	cá	nhân.

Như	vậy,	 “trường	kỳ	mai	 phục”	 có	nghĩa	 là	 nhân	dân	Việt	Nam	 thủ	 tiêu	đấu	 tranh	 cách
mạng,	để	mặc	cho	Mỹ	Diệm	thả	sức	đàn	áp	nhân	dân	Việt	Nam.

“Giữ	vĩ	tuyến	17”,	“trường	kỳ	mai	phục”,	“tích	trữ	lực	lượng”,	“chờ	đợi	thời	cơ”…	đó	chẳng
qua	là	luận	điệu	quanh	co	nhằm	che	dấu	ý	đồ	của	Bắc	Kinh	muốn	duy	trì	nguyên	trạng	chính	trị
ở	Việt	Nam,	công	nhận	Chính	phủ	Việt	Nam	dân	chủ	cộng	hoà	và	nguỵ	quyền	Sài	Gòn	song
song	tồn	tại.	Ngày	22	tháng	7	năm	1954,	khi	ăn	cơm	với	Ngô	Đình	Luyện,	em	ruột	của	Ngô
Đình	Diệm	tại	Giơnevơ,	thủ	tướng	Chu	Ân	Lai	đã	gợi	ý	đặt	một	công	sứ	quán	của	Sài	Gòn	tại
Bắc	Kinh.	Dù	Ngô	Đình	Diệm	đã	bác	bỏ	gợi	ý	đó,	nhưng	đây	là	một	bằng	chứng	rõ	ràng	là	chỉ	24
giờ	sau	khi	Hiệp	định	Giơnevơ	được	ký	kết,	những	người	lãnh	đạo	Bắc	Kinh	đã	lộ	rõ	ý	họ	muốn
chia	cắt	lâu	dài	nước	Việt	Nam.

Trong	thời	gian	từ	năm	1954	đến	năm	1959,	với	chính	sách	đàn	áp	phát	xít,	Mỹ	Diệm	đã



giết	hại	hàng	vạn	người	Việt	Nam	yêu	nước,	lùa	hàng	vạn	nhân	dân	vào	các	trại	tập	trung	trá
hình,	gây	cho	nhân	dân	Việt	Nam	những	tổn	thất	to	lớn	so	với	bất	kỳ	thời	gian	nào	khác	trong
cuộc	chiến	tranh	cứu	nước	của	mình.	Nếu	cứ	để	chúng	tiếp	tục	giết	hại	những	người	Việt	Nam
yêu	nước	thì	làm	sao	“tích	trữ”	được	lực	lượng,	còn	nhân	dân	đâu	để	:	”	liên	hệ	quần	chúng”	và
chờ	đợi	đến	thời	cơ	nào?	Theo	cái	đà	đó	thì	nước	Việt	Nam	sẽ	mất	độc	lập	và	vĩnh	viễn	bị	chia
cắt.

Vấn	đề	có	ý	nghĩa	chiến	lược	đối	với	cách	mạng	miền	nam	là	tiếp	tục	đấu	tranh	chính	trị	hay
kết	hợp	cả	đấu	tranh	chính	trị	và	đấu	tranh	vũ	trang?

Nhân	dân	Việt	Nam	kiên	quyết	đi	theo	đường	lối	độc	lập,	tự	chủ	của	mình.	Cuối	năm	1959
đầu	năm	1960,	nhân	dân	trong	những	vùng	rộng	lớn	thuộc	đồng	bằng	Nam	Bộ	và	miền	nam
Trung	Bộ	đã	nhất	tề	“đồng	khởi”	kết	hợp	đấu	tranh	chính	trị	với	đấu	tranh	quân	sự,	làm	rung
chuyển	tận	gốc	chế	độ	tay	sai	Ngô	Đình	Diệm.

 

2-	Ngăn	cản	nhân	dân	Việt	Nam	đẩy	mạnh	đấu	tranh	vũ	trang	ở	miền	nam.

Các	cuộc	đồng	khởi,	thực	chất	là	những	cuộc	khởi	nghĩa	thừng	phần	đã	nhanh	chóng	phát
triển	thành	một	cuộc	chiến	tranh	cách	mạng,	vừa	đấu	tranh	quân	sự	vừa	đấu	tranh	chính	trị
chống	lại	“	chiến	tranh	đặc	biệt”	của	đế	quốc	Mỹ.	Nhưng	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc
đã	không	đồng	tình	với	chủ	trương	đó	của	Việt	Nam.

Tháng	5	năm	1960,	hội	đàm	với	phía	Việt	Nam,	họ	nói	về	miền	nam	Việt	Nam	như	sau:

“	Không	nên	nói	đấu	tranh	chính	trị	hay	đấu	tranh	quân	sự	là	chính…Đấu	tranh	chính	trị	hay
đấu	tranh	quân	sự	không	phải	là	cướp	chính	quyền	ngay,	mà	cuộc	đấu	tranh	vẫn	là	trường	kỳ.
..Dù	Diệm	có	đổ	cũng	không	thể	thống	nhất	ngay	được,	vì	đế	quốc	mỹ	không	chịu	để	như	vậy
đâu…

Miền	bắc	có	thể	ủng	hộ	về	chính	trị	cho	miền	nam,	giúp	miền	nam	đề	ra	các	chính	sách
nhưng	chủ	yếu	là	bồi	dưỡng	tinh	thần	tự	lực	cánh	sinh	cho	anh	em	miền	nam…Khi	ăn	chắc,
miền	bắc	có	thể	giúp	quân	sự	cho	miền	nam,	nghĩa	là	khi	hoàn	toàn	chắc	chắn	không	xảy	ra
chuyện	gì,	có	thể	cung	cấp	một	số	vũ	trang	mà	không	cho	ai	biết.	Nhưng	nói	chung	là	không
giúp.”

Như	vậy,	khi	không	cản	được	nhân	dân	miền	Nam	Việt	Nam	“đồng	khởi”	thì	họ	cho	rằng
hình	thức	chiến	đấu	ở	miền	nam	là	đánh	du	kích,	đánh	nhỏ	từng	đơn	vị	trung	đội,	đại	đội.

Làm	chủ	vận	mệnh	của	mình,	nhân	dân	Việt	Nam	đã	đưa	cuộc	chiến	 tranh	cách	mạng	ở
miền	nam	tiến	lên	vững	mạnh.	Cuối	năm	1963,	chế	độ	độc	tài	phát	xít	Ngô	Đình	Diệm	sụp	đổ,
“chiến	tranh	đặc	biệt”	của	Mỹ	phá	sản	hoàn	toàn.

 

3-	Lôi	kéo	Việt	Nam	chống	Liên	Xô



Đầu	những	năm		1960,	trong	khi	ngăn	cản	nhân	dân	Việt	Nam	đẩy	mạnh	chiến	đấu	chống
Mỹ,	những	người	lãnh	đạo	Bắc	Kinh	giơ	cao	cùng	một	lúc	hai	chiêu	bài	chống	đế	quốc	Mỹ	và
chống	Liên	Xô,	nhưng	trên	thực	tế	họ	tiếp	tục	hoà	hoãn	với	đế	quốc	Mỹ	ở	châu	Á,	đánh	 lạc
hướng	cuộc	đấu	tranh	chống	Mỹ	của	nhân	dân	thế	giới	để	thực	hiện	mưu	đồ	chống	Liên	Xô,	xoá
bỏ	hệ	thống	xã	hội	chủ	nghĩa,	nắm	quyền	“lãnh	đạo	cách	mạng	thế	giới”,	chuẩn	bị	tích	cực	cho
việc	hoà	hoãn	và	câu	kết	với	đế	quốc	Mỹ.

Trong	những	cuộc	hội	đàm	với	phía	Việt	Nam	năm	1963,	họ	tìm	cách	thuyết	phục	Việt	Nam
chấp	nhận	quan	điểm	của	họ	là	phủ	nhận	hệ	thống	xã	hội	chủ	nghĩa	và	mở	cho	họ	“một	con
đường”	xuống	Đông	nam	châu	Á.	Cũng	trong	năm	1963,	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	đưa
ra	cái	gọi	là	Cương	lĩnh	25	điểm	về	đường	lối	chung	của	phong	trào	cộng	sản	quốc	tế	và	đề	nghị
triệu	tập	cái	gọi	là	hội	nghị	11	đảng	cộng	sản,	thực	tế	là	để	nắm	vai	trò	“lãnh	đạo	cách	mạng
thế	giới”	và	lập	một	“Quốc	tế	cộng	sản”	mới	do	Bắc	Kinh	khống	chế.	Họ	thiết	tha	yêu	cầu	Việt
Nam	đồng	tình	là	cốt	 lợi	dụng	uy	tín	và	vai	trò	của	Việt	Nam	trong	phong	trào	cộng	sản	và
phong	trào	giải	phóng	dân	tộc	trên	thế	giới.	Nhằm	mục	đích	này,	họ	còn	hứa	hẹn	viện	trợ	ồ	ạt
để	lôi	kéo	Việt	Nam.	Tổng	bí	thư	đảng	cộng	sản	Trung	Quốc	Đặng	Tiểu	Bình	thông	báo	với	lãnh
đạo	Viẹt	Nam	ý	kiến	của	lãnh	đạo	Trung	Quốc	sẽ	viên	trợ	1	ti	nhân	dân	tệ	nếu	Việt	Nam	khước
từ	mọi	viện	trợ	của	Liên	Xô.

Phía	Việt	Nam	đã	khẳng	định	thái	độ	kiên	quyết	bảo	vệ	hệ	thống	xã	hội	chủ	nghĩa,	không
tán	thành	việc	họp	hội	nghị	11	đảng	và	không	để	những	người	 lãnh	đạo	Bắc	Kinh	dùng	đất
nước	Việt	Nam	làm	bàn	đạp	cho	mưu	đồ	bành	trướng	của	họ.	Do	tahí	độ	kiên	quyết	của	phía
Việt	Nam,	Cương	lĩnh	25	điểm	không	gây	được	tiếng	vang,	âm	mưu	lập	“Quốc	tế	cộng	sản”	mới
cũng	không	thành.

*

*									*

Trong	thời	kỳ	này,	đối	với	cách	mạng	Lào,	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	cũng	thi
hành	một	chính	sách	giống	như	đối	với	Việt	Nam.	Họ	cũng	gây	sức	ép	để	lực	lượng	cách	mạng
Lào	“	trường	kỳ	mai	phục”.	Khi	Mỹ	và	tay	sai	lật	đổ	Chính	phủ	Lào	liên	hiệp,	tiến	hành	“chiến
tranh	đặc	biệt”,	họ	ngăn	cản	cách	mạng	Lào	đấu	tranh	vũ	trang	kết	hợp	với	đấu	tranh	chính	trị
và	mưu	toan	ép	Đảng	Nhân	dân	cách	mạng	Lào	“sớm	lập	lại	Chính	phủ	liên	hiệp”,	sợ	rằng	đốm
lửa	Sầm	Nưa,	Phongsalỳ	có	thể	lan	ra	cả	Việt	Nam	và	miền	nam	Trung	Quốc.

Trong	một	cuộc	hội	đàm	với	phía	Việt	Nam	tháng	8	năm	1961,	khi	đề	cập	đến	vấn	đề	Lào,
phía	Trung	Quốc	nói:

“Cần	hết	sức	tránh	việc	trực	tiếp	tham	gia	chiến	tranh.	Nếu	Mỹ	trực	tiếp	vào	Lào	thì	miền	bắc
Việt	Nam,	Vân	Nam,	Quảng	Tây	sẽ	xảy	ra	vấn	đề	gì?	Cần	tính	đến	việc	phiêu	ău	của	Mỹ”.

Đối	với	việc	giải	quyết	vấn	đề	Lào	 tại	Giơnevơ	năm	1961-1962,	họ	còn	chủ	 trương	chia
nước	Lào	theo	chiều	ngang	thành	hai	vùng:	vùng	giải	phóng	ở	phía	bắc,	vùng	do	nguỵ	quyền
Viêng	Chăn	kiểm	soát	ở	phía	nam.	Đó	 là	một	âm	mưu	thâm	độc	nhằm	buộc	 lực	 lượng	cách
mạng	Lào	phải	lệ	thuộc	vào	Trung	Quốc	và	cô	lập	cách	mạng	miền	nam	Việt	Nam.



Nhưng	những	nhà	lãnh	đạo	cách	mạng	Lào	kiên	quyết	giữ	vững	đường	lối	riêng	của	mình,
lực	lượng	kháng	chiến	Lào	ngày	càng	giành	nhiều	thắng	lợi	buộc	đế	quốc	Mỹ	và	tay	sai	phải	ký
Hiệp	nghị	Giơnevơ	năm	1962	công	nhận	nền	trung	lập	của	Lào	và	nhận	có	đại	biểu	của	Mặt
trận	Lào	yêu	nước	trong	Chính	phủ	liên	hiệp	thứ	hai	ở	Lào.

	II	–Thời	Kỳ	1965-1969:	Làm	Yếu	Và	Kéo	Dài	Cuộc	Kháng	Chiến	Của	Nhân	Dân	Việt
Nam	

Trong	thời	kỳ	này	ở	Trung	Quốc	diễn	ra	cái	gọi	là	cuộc	“đại	cách	mạng	văn	hoá	”,	thực	chất
là	một	cuộc	đấu	tranh	nội	bộ	điên	cuồng	và	đẫm	máu	làm	đảo	lộn	toàn	bộ	xã	hội	Trung	Quốc,
nhằm	xoá	bỏ	chủ	nghĩa	Mác	Lênin,	phá	vỡ	Đảng	cộng	sản	Trung	Quốc	và	cơ	cấu	nhà	nước,	khôi
phục	vị	trí	độc	quyền	lãnh	đạo	của	chủ	tịch	Mao	Trạch	Đông	và	đường	lối	Mao	Trạch	Đông	ở
trong	nước,	chống	Liên	Xô,	phá	hoại	cách	mạng	thế	giới,	câu	kết	với	đế	quốc	Mỹ	ở	ngoài	nước,
đẩy	mạnh	việc	thực	hiện	chính	sách	bành	trướng	đại	dân	tộc	và	bá	quyền	nước	lớn.

Những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc,	vì	lợi	ích	chiến	lược	của	họ	trong	thời	kỳ	này,	đã	dấn	sâu
vào	con	đường	phản	bội	nhân	dân	Việt	Nam	.

1-	Bật	đèn	xanh	cho	Mỹ	trực	tiếp	xâm	lược	Việt	Nam

Sau	cuộc	chiến	tranh	ở	Triều	Tiên,	đế	quốc	Mỹ	đã	rút	ra	bài	học	là	không	nên	tiến	hành	một
cuộc	chiến	tranh	trên	lục	địa	châu	Á,	nhất	là	ở	những	nước	láng	giềng	của	Trung	Quốc	để	tránh
đụng	độ	quân	sự	trực	tiếp	với	Trung	Quốc.	Nhưng	hơn	10	năm	sau,	đế	quốc	Mỹ	lại	liều	lĩnh	tiến
hành	một	cuộc	phiêu	kưu	quân	sự	ở		Việt	Nam	sau	khi	gây	ra	cái	gọi	là	“	sự	kiện	vịnh	Bắc	Bộ”
tháng	8	năm	1964.	Một	trong	những	nguyên	nhân	chính	là	đế	quốc	Mỹ	đã	được	yên	tâm	về
phía	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc.

Tháng	1	năm	1965,	qua	nhà	báo	Mỹ	Étga	Xnâu	,	chủ	tịch	Mao	Trạch	Đông	nhắn	Oasinhtơn:

“Quân	đội	Trung	Quốc	sẽ	không	vượt	biên	giới	của	mình	để	đánh	nhau.	Đó	là	điều	hoàn	toàn
rõ	ràng.	Chỉ	khi	nào	Mỹ	tấn	công,	người	Trung	Quốc	mới	chiến	đấu.	Phải	chăng	như	vậy	là	không
rõ	ràng?	Người	Trung	Quốc	rất	bận	về	công	việc	nội	bộ	của	mình.	Đánh	nhau	ngoài	biên	giới
nước	mình	là	phạm	tội	ác.	Tại	sao	người	Trung	Quốc	phải	làm	như	vậy?	Người	Nam	Việt	Nam	có
thể	đương	đầu	với	tình	hình.”

Sau	đó	bằng	nhiều	cách,	kể	cả	bằng	cách	trực	tiếp	nói	trong	cuộc	đàm	phán	Trung	Mỹ	cấp
đại	sứ	tại	Vacsava,	phía	Trung	Quốc	làm	cho	Mỹ	hiểu	rõ	câu	nói	của	chủ	tịch	Mao	Trạch	Đông
và	yên	tâm	rằng:	“người	không	đụng	đến	ta	thì	ta	không	đụng	đến	người”	(10).

Do	đó	từ	tháng	2	năm	1965	chính	quyền	Giônxơn	đã	sử	dụng	bộ	máy	chiến	tranh	khổng	lồ
của	Mỹ	vào	chiến	trường	Việt	Nam,	đưa	quân	Mỹ	vào	miền	nam	tiến	hành	chiến	tranh	cục	bộ,
đồng	thời	làm	chiến	tranh	phá	hoại	bằng	không	quân	chống	nước	Việt	Nam	dân	chủ	cộng	hoà,
gây	nên	biết	bao	tang	tóc	và	tàn	phá	đối	với	nhân	dân	cả	nướ	Việt	Nam.

Như	vậy,	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	đã	bộc	lộ	những	tính	toán	lắt	léo,	những	ý	đồ
thâm	độc	của	họ.	Họ	đẩy	Mỹ	sa	lầy	trong	chiến	tranh	xâm	lược	Việt	Nam	để	họ	yên	tâm	làm



cuộc	“cách	mạng	văn	hoá”.	Khi	Mỹ	lao	vào	cuộc	phiêu	lưu	quân	sự	ở	Việt	Nam,	họ	muốn	làm
yếu	cả	Mỹ	lẫn	Việt	Nam.

Câu	nói	của	thủ	tướng	Chu	Ân	Lai	với	tổng	thống	Ai	Cập	A.	Nátxe	ngày	23	tháng	6	năm	1965,
do	ông	Môhamét	Hátxenen	Hâycan,	người	bạn	thân	thiết	và	cố	vấn	riêng	của	tổng	thống	A.
Nátxe	kể	lại	là	một	bằng	chứng	hùng	hồn:

“Mỹ	càng	đưa	nhiều	quân	vào	Việt	Nam	thì	 chúng	 tôi	 càng	vui	 lòng	vì	 chúng	 tôi	biết	 rằng
chúng	tôi	nắm	chúng	trong	tay,	chúng	tôi	có	thể	lấy	máu	chúng.	Nếu	Ngài	muốn	giúp	đỡ	người
Việt	Nam	thì	cần	khuyến	khích	Mỹ	ném	càng	nhiều	lính	Mỹ	vào	Việt	Nam	càng	tốt”	(11)

Đối	với	nhân	dân	Việt	Nam,	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	chỉ	một	mực	nhấn	mạnh
là	phải	đánh	lâu	dài,	đánh	du	kích,	không	đánh	lớn.	Họ	giúp	nhân	dân	Việt	Nam	chủ	yếu	là		gúp
vũ	khí	nhẹ,	đạn	dược,	trang	bị	hậu	cần.	Họ	không	muốn	cuộc	chiến	tranh	Việt	Nam	sớm	kết
thúc	vì	không	những	họ	muốn	lực	lượng	cách	mạngViệt	nam	suy	yếu	mà	còn	muốn	lợi	dụng
càng	lâu	càng	tốt	cái	tiếng	“viện	trợ	Việt	Nam”	để	giương	cao	ngọn	cờ	“cách	mạng	trệt	để”,	tập
họp	lực	lượng	ở	châu	Á,	châu	Phi,	châu	Mỹ	latinh,	đẩy	mạnh	chiến	dịch	chống	Liên	Xô.

Không	có	gì	đáng	ngạc	nhiên	khi	họ	khước	từ	thi	hành	một	hiệp	định	quân	sự	bí	mật	giữa
Việt	Nam	và	Trung	Quốc.	Theo	hiệp	định	này,	về	nguyên	tắc,	đến	tháng	6	năm	1965	phía	Trung
Quốc	phải	gửi	phi	công	sang	giúp	Việt	Nam.	Nhưng	ngày	16	tháng	7	năm	1965	Bộ	Tổng	tham
mưu	Quân	giải	phóng	Trung	Quốc	đã	báo	cho	Bộ	Tổng	tham	mưu	Quân	đội	nhân	dân	Việt	Nam
là	phía	Trung	Quốc	không	thể	gửi	phi	công	sang	Việt	Nam	được	vì	“thời	cơ	chưa	thích	hợp”	và
“làm	như	vậy	không	ngăn	cản	được	địch	đẩy	mạnh	oanh	tạc	“.	Trong	một	cuộc	hội	đàm	với
	phía	Việt	Nam	tháng	8	năm	1966	họ	cũng	nói:	“	Trung	Quốc	không	đủ	khả	năng	về	không	quân
giúp	bảo	vệ	Hà	Nội”.

2	-Phá	hoại	mọi	hành	động	thống	nhất	ủng	hộ	Việt	Nam	chống	Mỹ	xâm	lược.

Để	Việt	Nam	buộc	phải	lệ	thuộc	vào	Trung	Quốc,	những	người	cầm	quyền	Bắc	Kinh	ra	sức
ngăn	cản	mọi	hành	động	thống	nhất	của	các	lực	lượng	cách	mạng	và	tiến	bộ	trên	thế	giới	ủng
hộ	Việt	nam	chống	Mỹ.

Ngày	28	tháng	2	năm	1965,	họ	bác	bỏ	dự	thảo	do	phía	Việt	Nam	đề	nghị	ngày	22	tháng	5
năm	1965	là	các	nước	xã	hội	chủ	nghĩa	ra	tuyên	bố	chung	lên	án	Mỹ	tăng	cường	chiến	tranh
xâm	lược	chống	nước	Việt	nam	dân	chủ	cộng	hoà.

Tháng	3	năm	1965,	họ	lại	hai	 lần	bác	bỏ	đề	nghị	của	Liên	Xô	về	vấn	đề	thống	nhất	hành
động	để	bảo	đảm	an	ninh	của	Việt	Nam	dân	chủ	cộng	hoà.	Chính	vì	thế	họ	đã	bác	bỏ	đề	nghị
của	Liên	Xô	lập	cầu	hàng	không	qua	Trung	Quốc,	lập	các	sân	bay	trên	đất	Trung	Quốc	để	bảo	vệ
Việt	Nam	dân	chủ	cộng	hoà.

Tháng	2	năm	1966,	chủ	tịch	Mao	Trạch	Đông	bác	bỏ	việc	thành	lập	Mặt	trận	quốc	tế	ủng	hộ
Việt	Nam	đã	được	nêu	trong	cuộc	hội	đàm	cấp	cao	Việt	Trung.

Tháng	3	năm	1966,	cũng	chủ	tịch	Mao	Trạch	Đông	bác	bỏ	việc	thành	lập	Mặt	trận	quốc	tế



thống	nhất	ủng	hộ	Việt	Nam	do	Đảng	cộng	sản	Nhật	Bản	nêu	trong	cuộc	hội	đàm	cấp	cao		với
Đảng	cộng	sản	Trung	Quốc.	Sau	đó	bọn	tay	sai	của	Bắc	Kinh	đã	trắng	trợn	hành	hung	đại	diện
Đảng	cộng	sản	Nhật	Bản	tại	Trung	Quốc.

Nhưng	những	người	 cầm	quyền	Trung	Quốc	 lại	muốn	 thành	 lập	một	 cái	 gọi	 là	Mặt	 trận
nhân	dân	thế	giới	do	họ	khống	chế:

“Cần	phải	thành	lập	Mặt	trận	thống	nhất	thế	giới	rộng	rãi	nhất	chống	đế	quốc	Mỹ	và	tay	sai…
Tất	nhiên	Mặt	trận	đó	không	thể	bao	gồm	họ	(Liên	Xô)	được…”	(12)

Đi	đôi	với	việc	phá	hoại	mọi	hành	động	thống	nhất	ủng	hộ	Việt	Nam,	họ	gây	khó	khăn	rất
lớn	cho	việc	vận	chuyển	hàng	viện	trợ	của	Liên	Xô	và	các	nước	xã	hội	chủ	nghĩa	khác	quá	cảnh
đất	Trung	Quốc	và	tìm	cách	điều	chỉnh	sự	viện	trợ	đó	để	hạn	chế	khả	năng	đánh	lớn	của	nhân
dân	Việt	Nam,	đặc	biệt	trong	các	mùa	khô.

Trong	cuộc	đấu	tranh	chống	kẻ	thù	chung	là	chủ	nghĩa	thực	dân	và	chủ	nghĩa	đế	quốc,	nhân
dân	Việt	Nam,	nhân	dân	Lào	và	nhân	dân	Campuchia	đã	đoàn	kết	chặt	chẽ	với	nhau	và	đó	là
truyền	thống,	 là	một	nhân	tố	thắng	lợi	của	nhân	dân	ba	nước.	Sau	khi	Mỹ	tăng	cường	chiến
tranh	 chống	 nhân	 dân	 Việt	 Nam	 và	 uy	 hiếp	 độc	 lập,	 hoà	 bình	 và	 trung	 lập	 của	 Lào	 và
Campuchia,	tháng	3	năm	1965	Hội	nghị	nhân	dân	các	nước	Đông	Dương	đã	họp	ở	Phnôm	Pênh,
Mặt	 trận	đoàn	kết	 chống	Mỹ	 của	nhân	dân	 các	nước	Đông	Dương	được	hình	 thành.	Những
người	cầm	quyền	Trung	Quốc	bên	ngoài	buộc	phải	hoan	nghên	kết	quả	của	hội	nghị,	nhưng
bên	trong	mưu	tính	phá	hoại	Mặt	trận	đoàn	kết	nhân	dân	ba	nước	Đông	Dương.	Theo	chính
sách	cổ	truyền	“chia	để	trị”	của	tất	cả	bọn	đế	quốc	và	phản	động,	họ	chia	rẽ	ba	nước	Đông
Dương,	làm	suy	yếu	và	cô	lập	Việt	Nam	hòng	đánh	tỉa	từng	nước.

Năm	1966	ở	Lào,	 trong	các	vùng	giải	phóng	do	Mặt	 trận	Lào	yêu	nước	quản	 lý,	 theo	kế
hoạch	của	Bắc	Kinh,	người	Hoa	tìm	cách	chia	rẽ	người	Lào	với	người	Việt	Nam,	tuyên	truyền
xuyên	tạc	và	xúi	giục	một	số	phần	tử	chống	lại	Đảng	nhân	dân	cách	mạng	Lào.	mặt	khác,	Bắc
Kinh	tranh	thủ	chính	quyền	Vương	quốc	Lào,	đẩy	mạnh	việc	giúp	Lào	làm	hệ	thống	đường	ở	5
tỉnh	Bắc	Lào	nối	liền	với	cao	nguyên	Vân	Nam	của	Trung	Quốc	và	có	những	nhánh	đi	về	hướng
Việt	Nam,	Thái	Lan	nhằm	tạo	điều	kiện	can	thiệp	vào	công	việc	nội	bộ	của	Lào	và	chuẩn	bị	cho
những	kế	hoạch	bành	trướng	sau	này.

Ở	Campuchia,	từ	trước	năm	1965,	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	đã	trắng	trợn	vu
cáo	Việt	Nam	hy	sinh	lợi	ích	của	cách	mạng	Campuchia	tại	Hội	nghị	Giơnevơ	1954	về	Đông
Dương,	mặc	dù	sự	thật	rõ	ràng	là	chính	họ	đã	bán	rẻ	những	lợi	ích	đó.	Từ	năm	1965,	họ	nắm
Pôn	Pốt,	thúc	đẩy	y	cùng	đồng	bọn	tiến	hành	đấu	tranh	vũ	trang	chống	chính	quyền	Xihanúc
đang	liên	minh	với	các	lực	lượng	kháng	chiến	Việt	Nam	và	Lào.	Nửa	cuối	năm	1969,	sau	khi
Lon	Non	lên	làm	thủ	tướng,	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	ủng	hộ	quan	điểm	của	Lon
Non	là	Quân	giải	phóng	miền	nam	Việt	Nam	phải	rút	khỏi	các	căn	cứ	ở	Campuchia	và	không
được	dùng	cảng	Xihanucvin	vào	việc	vận	chuyển	hậu	cần.	Chính	trong	thời	gian	này,	bè	lũ	Pôn
Pốt	Iêngxary	cũng	đòi	Quân	giải	phóng	miền	nam	Việt	Nam	rút	khỏi	các	căn	cứ	ở	Campuchia.

Trái	với	sự	mong	ước	của	Bắc	Kinh,	Mặt	trận	nhân	dân	thế	giới	ủng	hộ	Việt	nam	vẫn	hình



thành,	trên	thực	tế,	tình	đoàn	kết	giữa	nhân	dân	các	nước	Đông	Dương	ngày	càng	củng	cố	và
nhân	dân	Việt	Nam	càng	đánh	càng	mạnh,	càng	giành	thêm	nhiều	thắng	lợi.

3	-Ngăn	cản	cuộc	thương	lượng	của	Việt	nam	với	Mỹ	để	kéo	Mỹ	xuống	thang.

Ngay	từ	đầu	cuộc	kháng	chiến	chống	Mỹ	xâm	lược,	chủ	trương	của	Việt	Nam	là	tiến	hành
đấu	tranh	trên	ba	mặt	trận	quân	sự,	chính	trị	và	ngoại	giao.

Đầu	năm	1968,	khi	cuộc	chiến	tranh	của	Mỹ	đến	đỉnh	cao	nhất,	nhân	dân	Việt	nam	đã	tiến
hành	thắng	lợi	cuộc	tổng	tiến	công	và	nổi	dậy	Tết	Mậu	Thân,	giáng	cho	địch	một	đòn	quyết	liệt,
làm	đảo	lộn	thế	chiến	lược	của	chúng,	buộc	chính	quyền	Mỹ	phải	xuống	thang	chiến	tranh	và
ngồi	vào	đàm	phán	với	Việt	Nam	dân	chủ	cộng	hoà	tại	Pari.

Trong	cuộc	đàm	phán	với	phía	Việt	Nam	tháng	4	năm	1968,	phía	Trung	Quốc	thừ	nhận	rằng
Tuyên	bố	ngày	28	tháng	1	năm	1967	của	Chính	phủ	nước	Việt	Nam	dân	chủ	cộng	hoà	về	việc
đàm	phán	với	Mỹ	đã	gây	ảnh	hưởng	tốt:	“Ngay	đồng	minh	của	Mỹ,	cả	Đờ	Gôn	cũng	đòi	chấm	dứt
ném	bom	không	điều	kiện”.	Nhưng	họ	vẫn	cho	rằng:

“Lúc	này	Việt	Nam	chấp	nhận	đàm	phán	chưa	phải	là	thời	cơ	và	trên	tư	thế	cao,	ta	đã	nhân
nhượng	một	cách	vội	vã”.

Từ	ngày	13	tháng	5	năm	1968,	ngày	khai	mạc	Hội	nghị	Pari	đến	trung	tuần	tháng	10	năm
1968,	bộ	máy	tuyên	truyền	của	Bắc	Kinh	không	đưa	một	tin	nào	về	cuộc	đàm	phán	giữa	Việt
Nam	và	Mỹ,	nhưng	lại	nhấn	mạnh	rằng	nhân	dân	Việt	Nam	cần	giải	quyết	số	phận	cuộc	đấu
tranh	của	mình	“không	phải	trên	bàn	hội	nghị	mà	trên	chiến	trường”,	thậm	chí	còn	đe	doạ	rằng:
“nếu	miền	nam	Việt	Nam	không	được	bảo	đảm	thì	cuối	cùng	sẽ	đưa	đến	chỗ	mất	toàn	bộ	Việt
Nam”.

Xu	hướng	Mỹ	buộc	phải	chấm	dứt	ném	bom	miền	bắc	Việt	Nam	càng	lộ	rõ	thì	phản	ứng	của
Bắc	Kinh	càng	mạnh.

Ngày	9	 tháng	10	năm	1968,	một	nhà	 lãnh	đạo	Trung	Quốc	đã	gặp	Thứ	trưởng	Bộ	Ngoại
thương	Việt	Nam	tại	Bắc	Kinh	và	yêu	cầu	báo	cáo	với	lãnh	đạo	Việt	Nam	rằng	họ	coi	việc	Mỹ
chấm	dứt	ném	bom	miền	bắc	Việt	Nam	là	“sự	thoả	hiệp	của	Việt	Nam	và	Mỹ”,	“là	một	thất	bại
lớn,	tổn	thất	lớn	đối	với	nhân	dân	Việt	Nam	giống	như	cuộc	đàm	phán	ký	Hiệp	nghị	Giơnevơ	năm
1954	là	một	sai	lầm”;	họ	đề	nghị	phía	Việt	nam	“nên	để	cho	Mỹ	bắn	phá	trở	lại	khắp	miền	bắc,
làm	như	vậy	là	để	Mỹ	phân	tán	mục	tiêu	oanh	tạc,	đồng	thời	cũng	chia	sẻ	bớt	khó	khăn	cho	miền
nam”.

Ngăn	cản	nhân	dân	Việt	Nam	thương	lượng	với	Mỹ,	khuyến	khích	Mỹ	tăng	cường	ném	bom
miền	bắc	Việt	Nam,	đây	chính	là	cái	mà	tướng	Mỹ	M.	Taylơ	gọi	là	quyết	tâm	của	những	người
lãnh	đạo	Trung	Quốc	“đánh	Mỹ	đến	người	Việt	Nam	cuối	cùng”,	nhằm	làm	suy	yếu	Việt	Nam,	có
lợi	cho	chính	sách	bành	trướng	của	họ.

Trong	cuộc	gặp	Thứ	trưởng	Bộ	Ngoại	thương	Việt	Nam	nói	trên,	phía	Trung	Quốc	còn	trắng
trợn	vu	khống	Việt	Nam	đàm	phán	với	Mỹ	là	do	“nghe	lời	của	Liên	Xô”	và	yêu	cầu	phía	Việt



Nam	lựa	chọn:

“Hoặc	là	muốn	đánh	thắng	Mỹ	thì	phải	cắt	quan	hệ	với	Liên	Xô,	hoặc	là	muốn	thoả	hiệp	với
Mỹ,	dùng	viện	trợ	của	Trung	Quốc	đánh	Mỹ	để	đạt	mong	muốn	đàm	phán	với	Mỹ	thì	sự	viện	trợ
của	Trung	Quốc	sẽ	mất	hết	ý	nghĩa	của	nó”.

Ngày	17	tháng	10	năm	1968,	bộ	trưởng	Bộ	Ngoại	giao	Trần	Nghị	gặp	đại	diện	Việt	Nam
thông	báo	tuyên	bố	của	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	về	cuộc	đàm	phán	giữa	Việt	Nam	và
Mỹ:

“Lần	 này	 nếu	 các	 đồng	 chí	 chấp	 nhận	 bốn	 bên	 đàm	 phán	 tức	 là	 giúp	 cho	 Giônxơn	 và
Hămphơrây	đoạt	được	thắng	lợi	trong	bầu	cử,	để	cho	nhân	dân	miền	nam	Việt	Nam	vẫn	ở	dưới
sự	đô	hộ	của	đế	quốc	Mỹ	và	bù	nhìn,	không	được	giải	phóng,	làm	cho	nhân	dân	miền	nam	Việt
Nam	còn	có	khả	năng	bị	tổn	thất	lớn	hơn…Như	vậy	giữa	hai	Đảng	và	hai	nước	chúng	ta	còn	cần
nói	chuyện	gì	nữa?”.

Đe	doạ	 cắt	quan	hệ	giữa	hai	Đảng	 là	một	 thủ	đoạn	 trắng	 trợn,	một	 sức	ép	 lớn	nhất	 của
những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	đối	với	Việt	Nam.

Đi	đôi	với	việc	đe	doạ	bằng	lời	lẽ	thô	bạo	là	việc	đe	doạ	bằng	hành	động	thực	sự.	Năm	1968,
khi	bàn	vấn	đề	viện	trợ	cho	Việt	Nam	trong	năm	1969,	những	người	cầm	quyền	Bắc	Kinh	đã
giảm	kim	ngạch	viện	trợ	hơn	20	phần	trăm	so	với	kim	ngạch	viện	trợ	năm	1968.	Hơn	thế	nữa,
tháng	8	năm	1969	họ	trắng	trợn	nói:

“Thế	Việt	Nam	đánh	hay	hoà	để	Trung	Quốc	tính	việc	viện	trợ?”

Thực	tế	họ	đã	giảm	kim	ngạch	viện	trợ	năm	1970	hơn	50	phần	trăm	so	với	năm	1968.

Sự	thật	là	không	phải	đến	năm	1968	những	người	lãnh	đạo	Bắc	Kinh	mới	dùng	vấn	đề	viẹn
trợ	để	ép	Việt	Nam.	Tháng	4	năm	1966,	Tổng	bí	thư	Đảng	cộng	sản	Trung	Quốc	Đặng	Tiểu	Bình
đã	nói	với	một	nhà	lãnh	đạo	Việt	Nam	rằng	năm	1964	“đồng	chí	Mao	Trạch	Đông	có	phê	bình
chúng	tôi	là	quá	nhiệt	tâm	đối	với	vấn	đề	Việt	Nam.	Bây	giờ	chúng	tôi	mới	thấy	rõ	đồng	chí	Mao
nhìn	xa”.

Phía	Việt	nam	đã	trả	lời:

“Sự	nhiệt	tình	của	một	nước	xã	hội	chủ	nghĩa	đối	với	một	nước	xã	hội		chủ	nghĩa	khác	là	xuất
phát	từ	tinh	thần	quốc	tế	vô	sản.	Chúng	tôi	không	bao	giờ	nghĩ	nhiệt	tâm	là	có	hại.	Nếu	các	đồng
chí	nhiệt	tâm	giúp	đỡ	thì	chúng	tôi	có	thể	đỡ	hy	sinh	2	hay	3	triệu	người…	Miền	nam	chúng	tôi	sẽ
chống	Mỹ	đến	cùng	và	chúng	tôi	vẫn	giữ	vững	tinh	thần	quốc	tế	vô	sản”

Để	tăng	sức	ép	đối	với	Việt	Nam,	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	còn	chỉ	thị	cho	sứ	quán
của	họ	ở	Hà	Nội	xúi	giục,	tổ	chức	người	Hoa	ở	Việt	Nam	gây	rối,	chống	lại	Chính	phủ	nước	Việt
Nam	dân	chủ	cộng	hoà.	Cùng	với	hàng	vạn	người	thuộc	“bộ	đội	hậu	cần”	Trung	Quốc	sang	làm
đường	giúp	Việt	Nam	ở	những	tỉnh	phía	bắc	từ	năm	1965	đến	1968,	bọn	phản	động	người	Hoa
tuyên	truyền	cho	“tư	tưởng	Mao	Trạch	Đông”	và	“cách	mạng	văn	hoá”,	xuyên	tạc	đường	lối	của
Việt	Nam,	tổ	chức	các	màng	lưới	gián	điệp.	Những	người	cầm	quyền	Bắc	Kinh	còn	cho	những



người	gọi	là	“tị	nạn	cách	mạng	văn	hoá”	thâm	nhập	các	tỉnh	biên	giới	phía	bắc	Việt	Nam	để
làm	tình	báo	và	tổ	chức	các	“đội	quân	ngầm”	(13)

Nhưng	nhân	dân	Việt	Nam	quyết	tâm	giữ	vững	đường	lối	độc	lập	tự	chủ	không	gì	lay	chuyển
được	của	mình.	Tất	cả	những	thủ	đoạn	thô	bạo	gây	sức	ép,	tất	cả	những	thủ	đoạn	chính	trị	của
Bắc	Kinh	đều	đã	thất	bại:	Mỹ	đã	buộc	phải	chấm	dứt	không	điều	kiện	việc	ném	bom	miền	bắc
Việt	Nam	từ	đầu	tháng	11	năm	1968	và	ngồi	vào	cuộc	Hội	nghị	bốn	bên	ở	Pari	có	Mặt	trận	dân
tộc	giải	phóng	miền	nam	Việt	Nam	tham	gia	từ	đầu	năm	1969.

III	–Thời	Kỳ	1969-1973	:	Đàm	Phán	Với	Mỹ	Trên	Lưng	Nhân	Dân	Việt	Nam	

Năm	1969,	cuộc	“đại	cách	mạng	văn	hoá”	ở	Trung	Quốc	về	cơ	bản	hoàn	thành.	Những	người
cầm	quyền	Bắc	Kinh	bên	trong	thì	ra	sức	củng	cố	quyền	lãnh	đạo	của	chủ	tịch	Mao	Trạch	Đông,
ổn	định	tình	hình,	đẩy	mạnh	sản	xuất,	bên	ngoài	thì	thi	hành	mọi	biện	pháp	để	đẩy	nhanh	quá
trình	nhích	 lại	gần	đế	quốc	Mỹ	nhằm	ngoi	 lên	địa	vị	một	cường	quốc	 lớn,	bình	 thường	hoá
quan	hệ	Trung	Mỹ	và	giải	quyết	vấn	đề	Đài	Loan.	Họ	mưu	toan	dùng	con	bài	Việt	Nam	để	đạt
mục	tiêu	đối	ngoại	đó.

Năm	1969	 là	năm	đầu	của	Níchxơn	vào	Nhà	Trắng.	Ông	 ta	đưa	ra	cái	gọi	 là	 “học	 thuyết
Nichxơn”	nhằm	cứu	vãn	và	khôi	phục	địa	vị	của	đế	quốc	Mỹ	trên	thế	giới	đã	bị	suy	yếu	nghiêm
trọng	do	hậu	quả	của	cuộc	chiến	tranh	Việt	Nam	và	bắt	đầu	thực	hiện	chiến	lược	“Việt	Nam		
hoá”	chiến	tranh	nhằm	rút	được	quân	Mỹ	ra	khỏi	miền	nam	Việt	Nam	mà	vẫn	giữ	được	chính
quyền	tay	sai	Nguyễn	Văn	Thiệu.

Thời	kỳ	1969-1973	là	thời	kỳ	nhân	dân	Việt	Nam	đẩy	mạnh	tiến	công	trên	chiến	trường
cũng	như	tại	Hội	nghị	bốn	bên	ở	Pari,	ngày	càng	giành	thêm	nhiều	thắng	lợi.	Đây	cũng	là	thời
kỳ	Bắc	Kinh	và	Oasinhtơn	 tăng	 cường	 tiếp	 xúc,	 bắt	 tay	 công	khai	 với	nhau,	 bàn	bạc	không
những	các	vấn	đề	tay	đôi	mà	cả	các	vấn	đề	thuộc	về	chủ	quyền	của	nhân	dân	Việt	Nam	và	của
nhân	dân	các	nước	ở	Đông	Dương.	

1-	Công	khai	phản	bội	nhân	dân	Việt	nam

Từ	tháng	11	năm	1968,	Bộ	Ngoại	giao	Trung	Quốc	đã	ra	tuyên	bố	tỏ	ý	muốn	nối	lại	các	cuộc
đàm	phán	Trung	Mỹ	ở	Vácsava	và	cùng	với	Mỹ	ký	một	thoả	thuận	cùng	tồn	tại	hoà	bình.	Tiếp
đó	phía	Trung	Quốc	đã	 tích	cực	đáp	ứng	những	 tín	hiệu	của	phía	Mỹ.	Sau	khi	 lên	 làm	 tổng
thống,	Níchxơn	báo	cho	phía	Trung	Quốc	là	các	cuộc	thảo	luận	giữa	Mỹ	và	Trung	Quốc	có	thể
tiến	hành	ở	Trung	Quốc.	Phía	Trung	Quốc	đã	trả	lời	là	“	bản	thân	Níchxơn	có	thể	đến	Bắc	Kinh
hoặc	cử	một	phái	viên	đến	để	thảo	luận	về	vấn	đề	Đài	Loan”	(14)



Tháng	6	năm	1970,	Trung	Quốc	và	Mỹ	 thoả	 thuận	 là	đại	 sứ	Trung	Quốc	Hoàng	Chấn	và
Kitxinhgiơ	sẽ	tiến	hành	những	cuộc	đàm	phán	bí	mật	mỗi	lần	Kítxinhgiơ	đến	Pari	đàm	phán
với	phía	Việt	Nam”	(15)

Ngày	10	tháng	12	năm	1970,	qua	người	bạn	thân	tín	Étga	Xnâu,	chủ	tịch	Mao	Trạch	Đông
đưa	ra	lời	mời	Tổng	thống	Níchxơn	sang	thăm	Trung	Quốc.	:

“Ông	ta	chắc	chắn	sẽ	được	hoan	nghênh	vì	hiện	nay	những	vấn	đề	giữa	Trung	Quốc	và	Mỹ
phải	được	giải	quyết	với	Níchxơn”	(16)

Đây	là	bước	ngoặt	của	Bắc	Kinh	có	ý	nghĩa	quyết	định	trong	quan	hệ	Trung	Mỹ,	đồng	thời	là
bước	ngoặt	công	khai	phản	bội	cách	mạng	Việt	Nam	và	cách	mạng	Đông	Dương,	phản	bội	cách
mạng	thế	giới.	Bắc	Kinh	tăng	cường	các	cuộc	tiếp	xúc	công	khai	với	Mỹ:

Tháng	3	năm	1971,	Trung	Quốc	mời	một	đoàn	bóng	bàn	Mỹ	sang	thăm	Trung	Quốc,	mở	đầu
cái	mà	dư	luận	thế	giới	gọi	là	“ngoại	giao	bóng	bàn”.

Tháng	7	năm	1971	và	tháng	10	năm	1971	Kitxinhgiơ,	đặc	phái	viên	của	Níchxơn	sang	Bắc
Kinh.

Tháng	2	năm	1972,	Níchxơn	sang	thăm	Trung	Quốc.

Thông	báo	cho	phía	Việt	Nam	biết	cuộc	đi	thăm	Bắc	Kinh	lần	thứ	nhất	của	Kítxinhgiơ,	ngày
13	tháng	7	năm	1971	Đoàn	đại	biểu	cấp	cao	Trung	Quốc	đã	nói:

“	Vấn	đề	Đông	Dương	là	quan	trọng	nhất	trong	cuộc	gặp	gỡ	giữa	chúng	tôi	và	Kítxinhgiơ.
Kítxinhgiơ	nói	 rằng	Mỹ	gắn	việc	giải	quyết	vấn	đề	Đông	Dương	với	việc	giải	quyết	vấn	đề	Đài
Loan.	Mỹ	nói	có	rút	được	quân	Mỹ	ở	Đông	Dương	thì	mới	rút	quân	Mỹ	ở	Đài	Loan.	Đối	với	Trung
Quốc,	vấn	đề	rút	quân	Mỹ	khỏi	miền	nam	Việt	Nam	là	vấn	đề	số	1.	Còn	vấn	đề	Trung	Quốc	vào
Liên	hợp	quốc	là	vấn	đề	số	2”

Khi	Níchxơn	kết	thúc	cuộc	đi	thăm	Trung	Quốc,	hai	bên	đã	ký	Thông	cáo	Thượng	Hải	ghi
nhận	kết	quả	hội	đàm	giữa	hai	bên,	trong	đó	có	một	đoạn	như	sau:

“Mỹ	khẳng	định	mục	tiêu	cuối	cùng	 là	rút	hết	các	 lực	 lượng	và	cơ	sở	quân	sự	ra	khỏi	Đài
Loan.	Trong	khi	chờ	đợi,	tuỳ	theo	tình	hình	căng	thẳng	trong	khu	vực	này	giảm	đi,	Mỹ	sẽ	dần	dần
giảm	lực	lượng	và	cơ	sở	quân	sự	của	Mỹ	ở	Đài	Loan”

Đầu	tháng	3	năm	1972,	khi	thông	báo	cho	phía	Việt	Nam	về	cuộc	hội	đàm	vơi	Níchxơn,	đại
diện	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	đã	giải	thích	về	đoạn	thông	cáo	trên	như	sau:

“Muốn	bình	thường	hoá	quan	hệ	Trung	Mỹ,	muốn	làm	dịu	tình	hình	ở	Viễn	Đông	thì	trước	hết
phải	giải	quyết	vấn	đề	Việt	Nam	và	Đông	Dương.	Chúng	tôi	không	đòi	giải	quyết	vấn	đề	Đài	Loan
trước.	Vấn	đề	Đài	Loan	là	bước	sau”

Thâm	tâm	của	Bắc	Kinh	là	lợi	dụng	vấn	đề	Việt	Nam	để		giải	quyết	trước	vấn	đề	Đài	Loan.
Nhưng	Việt	Nam	kiên	quyết	giữ	vững	đường	lối	độc	lập	tự	chủ	của	mình.	Do	đó	những	người



lãnh	đạo	Trung	Quốc	và	Tổng	thống	Nichxơn	mới	thoả	thuận:	“Trong	khi	chờ	đợi,	tuỳ	theo	tình
hình	căng	thẳng	trong	khu	vực	này	giảm	đi…”

Điều	đó	có	nghĩa	là	nếu	Bắc	Kinh	muốn	thúc	đẩy	việc	rút	lực	lượng	và	các	cơ	sở	quân	sự	của
Mỹ	ra	khỏi	Đài	Loan	thì	họ	cần	ép	Hà	Nội	đi	vào	một	giải	pháp	thoả	hiệp	với	Mỹ.

Phía	Trung	Quốc	dùng	“củ	cà	rốt”	viện	trợ:	nếu	năm	1968	vì	phản	đối	Việt	Nam	đàm	phán
với	Mỹ	họ	đã	giảm	kim	ngạch	viện	trợ	cho	Việt	Nam	thì	năm	1971	và	năm	1972,	để	lôi	kéo	Việt
Nam	đi	vào	chiều	hướng	của	Bắc	Kinh	thoả	hiệp	với	Mỹ,	họ	đã	dành	cho	Việt	Nam	viện	trợ	cao
nhất	của	họ	so	với	những	năm	trước	đó.	Đây	cũng	là	thủ	đoạn	nhằm	che	đậy	sự	phản	bội	của
họ	nhằm	xoa	dịu	sự	công	phẩn	của	nhân	dân	Việt	Nam.

Đi	đôi	với	tăng	thêm	viện	trợ	là	sự	thúc	ép	liên	tục	để	Việt	Nam	chấp	nhận	giải	pháp	của	Mỹ.
Ngày	18	tháng	7	năm	1971,	phía	Trung	Quốc	thông	báo	cho	phía	Việt	Nam	phương	án	bốn
điểm	của	Mỹ:	rút	quân	và	thả	tù	binh	Mỹ	trong	12	tháng	kể	từ	ngày	1	tháng	8	năm	1971,	ngừng
bắn	toàn	Đông	Dương	và	giải	pháp	theo	kiểu	Giơnevơ	năm	1954.	Về	rút	quân,	“vì	thể	diện”	Mỹ
muốn	để	lại	một	số	cố	vấn	kỹ	thuật;	về	chính	trị	“Mỹ	không	muốn	bỏ	Nguyễn	Văn	Thiệu	cũng
như	không	muốn	bỏ	Xirích	Matắc”

Trong	cuộc	hội	đàm	với	phía	Việt	Nam	tháng	11	năm	1971	họ	nói:

“Việt	Nam	nên	tranh	thủ	thời	cơ	giải	quyết	trước	vấn	đề	rút	quân	Mỹ	và	quan	tâm	giải	quyết
vấn	đề	tù	binh	Mỹ,	việc	đánh	đổ	nguỵ	quyền	Sài	Gòn	là	lâu	dài”

Cũng	trong	dịp	này,	sau	khi	nhắc	lại	ý	của	phía	Mỹ	là	“Mỹ	có	nhiều	bạn	cũ,	Mỹ	phải	giữ”	chủ
tịch	Mao	Trạch	Đông	nói:

“Vấn	đề	Đài	Loan	là	vấn	đề	trường	kỳ.	Có	lẽ	mấy	năm	không	giải	quyết	xong.	Nếu	xét	nhanh
hay	chậm	thì	tôi	thiên	về	chậm	hơn.	Hiện	nay	Tưởng	có	65	vạn	quân,	ở	giữa	lại	có	eo	biển.	Chúng
tôi	không	sang	được,	nó	vẫn	cứ	đóng	ở	đó,	chổi	không	đến	nơi	thì	bụi	không	đi”

Sau	khi	Níchxơn	kết	thúc	chuyến	đi	thăm	Trung	Quốc,	Kítxinhgiơ	nói	với	các	nhà	báo	ngày
1	 tháng	3	năm	1972	 rằng	 từ	nay	Níchxơn	và	bản	 thân	y	 “chỉ	 còn	 việc	 nhìn	 về	Mátxcơva	 và
nghiền	nát	Việt	Nam”	(17)

Từ	tháng	4	năm	1972,	Mỹ	ném	bom	lại	và	thả	mìn	phong	toả	các	cảng	miền	bắc	Việt	Nam	và
đánh	phá	ác	liệt	miền	nam	Việt	Nam	nhằm	đối	phó	với	cuộc	tiến	công	chiến	lược	mùa	xuân
năm	1972	của	nhân	dân	Việt	Nam,	cứu	vãn	sự	sụp	đổ	của	chế	độ	Nguyễn	Văn	Thiệu.

Bước	phiêu	lưu	quân	sự	này	chính	là	hậu	quả	rõ	ràng	của	sự	đồng	loã	giữa	những	người
cầm	quyền	Trung	Quốc	và	Níchxơn.

Việc	Hiệp	định	Pari	không	được	ký	tắt	vào	cuối	tháng	10	năm	1972,	ai	cũng	rõ	đó	là	do	sự
lật	 lọng	của	Níchxơn-	Kítxinhgiơ.	Nhưng	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	 lại	đứng	trên
quan	điểm	của	Mỹ	để	gây	sức	ép	với	Việt	Nam.	Ngày	1	tháng	11	năm	1972,	họ	yêu	cầu	Thứ
trưởng	Bộ	Ngoại	thương	Việt	Nam	dân	chủ	cộng	hoà	báo	 	 	cáo	với	 lãnh	đạo	Việt	Nam:	Việt
Nam	nên	nhân	nhượng	về	hai	vấn	đề	rút	quân	miền	bắc	và	miền	bắc	Việt	Nam	không	nhận



viện	trợ	quân	sự	để	có	thể	ký	kết	được	hiệp	định.

Và	ngày	5	tháng	12	năm	1972,	đại	sứ	Trung	Quốc	Hoàng	Chấn	chuyển	tới	phía	Việt	Nam	lời
đe	doạ	của	Kitxinhgiơ:

“Đàm	phán	đã	đến	lúc	có	hậu	quả	nghiêm	trọng:	Bắc	Việt	Nam	đòi	Mỹ	hoặc	trở	lại	hiệp	định
cũ,	hoặc	nhận	một	hiệp	định	xấu	hơn:	Mỹ	không	thể	chấp	nhận	cả	hai	điều	kiện	đó.	Nếu	Việt
Nam	cứ	giữ	lập	trường	đó	thì	đàm	phán	đứt	quãng	và	Mỹ	sẽ	có	mọi	hành	động	bảo	vệ	nguyên
tắc	của	mình”

Đó	chính	là	giọng	lưỡi	chuẩn	bị	cho	cuộc	tập	kích	chiến	lược	bằng	máy	bay	B52	những	ngày
cuối	năm	1972	nhằm	huỷ	diệt	Hà	Nội	và	Hải	Phòng,	hòng	khuất	phục	nhân	dân	Việt	Nam,	buộc
nhân	dân	Việt	Nam	chấp	nhận	giải	pháp	do	đế	quốc	Mỹ	áp	đặt.

Trước	sự	câu	kết	của	Bắc	Kinh	với	Oasinhtơn	phản	bội	nhân	dân	Việt	Nam	,	nhân	dân	Việt
Nam	vẫn	kiên	cường	đẩy	mạnh	cuộc	kháng	chiến	chống	Mỹ	và	 tin	 tưởng	vào	 thắng	 lợi	 của
mình.

Khi	phía	Trung	Quốc	thông	báo	với	phía	Việt	Nam	rằng	trong	chuyến	thăm	Trung	Quốc,
Níchxơn	cũng	sẽ	cùng	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	bàn	về	vấn	đề	Việt	Nam,	những	người
lãnh	đạo	Việt	Nam	đã	thẳng	thắn	nói:

“Việt	Nam	là	của	chúng	tôi;	các	đồng	chí	không	được	bàn	với	Mỹ	về	vấn	đề	Việt	Nam	.	Các
đồng	chí	đã	nhận	sai	lầm	năm	1954	rồi,	bây	giờ	không	nên	sai	lầm	một	lần	nữa”

Khi	phía	Trung	Quốc	thông	báo	chuyến	đi	thăm	Trung	Quốc	của	Níchxơn,	những	người	lãnh
đạo	Việt	Nam	nói:

“Trong	cuộc	chiến	đấu	chống	Mỹ,	nhân	dân	Việt	Nam	phải	thắng.	Tới	đây,	đế	quốc	Mỹ	có	thể
đánh	phá	trở	lại	miền	bắc	ác	liệt	hơn	nữa,	nhưng	nhân	dân	Việt	Nam	không	sợ,	nhân	dân	Việt
Nam	nhất	định	thắng”

Bất	chấp	mọi	sức	ép	của	Bắc	Kinh	và	Oasinhtơn,	nhân	dân	Việt	Nam	không	những	không
nhân	nhượng	về	những	vấn	đề	có	tính	nguyên	tắc,	mà	còn	trừng	trị	đích	đáng	đế	quốc	Mỹ	về
những	 tội	ác	của	chúng	và	cuối	cùng	buộc	Mỹ	phải	ký	Hiệp	định	Pari	về	Việt	Nam	ngày	27
tháng	1	năm	1973.	

2	-Nắm	trọn	vấn	đề	Campuchia

Trong	khuôn	khổ	đường	 lối	 hoà	hoãn	và	 câu	kết	 với	đế	quốc	Mỹ	 ,	 dọn	 con	đường	bành
trướng	xuống	Đông	nam	châu	Á	sau	này,	đồng	thời	phá	hoại	Mặt	trận	đoàn	kết	nhân	dân	các
nước	ở	Đông	Dương,	gây	thêm	sức	ép	đối	với	Việt	Nam,	từ	năm	1970	Bắc	Kinh	tìm	cách	nắm
các	 lực	 lượng	Campuchia,	 thi	hành	một	 chính	 sách	 rất	phức	 tạp	đối	 với	Campuchia,	nhưng
trước	sau	chỉ	nhằm	một	mục	tiêu:	lợi	ích	ích	kỷ	của	họ.

Dư	luận	còn	nhớ	bọn	đế	quốc	và	phản	động	đã	gây	ra	cuộc	đảo	chính	ngày	18	tháng	3	năm
1970,	lật	đổ	chính	phủ	của	ông	hoàng	Nôrôđôm	Xihanúc,	đưa	lon	Non	lên	cầm	quyền.	Lon	Non



vốn	là	người	Campuchia	gốc	Hoa,	lại	 là	người	của	Mỹ,	cho	nên	những	người	lãnh	đạo	Trung
Quốc	muốn	dùng	y	và	bỏ	rơi	ông	Xihanúc.	Tại	Bắc	Kinh,	Bộ	Ngoại	giao	Trung	quốc	nói	với	đại
sứ	Việt	Nam:

“	Xihanúc	không	có	lực	lượng.	Việt	Nam	cần	ủng	hộ	Lon	Non;	Trung	Quốc	đón	Xihanúc	(18)
nhưng	vẫn	quan	hệ	tốt	với	đại	sứ	quán	của	PhnômPênh	“

Tại	PhnômPênh,	đại	sứ	Trung	Quốc	cũng	nói	những	điều	tương	tự	với	đại	sứ	Việt	Nam.	Bộ
Ngoại	giao	Trung	Quốc	còn	nói	với	đại	sứ	Việt	Nam	ở	Bắc	Kinh	là	Trung	Quốc	không	đồng	ý	để
sinh	viên	Việt	Nam	ở	Trung	Quốc	biểu	tình	chống	Lon	Non.

Ngay	sau	khi	nổ	ra	cuộc	đảo	chính	ở	PhnômPênh	và	ông	Xihanúc	tới	Bắc	Kinh,	thủ	tướng
Phạm	Văn	Đồng	đã	sang	Trung	Quốc	thuyết	phục	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	nên	ủng
hộ	ông	Xihanúc,	đồng	thời	trực	tiếp	biểu	thị	với	ông	Xihanúc	sự	ủng	hộ	mạnh	mẽ	của	Việt	Nam
đối	với	ông	ta	và	lực	lượng	kháng	chiến	Khơme.

Ngày	23	tháng	3	năm	1970,	ông	Xihanúc	công	bố	bản	tuyên	cáo	5	điểm	lên	án	cuộc	đảo
chính	của	Lon	Non	và	kêu	gọi	nhân	dân	Campuchia	đoàn	kết	chống	đế	quốc	Mỹ	và	bè	lũ	Lon
Non.

Ngày	25	tháng	3	năm	1970,	Chính	phủ	Việt	Nam	dân	chủ	cộng	hoà	tuyên	bố	hoàn	toàn	ủng
hộ	bản	Tuyên	cáo	đó.

Ngày	7	tháng	4	năm	1970,	Chính	phủ	Trung	Quốc	mới	ra	tuyên	bố	ủng	hộ	Tuyên	cáo	của
ông	Xihanúc.	Tuy	vậy,	họ	tiếp	tục	có	những	cuộc	tiếp	xúc	bí	mật	với	chính	quyền	Lon	Non.
Trong	 khi	 đó,	 với	 sự	 giúp	 đỡ	 của	 các	 lực	 lượng	 vũ	 trang	 Việt	Nam,	 lực	 lượng	 kháng	 chiến
Khơme	 giành	 thêm	 nhiều	 chiến	 thắng	mới,	 giải	 phóng	một	 phần	 tư	 đất	 nước.	 Chỉ	 sau	 khi
Níchxơn	đưa	quân	Mỹ	xâm	lược	Campuchia,	gây	nên	một	làn	sóng	phản	đối	mạnh	mẽ	trên	thế
giới	và	ngay	cả	ở	Mỹ,	Chính	phủ	Trung	Quốc	mới	cắt	đứt	quan	hệ	với	chính	quyền	Lon	Non
ngày	5	tháng	5	năm	1970.

Rõ	ràng	 là	do	Việt	Nam	kiên	quyết	ủng	hộ	Chính	phủ	kháng	chiến	Campuchia	và	do	tình
hình	thực	tế	trên	chiến	trường	phát	triển	có	lợi	cho	các	lực	lượng	kháng	chiến,	những	người
cầm	quyền	Bắc	Kinh	mới	chuyển	sang	ủng	hộ	ông	Xihanúc,	Chủ	tịch	Mặt	trận	thống	nhất	dân
tộc	Campuchia	chống	Mỹ	xâm	lược.	Từ	đó	họ	tìm	cách	nắm	chặt	ông	Xihanúc	làm	con	bài	độc
quyền	của	họ	để	chuẩn	bị	cho	những	cuộc	mặc	cả	với	Mỹ.	Tuy	ủng	hộ	ông	Xihanúc	và	Chính
phủ	kháng	chiến	Campuchia,	họ	vẫn	ngấm	ngầm	duy	trì	những	quan	hệ	bí	mật	với	bè	lũ	Lon
Non-Xirích	Matắc,	mặt	khác	tích	cực	dùng	bọn	Pôn	Pốt-IêngXary,	dần	dần	biến	Đảng	Khơme
thành	một	đảng	phụ	thuộc	vào	Đảng	cộng	sản	Trung	Quốc	như	kiểu	các	đảng,	các	nhóm	theo
Mao	ở	Đông	nam	châu	Á	và	ở	một	số	nước	khác	trên	thế	giới.

Những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	đã	lợi	dụng	Hội	nghị	cấp	cao	ba	nước	Đông	Dương	lần
thứ	nhất	tháng	4	năm	1970	và	cố	tình	làm	cho	dư	luận	thấy	rằng	họ	đã	“đóng	góp”	nhiều	vào
hội	nghị	đó.	Họ	muốn	chứng	tỏ	cho	Mỹ	hiểu	rằng	họ	có	thể	giúp	Mỹ	tìm	một	giải	pháp	cho	cả
vấn	đề	Đông	Dương	và	chính	họ	là	người	“thay	mặt”	cho	Việt	Nam	và	các	nước	khác	ở	Đông
Dương	để	đàm	phán	với	Mỹ.



Trong	bối	cảnh	nhân	dân	Việt	Nam,	nhân	dân	Lào	và	nhân	dân	Campuchia	liên	tiếp	giáng
những	đòn	mạnh	mẽ	vào	các	kế	hoạch	phiêu	lưu	quân	sự	của	Níchxơn,	ông	Xihanúc	đề	nghị
triệu	tập	Hội	nghị	cấp	cao	lần	thứ	hai	của	nhân	dân	các	nước	Đông	Dương	vào	cuối	năm	1971,
nhằm	phát	huy	thắng	lợi,	đẩy	mạnh	cuộc	chiến	đấu	chống	Mỹ	của	nhân	dân	các	nước	ở	Đông
Dương.	Bề	ngoài	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	tán	thành	đề	nghị	đó,	nhưng	bên	trong	họ
giật	dây	bọn	Pôn	Pốt-Iêng	Xary	phản	đối.	Mặt	khác,	nhân	chuyến	đi	thăm	Việt	Nam	tháng	3
năm	 1971,	 họ	 gợi	 ý	 triệu	 tập	 hội	 nghị	 5	 nước	 6	 bên	 (hai	 miền	 Nam,	 Bắc	 Việt	 Nam,	 Lào,
Campuchia,	Trung	Quốc	và	Cộng	hoà	dân	chủ	nhân	dân	Triều	Tiên)	trên	đất	Trung	Quốc	nhằm
mục	tiêu	chống	Nhật.	Ý	đồ	của	họ	là	phá	hoại	khối	đoàn	kết,	lái	chệch	mục	tiêu	đấu	tranh	của
nhân	dân	các	nước	ở	Đông	Dương,	đồng	thời	tập	hợp	lực	lượng	dưới	sự	chỉ	đạo	của		Bắc	Kinh
để	họ	có	thêm	thế	đi	vào	đàm	phán	với	Mỹ.	Phía	Việt	Nam	ủng	hộ	đề	nghị	của	ông	Xihanúc,
không	tán	thành	họp	hội	nghị	5	nước	6	bên	như	Trung	Quốc	gợi	ý,	cũng	không	tán	thành	quan
điểm	cho	rằng	nguy	cơ	bấy	giờ	là	Nhật	vì	kẻ	thù	chính	của	nhân	dân	ba	nước	Đông	Dương	vẫn
là	đế	quốc	Mỹ	xâm	lược.	Do	đó,	kế	hoạch	hội	nghị	5	nước	6	bên	của	Bắc	Kinh	đã	hoàn	toàn	thất
bại.

Trong	 lúc	 tìm	cách	nắm	 trọn	vấn	đề	Campuchia,	những	người	 lãnh	đạo	Trung	Quốc	 còn
mưu	toan	nắm	con	đường	vận	chuyển	quân	sự	qua	ba	nước	Đông	Dương.	Trong	mấy	năm	liền
cho	đến	năm	1972,	họ	đề	nghị	giúp	làm	đường	và	vận	chuyển	hàng	phục	vụ	chiến	trường	từ
miền	bắc	đến	miền	nam	Việt	Nam,	Lào	và	Campuchia	trên	con	đường	mòn	Hồ	Chí	Minh	và	hứa
cung	cấp	cho	Việt	Nam	đủ	xe,	người	lái	và	khoảng	20	vạn	quân	nhân	Trung	Quốc	để	bảo	đảm
công	việc	này.	Ý	đồ	của	họ	là	qua	đó	nắm	toàn	bộ	vấn	đề	Đông	Dương	để	buôn	bán	với	Mỹ	và
chuẩn	bị	bàn	đạp	đi	xuống	Đông	nam	châu	Á.	Tất	nhiên	phía	Việt	Nam	không	chấp	nhận	đề
nghị	đó.

*

*											*

Nếu	trước	đây	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	ngấm	ngầm	làm	yếu	cuộc	kháng	chiến	của
nhân	dân	Việt	Nam	thì	trong	thời	kỳ	1969-1973,	nhất	là	từ	năm	1971,	họ	công	khai	câu	kết	với
đế	quốc	Mỹ	xâm	lược,	cứu	nguy	cho	chúng	trước	cuộc	tiến	công	chiến	lược	mới	của	nhân	dân
Việt	Nam,	lấy	con	bài	Việt	Nam	để	buôn	bán	với	Mỹ.	Nếu	trước	đây	họ	ngấm	ngầm	chia	rẽ	nhân
dân	ba	nước	Việt	Nam,	Lào	và	Campuchia	nhằm	cô	lập	Việt	Nam	thì	trong	thời	kỳ	này	họ	bắt
đầu	dùng	bè	lũ	Pôn	Pốt-Iêng	Xary	để	phá	hoại	cách	mạng	ba	nước	Đông	Dương,	tích	cực	chuẩn
bị	biến	Campuchia	thành	bàn	đạp	để	tiến	công	Việt	Nam,	khống	chế	bán	đảo	Đông	Dương,	từ
đó	bành	trướng	xuống	Đông	nam	châu	Á	sau	này.

Họ	đã	phơi	trần	bộ	mặt	ghê	tởm	của	kẻ	phản	bội:	phản	bội	nhân	dân	Việt	Nam	cũng	như
phản	bội	nhân	dân	Lào	và	nhân	dân	Campuchia.

	IV-	Thời	Kỳ	1973-1975:	Cản	Trở	Nhân	Dân	Việt	Nam	Giải	Phóng	Hoàn	Toàn	Miền
Nam	

Theo	hiệp	định	Pari	về	Việt	Nam,	Mỹ	phải	rút	hết	đội	quân	viễn	chinh	của	Mỹ	ra	khỏi	miền



nam	Việt	Nam,	cam	kết	tôn	trọng	các	quyền	dân	tộc	cơ	bản	của	nhân	dân	Việt	Nam,	thừa	nhận
ở	miền	nam	Việt	Nam	có	hai	vùng,	hai	chính	quyền,	hai	quân	đội	và	ba	lực	lượng	chính	trị,	và
các	bên	Việt	Nam	cùng	 thành	 lập	một	Chính	phủ	 liên	hiệp	ba	 thành	phần	ở	miền	nam	Việt
Nam.	Đó	là	thắng	lợi	của	đường	lối	độc	lập,	tự	chủ	và	cuộc	chiến	đấu	ngoan	cường	của	nhân
dân	Việt	Nam,	là	thắng	lợi	của	phong	trào	nhân	dân	thế	giới	đoàn	kết	với	nhân	dân	Việt	Nam.
Đó	là	thất	bại	của	sự	mua	bán	bẩn	thỉu	trên	lưng	nhân	dân	Việt	Nam	giữa	chính	quyền	Níchxơn
và	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	thể	hiện	trong	Thông	cáo	Thượng	Hải.

Chính	phủ	Việt	Nam	dân	chủ	cộng	hoà	và	Chính	phủ	cách	mạng	lâm	thời	Cộng	hoà	miền
nam	Việt	Nam	luôn	luôn	chủ	trương	thi	hành	nghiêmm	chỉnh	Hiệp	định	Pari	và	đòi	Mỹ	Thiệu
cũng	phải	có	thái	độ	như	vậy.

Nhưng	Mỹ	Thiệu	mưu	toan	phá	hoại	việc	thi	hành	Hiệp	định	đó,	chỉ	muốn	thi	hành	những
điều	khoản	có	lợi	cho	Mỹ.	Đối	với	các	điều	khoản	khác	họ	vi	phạm	ngay	từ	phút	đầu.	Lúc	Hiệp
định	Pari	bắt	đầu	có	hiệu	lực	cũng	là	lúc	Mỹ	Thiệu	đưa	hàng	vạn	quân	có	máy	bay,	trọng	pháo
và	xe	tăng	yểm	trợ	đổ	bộ	lên	Cửa	Việt	hòng	chiếm	lấy	vùng	giải	phóng	phía	bắc	tỉnh	Quảng	Trị.
Sau	đó	quân	nguỵ	liên	tiếp	tấn	công	trên	khắp	miền	nam	Việt	Nam,	lấn	chiếm	nhiều	vùng	giải
phóng	do	Chính	phủ	cách	mạng	lâm	thời	Cộng	hoà	miền	nam	Việt	Nam	quản	lý.	Âm	mưu	của
Mỹ	nguỵ	là	xoá	bỏ	tình	hình	thực	tế	có	hai	vùng,	hai	chính	quyền,	đặt	lại	toàn	bộ	miền	nam	Việt
Nam	dưới	ách	thống	trị	thực	dân	kiểu	mới,	kéo	dài	chia	cắt	nước	Việt	Nam.

Những	người	 lãnh	đạo	Trung	Quốc	tỏ	vẻ	hoan	nghênh	Hiệp	định	Pari	về	Việt	Nam.	Trên
thực	tế	để	thực	hiện	sự	thoả	thuận	với	Mỹ	và	tăng	cường	câu	kết	với	Mỹ,	đồng	thời	tiếp	tục	làm
suy	yếu	hòng	khuất	phục	Việt	Nam,	họ	tìm	mọi	cách	cản	trở	cuộc	đấu	tranh	của	nhân	dân	Việt
Nam	nhằm	đánh	bại	âm	mưu	của	Mỹ	Thiệu	phá	hoại	Hiệp	định	Pari,	 giải	phóng	hoàn	 toàn
miền	nam	và	thống	nhất	nước	nhà.

1-	Kiềm	chế	cuộc	chiến	đấu	của	nhân	dân	Việt	Nam	chống	Mỹ	Thiệu	phá	hoại	Hiệp	định	Pari.

Trong	cuộc	hội	đàm	ở	Bắc	Kinh	tháng	6	năm	1973,	chủ	tịch	Mao	Trạch	Đông	nói	với	Tổng	bí
thư	Lê	Duẩn	và	Thủ	tướng	Phạm	Văn	Đồng:

“Ở	miền	nam	Việt	Nam	cần	ngừng	(chiến	đấu)	nửa	năm,	một	năm,	một	năm	rưỡi,	hai	năm
càng	tốt”.	Cách	mạng	miền	nam	nên	“chia	làm	hai	bước		.	Gộp	lại	làm	một,	người	Mỹ	không	chịu
đâu.	Vấn	đề	là	trong	tay	chính	quyền	Nguyễn	Văn	Thiệu	còn	có	mấy	chục	vạn	quân”.

Và	ông	ta	nhắc	lại	đến	luận	điểm	“cái	chổi”	đã	nói	với	phía	Việt	Nam	trước	đây.

Thủ	tướng	Chu	Ân	Lai	thì	nói:

“Trong	một	 thời	gian	chưa	có	 thể	nói	dứt	khoát	 là	5	năm	hay	10	năm,	Việt	Nam	và	Đông
Dương	nghỉ	ngơi	được	thì	càng	tốt;	tranh	thủ	thời	gian	đó	mà	nhân	dân	miền	nam	Việt	Nam,
Lào,	Campuchia	thực	hiện	hoà	bình,	trung	lập	một	thời	gian”.

Để	tỏ	thiện	chí	với	nhân	dân	Việt	Nam,	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	hứa	hẹn	sẽ	tiếp
tục	viện	trợ	trong	5	năm	với	mức	kim	ngạch	như	năm	1973.	Sự	thật	là	khi	đó	họ	đã	ngừng	hoàn



toàn	viện	trợ	về	quân	sự,	còn	về	viện	trợ	kinh	tế	họ	nhận	chủ	yếu	phục	hồi	các	cơ	sở	do	Trung
Quốc	giúp	trước	đây	và	đã	bị	Mỹ	đánh	phá	nhưng	họ	kéo	dài	việc	thực	hiện,	có	nơi	không	thực
hiện.

Những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	thực	chất	muốn	Việt	Nam	không	làm	gì	cả,	kể	cả	khi
chính	quyền	Sài	Gòn	đưa	quân	lấn	chiếm	vùng	giải	phóng.

Đứng	trước	những	hành	động	của	quân	nguỵ	Sài	Gòn	lấn	chiếm	vùng	giải	phóng	ngày	càng
tăng	cường,	tháng	10	năm	1973,	Bộ	chỉ	huy	các	lực	lượng	vũ	trang	miền	nam	Việt	Nam	buộc
phải	ra	lệnh	kiên	quyết	đánh	trả.	Gần	một	tháng	sau	đó,	trong	chuyến	Kítxinhgiơ	đi	thăm	Bắc
Kinh,	hai	bên	ra	thông	cáo	thoả	thuận	là	trong	tình	hình	“đặc	biệt	nghiêm	trọng	hiện	nay”,	hai
bên	cần	tiến	hành	liên	hệ	thường	xuyên	ở	các	cấp	có	thẩm	quyền	để	trao	đổi	ý	kiến	về	những
vấn	đề	cùng	quan	tâm.	Thực	tế	đó	là	sự	phối	hợp	giữa	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	và
Mỹ	nhằm	ngăn	cản	cuộc	đấu	tranh	của	các	lực	lượng	vũ	trang	miền	nam	Việt	Nam.

Những	người	cầm	quyền	Bắc	Kinh	còn	khuyên	Mỹ	“đừng	thua	ở	Việt	Nam,	đừng	rút	lui	khỏi
Đông	nam	châu	Á”.	(19)

Thâm	độc	hơn	nữa,	họ	tìm	cách	lôi	kéo	nhiều	tướng	tá	và	quan	chức	nguỵ	quyền	Sài	Gòn
hợp	 tác	 với	họ,	 thậm	chí	 cho	người	 thuyết	phục	 tướng	Dương	Văn	Minh,	 “tổng	 thống”	 vào
những	ngày	cuối	của	chế	độ	Sài	Gòn	để	tiếp	tục	chống	lại	cuộc	tổng	tiến	công	và	nổi	dậy	của
quân	và	dân	miền	nam	Việt	Nam.	

2	-Xâm	chiếm	lãnh	thổ	của	Việt	Nam,	gây	căng	thẳng	ở	biên	giới

Từ	năm	1973,	những	người	 cầm	quyền	Trung	Quốc	 tăng	cường	những	hành	động	khiêu
khích	và	lấn	chiếm	đất	đai	ở	những	tỉnh	biên	giới	phía	bắc	Việt	Nam,	nhằm	làm	yếu	những	cố
gắng	của	nhân	dân	Việt	Nam	trong	cuộc	đấu	trang	giải	phóng	hoàn	toàn	miền	nam.

Đồng	thời	họ	ngăn	cản	Việt	Nam	thăm	dò,	khai	thác	tài	nguyên	thiên	nhiên	của	mình	để
nhanh	chóng	khôi	phục	và	phát	triển	kinh	tế.	Ngày	26	tháng	12	năm	1973,	phía	Việt	Nam	đề
nghị	mở	cuộc	đàm	phán	để	xác	định	chính	thức	đường	biên	giới	giữa	Việt	Nam	và	Trung	Quốc
trong	vịnh	Bắc	Bộ,	nhằm	sử	dụng	phần	biển	thuộc	Việt	Nam	phục	vụ	công	cuộc	xây	dựng	đất
nước.	Ngày	18	tháng	1	năm	1974	phía	Trung	Quốc	trả	lời	chấp	thuận	đề	nghị	trên,	nhưng	họ
đòi	không	được	tiến	hành	việc	thăm	dò	trong	một	khu	vực	rộng	20.000	km2	trong	vịnh	Bắc	Bộ
do	họ	tự	ý	định	ra.	Họ	còn	đòi	“không	để	một	nước	thứ	ba	vào	thăm	dò	vịnh	Bắc	Bộ”,	vì	việc	đưa
nước	thứ	ba	vào	thăm	dò	“không	có	lợi	cho	sự	phát	triển	kinh	tế	chung	của	hai	nước	và	an	ninh
quân	sự	của	hai	nước”.	Đó	chỉ	là	một	lý	do	để	che	đậy	ý	đồ	đen	tối	của	họ.	Cũng	vì	vậy	cuộc	đàm
phán	về	đường	biên	giói	giữa	Việt	Nam	và	Trung	Quốc	trong	vịnh	Bắc	Bộ	từ	tháng	8	đến	tháng
11	năm	1974	đã	không	đi	đến	kết	quả	tích	cực	nào.	Cũng	với	thái	độ	trịch	thượng	nước	lớn	như
vậy,	họ	làm	bế	tắc	cuộc	đàm	phán	về	vấn	đề	biên	giới	trên	bộ	và	trong	vịnh	Bắc	Bộ	bắt	đầu	từ
tháng	10	năm	1977	nhằm	mục	đích	tiếp	tục	xâm	phạm	biên	giới,	lấn	chiếm	lãnh	thổ	Việt	Nam
để	duy	trì	tình	hình	căng	thẳng	ở	biên	giới	Việt	Trung.

Hơn	nữa,	ngày	19	tháng	1	năm	1974,	tức	là	một	ngày	sau	khi	phía	Trung	Quốc	nhận	đàm
phán	với	phía	Việt	Nam	về	vấn	đề	vịnh	Bắc	Bộ,	họ	sử	dụng	lực	lượng	hải	quân	và	không	quân
tiến	đánh	quân	nguỵ	Sài	Gòn	và	chiếm	đóng	quần	đảo	Hoàng	Sa	từ	lâu	vốn	là	bộ	phận	lãnh	thổ
Việt	Nam.	Họ	nói	 là	để	 tự	vệ,	nhưng	thực	chất	đó	 là	một	hành	động	xâm	lược,	một	sự	xâm



chiếm	lãnh	thổ	Việt	Nam	để	khống	chế	Việt	Nam	từ	mặt	biển	và	từng	bước	thực	hiện	mưu	đồ
độc	chiếm	biển	Đông.	Hành	động	xâm	lược	của	họ	có	tính	toán	từ	trước	và	được	sự	đồng	tình
của	Mỹ.	Vì	vậy,	khi	đó	đại	sứ	Mỹ	G.	Matin	ở	Sài	Gòn	đã	bác	bỏ	yêu	cầu	cứu	viện	của	chính	quyền
Nguyễn	Văn	Thiệu	và	hạm	đội	Mỹ	ở	Thái	Bình	Dương	đã	được	lệnh	tránh	xa	quần	đảo	Hoàng
Sa.

Trong	cuộc	hội	đàm	với	những	người	lãnh	đạo	Việt	Nam	năm	1975,	phó	thủ	tướng	Đặng
Tiểu	Bình	đã	thừa	nhận	rằng	hai	bên	đều	nói	các	quần	đảo	Hoàng	Sa	và	Trường	Sa	là	của	mình,
cho	nên	cần	gặp	gỡ	để	bàn	bạc	giải	quyết.	Điều	đó	càng	chứng	tỏ	hành	động	của	phía	Trung
Quốc	xâm	chiếm	quần	đảo	Hoàng	Sa	là	ngang	ngược,	bất	chấp	luật	pháp	quốc	tế,	gây	ra	một
tình	trạng	việc	đã	rồi.	(20)

3-	Biến	Campuchia	thành	bàn	đạp	chuẩn	bị	tiến	công	Việt	Nam

Sau	Hiệp	định	Pari	về	Việt	Nam,	theo	lệnh	của	Bắc	Kinh,	bè	lũ	Pôn	Pốt-Iêng	Xary	thi	hành
một	chính	sách	hai	mặt	đối	với	Việt	Nam:	vừa	dựa	vào	Việt	Nam	vừa	chống	Việt	Nam.

Chúng	tỏ	ra	“hữu	nghị”	và	“đoàn	kết”	với	Việt	Nam	để	tranh	thủ	sự	giúp	đỡ	của	Việt	Nam,
đặc	biệt	là	khi	chuẩn	bị	tấn	công	vào	thủ	đô	Phnôm	Pênh.	Trong	khuôn	khổ	sự	thoả	hiệp	Trung
Mỹ,	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	thực	hiện	sự	thoả	thuận	không	viện	trợ	quân	sự	cho
cách	mạng	ba	nước	Đông	Dương.	Họ	đã	từ	chối	đề	nghị	của	bè	lũ	Pôn	Pốt	Iêng	Xary	về	tăng
viện	vũ	khí	tiến	công	bằng	cách	nhờ	Việt	Nam	cho	Pôn	Pốt	Iêng	Xary	vay	rồi	Trung	Quốc	sẽ
thanh	toán	sau.	Đây	là	một	thủ	đoạn	của	Bắc	Kinh	vừa	lấy	lòng	bọn	tay	sai	ở	Campuchia,	tránh
va	chạm	với	Mỹ,	vừa	gây	thêm	khó	khăn	cho	Việt	Nam	trong	lúc	Việt	Nam	đang	tiến	hành	cuộc
tổng	tiến	công	và	nổi	dậy	mùa	xuân	năm	1975.

Mặt	khác,	bè	lũ	Pôn	Pốt	Iêng	Xary	tìm	mọi	cách	chống	Việt	Nam.	Chúng	vu	cáo	Việt	Nam	ký
kết	Hiệp	định	Pari	là	“phản	bội	Campuchia	một	lần	nữa”	để	kích	động	hận	thù	dân	tộc,	gây	tâm
lý	chống	Việt	Nam	và	kiếm	cớ	thanh	trừng	những	người	Campuchia	không	tán	thành	đường	lối
của	chúng.	Nhiều	lần	chúng	tổ	chức	những	vụ	đánh	phá,	cướp	bóc	kho	tàng,	vũ	khí,	tiến	công
bệnh	viện	và	nơi	trú	quân	của	Quân	giải	phóng	miền	nam	Việt	Nam	đặt	trên	đất	Campuchia.

Bè	lũ	Pôn	Pốt	Iêng	Xary,	bằng	những	thủ	đoạn	rất	thâm	độc,	kể	cả	việc	thủ	tiêu	bí	mật	những
cán	bộ	cách	mạng	chân	chính,	ra	sức	củng	cố	vị	trí	trong	Đảng,	nắm	toàn	bộ	quyền	lực	để	biến
Đảng	cộng	sản	Campuchia	thành	một	đảng	phụ	thuộc	Bắc	Kinh.

Rõ	ràng	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	đã	tiến	thêm	một	bước	trong	âm	mưu	nắm	trọn
Campuchia	dưới	chế	độ	của	bọn	Pôn	Pốt	Iêng	Xary,	chuẩn	bị	bàn	đạp	tiến	công	Việt	Nam	từ
phía	tây	nam	sau	khi	miền	nam	Việt	Nam	hoàn	toàn	giải	phóng.

Mặc	dù	những	người	 lãnh	đạo	Trung	Quốc	ra	sức	cản	trở	nhân	dân	Việt	Nam	giải	phóng
hoàn	toàn	miền	nam	Việt	Nam,	nhân	dân	Việt	Nam	vẫn	kiên	quyết	đấu	tranh	trên	ba	mặt	trận
quân	sự,	chính	trị	và	ngoại	giao	chống	Mỹ	Thiệu	phá	hoại	Hiệp	định	Pari,	tiến	lên	giành	toàn
thắng.	Với	cuộc	tổng	tiến	công	và	nổi	dậy	mùa	xuân	năm	1975,	nhân	dân	Việt	Nam	đã	đánh
sụp	hoàn	 toàn	 chính	quyền	Nguyễn	Văn	Thiệu,	 giải	 phóng	hoàn	 toàn	miền	nam	Việt	Nam,
thống	nhất	nước	nhà.



*

*								*

Trong	cuộc	kháng	chiến	chống	thực	dân	Pháp	xâm	lược	trước	đây,	những	người	cầm	quyền
Bắc	Kinh	chỉ	can	thiệp	vào	giai	đoạn	chót	nhằm	áp	đặt	giải	pháp	của	họ	đối	với	nhân	dân	Việt
Nam	cũng	như	nhân	dân	Lào	và	nhân	dân	Campuchia.

Trong	cuộc	kháng	chiến	chống	Mỹ	cứu	nước	lần	này	của	nhân	dân	Việt	Nam,	họ	can	thiệp
ngay	từ	đầu,	tạo	điều	kiện	cho	đế	quốc	Mỹ	tăng	cường	chiến	tranh	trên	cả	nước	Việt	Nam,	ném
bom	cực	kỳ	man	rợ	miền	bắc,	lấy	vấn	đề	Việt	Nam	để	buôn	bán	với	Mỹ,	nhưng	luôn	luôn	làm	ra
vẻ	“triệt	để	cách	mạng”,	“tích	cực”	ủng	hộ	Việt	Nam.

Đây	là	sự	phản	bội	thứ	hai	của	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	đối	với	nhân	dân	Việt	Nam.

***

Phần	Thứ	Tư

Trung	Quốc	Với	Nước	Việt	Nam	Hoàn	Toàn	Giải	Phóng	Và	Thống	Nhất		(từ	tháng	5	năm
1975	đến	nay)

1-	Trung	Quốc	Sau	Thất	Bại	Của	Mỹ	ở	Việt	Nam

Dư	luận	chung	trên	thế	giới	đều	thấy	rằng	thất	bại	của	Mỹ	ở	Việt	Nam	đã	có	tác	động	rõ	rệt
đến	tình	hình	quốc	tế.

Nếu	thắng	lợi	của	Cách	mạng	tháng	Tám	và	kháng	chiến	chống	Pháp	của	nhân	dân	Việt	Nam
mở	đầu	sự	sụp	đổ	của	chủ	nghĩa	thực	dân	cũ,	thì	thắng	lợi	của	cuộc	kháng	chiến	chống	Mỹ,	cứu
nước	của	nhân	dân	Việt	Nam	chứng	minh	trước	toàn	thế	giới	sự	phá	sản	hoàn	toàn	của	chủ
nghĩa	thực	dân	mới	là	không	tránh	khỏi.	Ngày	nay	các	lực	lượng	cách	mạng	đã	lớn	mạnh	và	có
lợi	thế	hơn	bao	giờ	hết.	Đế	quốc	Mỹ	không	thể	đóng	vai	sen	đầm	quốc	tế	bất	cứ	đâu	mà	không
bị	trừng	phạt,	không	thể	xâm	chiếm	bất	cứ	một	tấc	đất	nào	của	bất	kỳ	nước	xã	hội	chủ	nghĩa
nào,	không	thể	đẩy	lùi	phong	trào	giải	phóng	dân	tộc	và	ngăn	chặn	con	đường	phát	triển	của
các	nước	lên	chủ	nghĩa	xã	hội.	Chủ	nghĩa	đế	quốc	ngày	càng	lún	sâu	vào	cuộc	khủng	hoảng	toàn
diện	không	phương	cứu	chữa.	Chúng	đang	đứng	trước	những	khó	khăn	chồng	chất	về	nhiều
mặt,	đang	phải	đương	đầu	với	 cuộc	 tiến	công	rộng	 lớn	và	mạnh	mẽ	của	ba	dòng	 thác	cách
mạng	trên	thế	giới,	ở	ngay	cả	những	dinh	luỹ	tưởng	chừng	như	rất	kiên	cố	của	chúng	ở	châu	Á,
châu	Phi	và	châu	Mỹ	la	tinh.

Mặc	dù	đã	tung	vào	Việt	Nam	một	đội	quân	viễn	chinh	gồm	60	vạn	tên	làm	nòng	cốt	cho
hơn	1	triệu	quân	nguỵ,	đã	ném	xuống	Việt	Nam	7	triệu	85	vạn	tấn	bom	và	chi	tiêu	352	tỉ	đô	la,
đế	quốc	Mỹ	xâm	lược	vẫn	không	khuất	phục	được	nhân	dân	Việt	Nam.	Đây	là	thất	bại	lớn	nhất
trong	lịch	sử	nước	Mỹ,	ảnh	hưởng	sâu	sắc	về	nhiều	mặt	đến	tình	hình	nước	Mỹ.	Vì	thế	sau	thất
bại	ở	Việt	Nam,	đế	quốc	Mỹ	phải	điều	chỉnh	chiến	lược	trên	thế	giới,	ở	châu	Á,	nhất	là	ở	Đông
nam	châu	Á	cho	phù	hợp	với	tình	hình	mới.	Chúng	đẩy	mạnh	câu	kết	với	các	thế	lực	phản	động,
đặc	biệt	là	với	các	thế	lực	phản	bội	trong	phong	trào	cộng	sản	và	công	nhân	quốc	tế,	chủ	yếu	là



với	tập	đoàn	phản	động	Bắc	Kinh,	hòng	chia	rẽ,	phá	hoại	hệ	thống	xã	hội	chủ	nghĩa	và	phong
trào	cách	mạng	thế	giới.

Về	phần	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc,	xuất	phát	từ	lợi	ích	dân	tộc,	họ	có	giúp	Việt
Nam	khi	nhân	dân	Việt	Nam	chiến	đấu	chống	Mỹ,	nhưng	cũng	xuất	phát	từ	lợi	ích	dân	tộc,	họ
không	muốn	Việt	Nam	thắng	Mỹ	và	trở	nên	mạnh,	mà	chỉ	muốn	Việt	Nam	yếu,	lệ	thuộc	Trung
Quốc.

Họ	muốn	Việt	Nam	bị	chia	cắt	lâu	dài,	nhưng	nhân	dân	Việt	Nam	đã	đánh	cho	“Mỹ	cút,	nguỵ
nhào”,	giải	phóng	hoàn	toàn	miền	nam	và	thống	nhất	nước	nhà.

Họ	lợi	dụng	xương	máu	của	nhân	dân	Việt	Nam	để	buôn	bán	với	Mỹ,	nhưng	sự	câu	kết	của
họ	với	Mỹ	không	ngăn	cản	được	nhân	dân	Việt	Nam	giành	thắng	 lợi	hoàn	toàn	và	dựng	 lên
nước	Cộng	hoà	xã	hội	chủ	nghĩa	Việt	Nam.

Họ	muốn	chia	rẽ	Việt	Nam	với	Liên	Xô	và	các	nước	xã	hội	chủ	nghĩa	khác,	nhưng	nhân	dân
Việt	Nam	đã	giữ	vững	đường	lối	độc	lập	tự	chủ	của	mình,	tăng	cường	đoàn	kết	với	Liên	Xô	và
các	nước	xã	hội	chủ	nghĩa	anh	em	khác.

Không	những	các	thoả	thuận	giữa	họ	với	chính	quyền	Níchxơn,	những	mưu	đồ	chiến	lược
của	họ	đã	bị	thất	bại,	mà	một	nước	Việt	Nam	độc	lập,	thống	nhất	và	xã	hội	chủ	nghĩa,	có	đường
lối	cách	mạng	Mác	Lênin	chân	chính,	độc	lập	tự	chủ	và	có	uy	tín	chính	trị	trên	thế	giới	sẽ	là	cản
trở	nghiêm	trọng	cho	mưu	đồ	bành	trướng	và	bá	quyền	của	họ	ở	Đông	Dương	và	Đông	nam
châu	Á.	Thắng	lợi	lịch	sử	của	nhân	dân	Việt	Nam	không	chỉ	là	thất	bại	lớn	của	đế	quốc	Mỹ	xâm
lược,	mà	cũng	là	thất	bại	lớn	của	bọn	bành	trướng	Bắc	Kinh.

Vào	những	năm	cuối	đời	và	sau	cái	chết	của	chủ	tịch	Mao	Trạch	Đông,	cuộc	khủng	hoảng
nội	bộ	của	Trung	Quốc	tiếp	tục	diễn	ra	gay	gắt	với	những	cuộc	thanh	trừng	tàn	bạo	để	tảnh
giành	quyền	bính.	Trong	20	năm	liền,	nền	kinh	tế	và	tình	hình	chính	trị,	xã	hội	Trung	Quốc	đã
bị	thụt	lùi	và	hỗn	loạn	vì	cuộc	“đại	nhảy	vọt”	và	cuộc	“đại	cách	mạng	văn	hoá”	đòi	hỏi	phải
được	cấp	bách	ổn	định	và	cải	 thiện.	Mặt	khác,	sự	yếu	kém	về	kinh	tế	và	quân	sự	của	Trung
Quốc	 không	 cho	 phép	 những	 người	 cầm	 quyền	 Bắc	 Kinh	 thực	 hiện	mưu	 đồ	 như	 họ	mong
muốn.	Cho	nên	về	đối	nội	họ	lấy	tư	tưởng	đại	dân	tộc	để	tập	hợp	các	phe	phái	và	động	viên
nhân	dân	Trung	Quốc	nằhm	thực	hiện	kế	hoạch	“bốn	hiện	đại	hoá”.	Về	đối	ngoại	họ	dấn	sâu
vào	con	đường	phản	động,	lợi	dụng	lúc	chủ	nghĩa	đế	quốc	bị	khủng	hoảng	về	kinh	tế	và	chính
trị	nghiêm	trọng	và	lúc	Mỹ	phải	điều	chỉnh	chiến	lược	toàn	cầu,	để	câu	kết	với	chủ	nghĩa	đế
quốc,	chống	Liên	Xô,	chống	phong	trào	cách	mạng	thế	giới,	kiếm	nhiều	vốn	và	kỹ	thuật	của	các
nước	phương	Tây	cho	kế	hoạch	“bốn	hiện	đại	hoá”.	Khẩu	hiệu	“chống	bá	quyền”	của	họ	chỉ	là
chiêu	bài	để	che	đậy	chiến	lược	phản	cách	mạng	và	chính	sách	bành	trướng	đại	dân	tộc	và	bá
quyền	nước	lớn	của	họ.

Họ	hằn	học	nhìn	thắng	lợi	của	nhân	dân	Việt	Nam,	cho	nên	từ	khi	nhân	dân	Việt	Nam	giành
được	toàn	thắng,	họ	ngày	càng	công	khai	và	điên	cuồng	thực	hành	một	chính	sách	thù	địch
toàn	diện	và	có	hệ	thống	chống	nước	Cộng	hoà	xã	hội	chủ	nghĩa	Việt	Nam.	



Đây	là	một	văn	kiện	tuyệt	mật	của

Quân	uỷ	trung	ương	Đảng	cộng	sản	Trung	Quốc

Đây	là	một	văn	kiện	tuyệt	mật	của	Quân	uỷ	trung	ương	Đảng	cộng	sản	Trung	Quốc	do	tên	Lê
Xuân	Thành,	sinh	ngày	20-3-1949	tại	tỉnh	Quảng	Đông,	Trung	Quốc	cung	khai.	Tên	Thành	là
công	an	của	Trung	Quốc,	trú	quán	tại	165	đường	Hồng	Kỳ,	khu	Tuyên	Vũ,	thành	phố	Bắc	Kinh.
Tháng	3	năm	1973	chạy	sang	Việt	Nam	làm	gián	điệp.	Ngày	30-3-1973	bị	bắt	ở	xã	Ngư	Thuỷ,
huyện	Quảng	Ninh,	tỉnh	Quảng	Bình.	Trong	văn	kiện	đó	có	một	đoạn	như	sau:

“…Nước	ta	và	nhân	dân	Việt	Nam	có	mối	hằn	thù	dân	tộc	hàng	nghìn	năm	nay.

…Chúng	ta	không	được	coi	họ	là	đồng	chí	chân	chính	của	mình,	đem	tất	cả	vốn	liếng	của	ta
trao	cho	họ.	Ngược	lại,	chúng	ta	phải	tìm	mọi	cách	làm	cho	nước	họ	ở	trong	tình	trạng	không
mạnh,	không	yếu	mới	có	thể	buộc	họ	ở	trong	tình	trạng	hiện	nay.

…Về	bề	ngoài	chúng	ta	đối	xử	với	họ	như	đồng	chí	của	mình,	nhưng	trên	tinh	thần	ta	phải
chuẩn	bị	họ	trở	thành	kẻ	thù	của	chúng	ta…”

***

II	-Điên	Cuồng	Chống	Việt	Nam	Nhưng	Còn	Cố	Giấu	Mặt	

1	-Thông	qua	bè	lũ	Pôn	Pốt	Iêng	Xary	tiến	hành	cuộc	chiến	tranh	biên	giới	chống	Việt	Nam	ở
phía	tây	nam	Việt	Nam.

Ngay	từ	giữa	những	năm	1960,	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	đã	mưu	tính	nắm	trọn
vấn	đề	Campuchia,	 trước	mắt	nhằm	phá	hoại	Mặt	trận	đoàn	kết	nhân	dân	các	nước	ở	Đông
Dương,	làm	yếu	cuộc	kháng	chiến	của	nhân	dân	Việt	Nam,	có	thế	đàm	phán	với	Mỹ	và	lâu	dài
nhằm	 bắt	 Campuchia	 lệ	 thuộc	 và	 trở	 thành	một	 bàn	 đạp	 của	 Trung	 Quốc	 để	 bành	 trướng
xuống	Đông	Dương	và	Đông	Nam	châu	Á.	Sau	ngày	17	tháng	4	năm	1975,	nước	Campuchia
hoàn	toàn	thoát	khỏi	ách	thống	trị	của	bè	lũ	Lon	Non	tay	sai	của	Mỹ,	họ	dùng	bọn	tay	sai	Pôn
Pốt	Iêng	Xary	chiếm	quyền	lãnh	đạo	Đảng	cộng	sản	Campuchia,	gạt	quốc	trưởng	Xihanúc	và
những	người	thân	cận	của	ông	ta	để	xây	dựng	lên	một	chế	độ	phát	xít	diệt	chủng	có	một	không



hai	trong	lịch	sử	loài	người	và	thông	qua	chế	độ	đó	hoàn	toàn	kiểm	soát	nước	Campuchia,	biến
Campuchia	thành	một	nước	chư	hầu	kiểu	mới	và	căn	cứ	quân	sự	của	họ	để	tiến	đánh	Việt	Nam
từ	phía	tây	nam.

Họ	đã	đổ	tiền,	vũ	khí	và	dụng	cụ	chiến	tranh	các	loại	và	đưa	hàng	vạn	cố	vấn	Trung	Quốc
vào	Campuchia	để	thành	lập	hàng	chục	sư	đoàn	mới	gồm	đủ	bộ	binh,	thiết	giáp,	pháo	binh,	xây
dựng	thêm	hoặc	mở	rộng	nhiều	căn	cứ	hải	quân,	không	quân,	hệ	thống	kho	hậu	cần.

Dưới	sự	đạo	diễn	của	Bắc	Kinh,	tập	đoàn	cầm	quyền	phản	động	Phnôm	Pênh	tiến	hành	liên
tục	một	chiến	dịch	tuyên	truyền	rộng	khắp	vu	khống	Việt	Nam	“xâm	lược	Campuchia”,	“âm
mưu	ép	Campuchia	vào	Liên	bang	Đông	Dương	do	Việt	Nam	khống	chế”,	ráo	riết	hô	hào	chiến
tranh	chống	Việt	Nam.	Chúng	đã	phá	hoại	cuộc	đàm	phán	giữa	hai	nước	nhằm	giải	quyết	vấn
đề	biên	giới	để	có	cớ	duy	trì	một	tình	hình	ngày	càng	căng	thẳng	ở	vùng	biên	giới	Việt	Nam-
Campuchia.	Ngay	từ	tháng	4	năm	1975,	chúng	đã	đưa	quân	lấn	chiếm,	bắn	phá	nhiều	điểm	trên
lãnh	thổ	Việt	Nam	và	từ	đó	ngày	càng	gây	thêm	nhiều	vụ	xung	đột	ở	biên	giới,	đột	kích	nhiều
đồn	biên	phòng,	làng	xóm	Việt	Nam,	làm	cho	tình	hình	ở	vùng	biên	giới	không	ổn	định,	ngăn
cản	nhân	dân	Việt	Nam	khôi	phục	và	xây	dựng	kinh	tế.	Từ	những	cuộc	khiêu	khích	vũ	trang,
chúng	tiến	đến	gây	ra	một	cuộc	chiến	tranh	biên	giới	chống	nước	Việt	Nam	từ	tháng	4	năm
1977	suốt	dọc	hơn	1.000	km	với	những	cuộc	tiến	công	quy	mô,	huy	động	hàng	vạn	bộ	binh	có
xe	tăng,	trọng	pháo	yểm	trợ,	có	khi	vào	sâu	lãnh	thổ	Việt	Nam	hơn	30	km,	giết	hại	dã	man	dân
thường,	tàn	phá	nhà	cửa,	hoa	màu,	gây	nên	biết	bao	tội	ác	không	thể	dung	thứ	được.

Chỉ	thị	của	Kiều	uỷ	trung	ương	Trung	Quốc	về

công	tác	đối	với	người	Hoa	ở	Việt	Nam	năm	1966	có	đoạn
viết:

“	…Phải	 lấy	tư	tưởng	Mao	Trạch	Đông	giáo	dục	Hoa	kiều	ở
Việt	Nam.

Báo	Tân	Việt	Hoa	phải	 trở	 thành	 trận	địa	 tuyên	 truyền	 tư
tưởng	Mao	Trạch	Đông.

 

Hoa	kiều	nhất	định	phải	có	“chủ	nghĩa	nước	lớn”.	Các	đồng
chí	phải	chủ	động	quan	hệ	chặt	chẽ	với	đại	sứ	quán	để	đại	sứ
quán	giúp	đỡ	được	tốt	hơn…”

2-	Dùng	vấn	đề	người	Hoa	để	chống	Việt	Nam	từ	bên	trong

Ở	Việt	Nam	có	khoảng	1	triệu	20	vạn	người	Hoa	sinh	sống;	gần	1	triệu	người	ở	miền	nam,
trên	20	vạn	người	ở	miền	bắc.	Năm	1955,	Đảng	Lao	động	Việt	Nam	và	Đảng	cộng	sản	Trung
Quốc	đã	thoả	thuận	là	người	Hoa	ở	miền	bắc	Việt	Nam	do	Đảng	Lao	động	Việt	Nam	lãnh	đạo	và
dần	dần	chuyển	thành	công	dân	Việt	Nam.	Trong	hơn	20	năm	qua,	người	Hoa	ở	miền	bắc	được
hưởng	quyền	lợi	và	làm	nghĩa	vụ	như	công	dân	Việt	Nam.	Còn	người	Hoa	ở	miền	nam,	từ	năm
1956	dưới	chính	quyền	Ngô	Đình	Diệm	đã	vào	quốc	tịch	Việt	Nam	để	được	hưởng	nhiều	điều



kiện	dễ	dàng	trong	việc	làm	ăn	sinh	sống.

Sau	khi	giải	phóng	hoàn	toàn	miền	nam,	Chính	phủ	và	nhân	dân	Việt	Nam	tiếp	tục	nghiêm
chỉnh	thực	hiện	sự	thoả	thuận	năm	1955	giữa	hai	đảng	về	người	Hoa	ở	miền	bắc,	đồng	thời
tôn	trọng	thực	tế	lịch	sử	về	người	Việt	gốc	Hoa	ở	miền	nam	Việt	Nam,	coi	người	Hoa	ở	cả	hai
miền	là	một	bộ	phận	trong	cộng	đồng	dân	tộc	Việt	Nam.	Số	ít	người	mang	căn	cước	Đài	Loan,
Hồng	Kông	hoặc	quốc	tịch	nước	khác	và	số	Hoa	kiều	bị	bọn	Pôn	Pốt	Iêng	Xary	xua	đuổi	và	tỵ
nạn	sang	miền	nam	Việt	Nam	thì	được	coi	là	ngoại	kiều.

Ngược	lại,	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	xuyên	tạc	sự	thoả	thuận	năm	1955	giữa	hai
đảng,	phủ	nhận	thực	tế	lịch	sử	về	những	người	Việt	gốc	Hoa	ở	miền	nam	Việt	Nam,	coi	tất	cả
người	Hoa	ở	hai	miền	là	kiều	dân	Trung	Quốc	để	đòi	quyền	lãnh	đạo	những	người	ấy.	Trên
thực	tế,	họ	lập	các	tổ	chức	phản	động	và	màng	lưới	gián	điệp	người	Hoa	trên	đất	Việt	Nam.	Các
tổ	chức	gọi	là	“Hoa	kiều	hoà	bình	liên	hiệp	hội”,	“Hoa	kiều	tiến	bộ”,	“Hoa	kiều	cứu	vong	hội”,
“Đoàn	thanh	niên	chủ	nghĩa	Mác	Lênin”,	“Hội	học	sinh	Hoa	kiều	yêu	nước”,	“Mặt	trận	thống
nhất	Hoa	kiều”…do	Bắc	Kinh	thành	lập	và	chỉ	huy,	đã	hoạt	động	chống	lại	các	chính	sách	của	
chính	quyền,	chống	lệnh	đăng	ký	nghĩa	vụ	quân	sự,	chống	việc	đi	xây	dựng	vùng	kinh	tế	mới,
kích	động	tâm	lý	huyết	thống	trong	người	Việt	gốc	Hoa,	khơi	lên	phong	trào	đòi	trở	lại	quốc
tịch	Trung	Quốc.	Họ	in	tiền	giả,	đầu	cơ	tích	trữ,	nâng	giá	hàng	nhằm	phá	kế	hoạch	ổn	định	và
phát	triển	kinh	tế	của	các	cơ	quan	Nhà	nước	ở	miền	nam	Việt	Nam.	Với	những	thủ	đoạn	đó,
những	người	cầm	quyền	Bắc	Kinh	đã	gây	thêm	khó	khăn	cho	nhân	dân	miền	nam	Việt	Nam
vốn	đã	gặp	biết	bao	khó	khăn	do	30	năm	chiến	tranh	của	đế	quốc	để	lại,	khiến	cho	nhiều	người
về	sau	bỏ	nước	ra	đi	tìm	một	nơi	mà	họ	cho	là	dễ	làm	ăn	hơn.	Bắc	Kinh	đã	dùng	người	Hoa	làm
công	cụ	gây	rối	loạn	về	chính	trị,	kinh	tế,	xã	hội	ở	Việt	Nam	như	họ	đã	làm	ở	một	số	nước	Đông
nam	châu	Á	và	Nam	Á.

3-	Dùng	vấn	đề	viện	trợ	để	tăng	thêm	sức	ép.

Năm	1973,	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	đã	long	trọng	hứa	sẽ	viện	trợ	cho	Việt	Nam	ít
nhất	trong	5	năm	liền	ở	mức	kim	ngạch	năm	1973.

Năm	1975,	khi	chào	mừng	nhân	dân	Việt	Nam	giải	phóng	hoàn	toàn	miền	nam	Việt	Nam,
những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	cũng	nói:	“	sẽ	tiếp	tục	làm	tròn	nghĩa	vụ	quốc	tế	của	mình,
kiên	quyết	ủng	hộ	sự	nghiệp	chính	nghĩa	nhằm	củng	cố	thành	quả	thắng	lợi,	thống	nhất	và	xây
dựng	Tổ	quốc	của	nhân	dân	Việt	Nam”.

Thật	ra,	đây	chỉ	là	một	lời	tuyên	bố	giả	dối	để	che	dấu	sự	hằn	học	của	họ	đối	với	thắng	lợi
lịch	sử	của	nhân	dân	Việt	Nam	đang	làm	nức	lòng	tất	cả	những	lực	lượng	cách	mạng	và	tiến	bộ
trên	toàn	thế	giới	,	che	giấu	những	kế	hoạch	đen	tối	của	họ	nhằm	chống	lại	nước	Cộng	hoà	xã
hội	chủ	nghĩa	Việt	Nam.

Trên	thực	tế	họ	không	ủng	hộ	nhân	dân	Việt	Nam	xây	dựng	lại	đất	nước	trong	giai	đoạn
mới.

Nếu	những	năm	1969-1970,	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	giảm	viện	trợ	đối	với	Việt
Nam	vì	họ	không	tán	thành	Việt	Nam	thương	lượng	với	Mỹ	để	kéo	Mỹ	xuống	thang	chiến	tranh,



và	nếu	những	năm	1971-1972	họ	tăng	viện	trợ	đối	với	Việt	Nam	cao	nhất	so	với	các	năm	trước
vì	họ	muốn	lợi	dụng	vấn	đề	Việt	Nam	để	thương	lượng	với	Mỹ,	thì	đến	năm	1975	họ	lại	dùng
viện	trợ	để	gây	sức	ép	với	Việt	Nam.	Họ	khước	từ	những	yêu	cầu	viện	trợ	mới	của	Việt	Nam.	Về
phần	viện	trợ	cũ	đã	thoả	thuận	từ	trong	chiến	tranh	và	chưa	giao	hết,	họ	vin	cớ	này	cớ	khác	để
dây	dưa,	trong	đó	có	những	công	trình	đang	làm	dở,	có	những	công	trình	rất	quan	trọng	đối	với
công	cuộc	hoà	bình	xây	dựng	đất	nước	Việt	Nam.	Rõ	ràng	viện	trợ	của	những	người	lãnh	đạo
Trung	Quốc	không	phải	là	“vô	tư”	như	họ	thường	khoe	khoang,	mà	chỉ	là	công	cụ	của	chủ	nghĩa
bành	trướng	đại	dân	tộc	và	bá	quyền	nước	lớn.	Viện	trợ	của	Bắc	Kinh	vẫn	chỉ	là	“cây	gậy	và	củ
cà	rốt”.

Những	thủ	đoạn	nói	trên	của	Bắc	Kinh	nhằm	chống	Việt	Nam	là	những	đòn	thâm	độc,	quyết
liệt	nhưng	đều	đã	thất	bại:	bộ	mặt	phát	xít	diệt	chủng	của	bọn	Pôn	Pốt	Iêng	Xary	bị	nhân	dân
Campuchia	và	cả	 loài	người	 tiến	bộ	 lên	án;	kế	hoạch	dùng	người	Hoa	phá	Việt	Nam	từ	bên
trong	bị	phá	sản;	mưu	đồ	gây	sức	ép	bằng	viện	trợ	và	các	 thủ	đoạn	khác	không	 lay	chuyển
được	đường	lối	độc	lập	tự	chủ	của	Việt	Nam,	không	khuất	phục	được	nhân	dân	Việt	Nam.

	III	-Điên	Cuồng	Chống	Việt	Nam	Một	Cách	Công	Khai	

Giấu	mặt	chống	Việt	Nam	không	đạt	kết	quả	mong	muốn,	những	người	cầm	quyền	Trung
Quốc	quay	ra	công	khai	chống	Việt	Nam	bằng	mọi	thủ	đoạn,	kể	cả	bằng	đe	doạ	vũ	lực	và	dùng
vũ	lực.	

1-	Cái	gọi	là	vấn	đề	“nạn	kiều”

Đầu	năm	1978,	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	dựng	lên	cái	gọi	là	vấn	đề	nạn	kiều	để
mở	đầu	một	chiến	dịch	quy	mô	công	khai	chống	nước	Cộng	hoà	xã	hội	chủ	nghĩa	Việt	Nam.

Sự	thật	là	chính	các	tổ	chức	bí	mật	người	Hoa,	màng	lưới	gián	điệp	của	Trung	Quốc	ở	Hà
Nội	được	sự	chỉ	đạo	hàng	ngày,	hàng	giờ	của	bộ	máy	tuyên	truyền	của	Bắc	Kinh,	bằng	những
sự	bịa	đặt	trắng	trợn,	những	luận	điệu	vu	cáo	Việt	Nam	“xua	đuổi,	bài	xích,	khủng	bố	người
Hoa”,	bằng	những	thủ	đoạn	lừa	gạt,	mua	chuộc,	dụ	dỗ,	doạ	nạt	đã	gây	nên	trong	quần	chúng
người	Hoa	đang	làm	ăn	yên	ổn	ở	Việt	Nam	một	tâm	trạng	hoang	mang,	lo	sợ	chiến	tranh	sắp
nổ	ra,	một	tâm	lý	nghi	ngờ,	thậm	chí	thù	ghét	người	Việt	Nam,	khiến	họ	ồ	ạt	kéo	đi	Trung	Quốc.
Bọn	tay	chân	của	Trung	Quốc	tổ	chức	cho	những	người	đó	vượt	biên	trái	phép	rồi	lại	chặn	họ
lại,	gây	ra	ùn	tắc	ở	biên	giới	Việt	Trung	để	dễ	bề	kích	động	họ	chống	lại	và	hành	hung	những
nhà	chức	trách	Việt	Nam	ở	địa	phương.	Lúc	dòng	người	Hoa	ùn	ùn	kéo	đi	Trung	Quốc,	Bắc
Kinh	lại	trắng	trợn	đưa	hai	tàu	sang	Việt	Nam	đón	“nạn	kiều”,	mặc	dù	họ	không	hề	nêu	trước
vấn	đề	đó	với	Chính	phủ	Việt	Nam.	Chỉ	trong	mấy	tháng	đầu,	17	vạn	người	Hoa	đã	rời	Việt
Nam	đi	Trung	Quốc.	Cái	gọi	 là	vấn	đề	“nạn	kiều”	chỉ	 là	một	sự	cưỡng	bức	người	Hoa	ờ	Việt
Nam	ồ	ạt	di	cư	đi	Trung	Quốc	mà	thủ	phạm	chính	là	tập	đoàn	phản	động	trong	giới	cầm	quyền
Bắc	Kinh,	một	sự	lừa	gạt	và	một	sự	phản	bội	của	họ	nhằm	gây	xáo	trộn	về	chính	trị,	xã	hội,	kinh
tế	ở	Việt	Nam,	hòng	khuất	phục	nhân	dân	Việt	Nam,	đồng	thời	kích	động	dư	luận	Trung	Quốc,
chuẩn	bị	sẵn	sàng	“đạo	quân	thứ	năm”	cho	việc	tiến	hành	xâm	lược	Việt	Nam	trong	bước	sau.

Vốn	là	những	người	làm	ăn	sinh	sống	lâu	đời	ở	Việt	Nam,	thông	thạo	địa	hình,	phong	tục,



tập	quán,	có	nhiều	cơ	sở	quen	thuộc	cũ,	có	kkả	năng	nắm	được	nhiều	tin	tức	tình	hình,	những
người	Hoa	ở	Việt	Nam	đi	Trung	Quốc	đã	được	bọn	bành	trướng	Bắc	Kinh	chọn	lựa	để	đưa	vào
những	“sư	đoàn	sơn	cước”	chuyên	đánh	rừng	núi,	thọc	sâu	vào	hậu	phương,	hoặc	những	đơn	vị
đi	mở	đường,	hoặc	những	đơn	vị	thám	báo,	dẫn	đường,	bắt	cóc,	ám	sát,	phá	hoại	cầu	cống	kho
tàng	của	Việt	Nam.	Nhiều	tên	trong	bọn	chúng	đã	bị	bắt	trong	cuộc	chiến	tranh	xâm	lược	Việt
Nam	từ	ngày	17	tháng	2	năm	1979.

Trước	quyết	tâm	của	nhân	dân	Việt	Nam	giữ	vững	chủ	quyền	của	mình,	những	người	cầm
quyền	Bắc	Kinh	buộc	phải	rút	hai	chiếc	tàu	đi	đón	“nạn	kiều”	về	nước,	ngồi	vào	đàm	phán	với
phía	Việt	Nam	về	việc	giải	quyết	vấn	đề	người	Hoa.	Nhưng	trong	đàm	phán	họ	vẫn	giữ	thái	độ
nước	lớn,	ngang	ngược	áp	đặt	quan	điểm	vô	lý	của	họ,	bất	chấp	chủ	quyền	của	nước	Cộng	hoà
xã	hội	chủ	nghĩa	Việt	Nam	và	luật	pháp	quốc	tế.	Chính	họ	đã	cố	tình	phá	hoại	cuộc	đàm	phán
đó	để	tiếp	tục	dùng	vấn	đề	người	Hoa	chống	Việt	Nam.

Một	thư	của	sứ	quán	Trung	Quốc	ở	Hà	Nội	xúi	giục	người	Hoa	ở	Đà	Nẵng	chống	Việt	Nam,
tịch	thu	được	của	can	phạm	Hàng	Phú	Quang	bị	bắt	tháng	7	năm	1978.

Dòng	chữ	đầu	ở	góc	bên	phải	là	“	Thư	của	sứ	quán”.	Trích	một	số	đoạn:

1.Toàn	thể	Hoa	kiều	tại	miền	Trung,	Nam,	Bắc	Việt	Nam	phải	đoàn	kết,	nhất	trí	để	đối	phó
với	hoàn	cảnh	ác	liệt

2.	Phải	chú	ý	theo	dõi	chỉ	thị	qua	đài	phát	thanh	của	Tổ	quốc

3.	Hoa	kiều	về	nước	thì	phải	đợi	chỉ	thị,	chờ	nhân	viên	ngoại	giao	đến	có	chỉ	thị	rõ	ràng	để
lo	liệu.	Sau	đó	tuần	tự	lên	tàu	về	nước.

4.	Không	nghe	chính	quyền	địa	phương	lừa	gạt	ghi	là	người	Việt	gốc	Hoa	làm	thủ	tục	xin
xuất	cảnh	về	Trung	Quốc.	Vì	như	vậy	thì	sẽ	bị	tổn	thất	nặng	nề	về	động	sản	và	bất	động	sản	của
tư	nhân.	Phải	chờ	nhân	viên	ngoại	giao	của	ta	chỉ	dẫn	cách	điền	vào	đơn	(hai	chính	phủ	đã
bàn)	để	tài	sản	công	tư	khỏi	bị	tổn	thất.

5.	Đề	phòng	số	phần	tử	xấu	tung	tin	đồn	ly	gián	làm	dao	động	ý	chí	của	Hoa	kiều.	



***

2-	Cắt	viện	trợ,	rút	chuyên	gia

Trong	 lúc	bọn	bành	 trướng	Bắc	Kinh	ráo	riết	dụ	dỗ,	cưởng	ép	người	Hoa	ở	Việt	Nam	đi
Trung	Quốc.	họ	dùng	“cái	gậy”	viện	trợ	để	đồng	thời	đánh	Việt	Nam	về	kinh	tế.	Chỉ	trong	hơn
một	tháng,	bất	chấp	luật	pháp	và	tập	quán	quốc	tế,	họ	đơn	phương	tuyên	bố	chấm	dứt	toàn	bộ
viện	trợ	kinh	tế	và	kỹ	thuật	cho	Việt	Nam,	gọi	về	nước	tất	cả	chuyên	gia	và	cán	bộ	kỹ	thuật
Trung	Quốc	đang	công	tác	ở	Việt	Nam.	Đây	là	một	đòn	cực	kỳ	thâm	độc,	đưa	ra	đúng	lúc	nhân
dân	Việt	Nam	đang	phải	hàn	gắn	những	vết	thương	chiến	tranh,	đồng	thời	vừa	phải	đối	phó
với	cuộc	chiến	tranh	biên	giới	ở	phía	tây	nam,	khắc	phục	những	khó	khăn	kinh	tế	do	việc	gần
20	vạn	người	Hoa	đột	nhiên	bỏ	 ruộng	đồng,	nhà	máy	đi	Trung	Quốc,	vừa	phải	đối	phó	với
những	thiệt	hại	nghiêm	trọng	do	những	trận	bão	lụt	nặng	nề	nhất	ở	Việt	Nam	trong	hàng	trăm
năm	qua	gây	ra.

Đi	đôi	với	việc	cắt	viện	trợ,	rút	chuyên	gia,	tập	đoàn	phản	động	trong	giới	cầm	quyền	Trung
Quốc	còn	ngang	nhiên	vận	động	các	nước,	các	tổ	chức	quốc	tế	ngưng	viện	trợ	cho	công	cuộc
xây	dựng	lại	Việt	Nam.	Lòng	dạ	họ	xấu	xa,	thâm	độc	đến	thế	là	cùng!

Họ	đẩy	mạnh	việc	vu	cáo	Việt	Nam	để	vừa	che	đậy	ý	đồ	bành	trướng	của	họ	ở	Đông	nam
châu	Á,	vừa	cản	trở	quan	hệ	bình	thường	giữa	Việt	Nam	và	các	nước	thuộc	tổ	chức	ASEAN,	kêu
gọi	các	nước	đó	lập	“mặt	trận	chung	với	Trung	Quốc”	chống	Việt	Nam.	Với	cuộc	vận	động	đó,
họ	hy	vọng	trên	thực	tế	sẽ	thực	hiện	được	chính	sách	bao	vây	về	kinh	tế,	cô	lập	về	chính	trị,
tiến	công	về	quân	sự	như	bọn	đế	quốc	và	thực	dân	vẫn	làm	bấy	lâu	nay	đối	với	một	số	nước.
Đây	là	một	hành	động	thô	bạo	không	những	xâm	phạm	độc	lập	chủ	quyền	của	Việt	Nam,	mà
còn	can	thiệp	vào	công	việc	của	nước	khác	và	các	tổ	chức	quốc	tế.	

3	-Duy	trì	tình	hình	căng	thẳng	ở	biên	giới	Việt	Nam

Song	song	với	các	hoạt	động	phá	hoại	về	kinh	tế,	chính	trị,	những	người	cầm	quyền	Trung
Quốc	ráo	riết	tăng	cường	sức	ép	quân	sự	đối	với	nước	Cộng	hoà	chủ	nghĩa	Việt	Nam	từ	mọi
phía.

Ở	phía	bắc,	họ	đưa	thêm	quân	ra	vùng	biên	giới	Việt	Trung,	 tăng	cường	những	vụ	khiêu
khích	vũ	trang	lấn	chiếm	lãnh	thổ	Việt	Nam,	xâm	phạm	chủ	quyền	và	toàn	vẹn	lãnh	thổ	của
Việt	Nam,	tạo	nên	tình	hình	thường	xuyên	căng	thẳng	ở	vùng	biên	giới.	Nếu	số	vụ	khiêu	khích
lấn	chiếm	lãnh	thổ	Việt	Nam	của	họ	năm	1975	là	234	vụ,	gấp	rưỡi	năm	1974,	thì	năm	1978
tăng	vọt	lên	2.175	vụ	gấp	gần	10	lần.

Ở	phía	tây	nam,	theo	mệnh	lệnh	của	Bắc	Kinh,	bè	lũ	diệt	chủng	Pôn	Pốt	Iêng	Xary	khước	từ
các	đề	nghị	của	Việt	Nam	về	việc	hai	bên	thành	lập	một	khu	phi	quân	sự	ở	gần	biên	giới,	cách	ly
quân	đội	của	mình	và	ký	một	hiệp	ước	hữu	nghị	không	xâm	lược	lẫn	nhau,	không	can	thiệp	vào
công	việc	nội	bộ	của	nhau,	để	kiếm	cớ	duy	trì	cuộc	chiến	tranh	biên	giới	chống	Việt	Nam	đồng
thời	chuẩn	bị	những	cuộc	phiêu	lưu	quân	sự	qui	mô	lớn	sau	này.

Ở	phía	tây,	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	bất	chấp	luật	pháp	quốc	tế,	ngày	càng	tăng



cường	gây	sức	ép	đối	với	nước	Cộng	hoà	dân	chủ	nhân	dân	Lào,	một	nước	nhỏ	hơn	Trung
Quốc,	 luôn	 luôn	 theo	đuổi	 chính	 sách	hoà	bình,	hữu	nghị	với	 các	nước	 láng	giềng.	Họ	nuôi
dưỡng	bọn	tàn	quân	của	lực	lượng	đặc	biệt	người	Mẹo	do	CIA	tổ	chức	và	chỉ	huy	trước	đây,
thông	qua	đạo	quân	làm	đường	của	họ	để	tìm	cách	can	thiệp	sâu	vào	các	tỉnh	Bắc	Lào,	vu	cáo
Việt	Nam	“thôn	tính”	Lào,	chia	rẽ	Lào	với	Việt	Nam,	đưa	nhiều	sư	đoàn	quân	áp	sát	biên	giới
Lào	Trung.	Mục	tiêu	của	họ	là	để	tăng	thêm	sự	uy	hiếp	Việt	Nam	về	quân	sự	từ	phía	tây,	đồng
thời	làm	suy	yếu	và	khống	chế	từng	bước	Lào.		

4-	Tấn	công	Việt	Nam	từ	hai	hướng

Những	mưu	đồ	trên	đây	rất	thâm	độc	và	có	gây	khó	khăn	cho	nhân	dân	Việt	Nam	nhưng	đều
đã	thất	bại,	cho	nên	cuối	năm	1978	và	đầu	năm	1979,	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	đã
phải	tính	đến	việc	tấn	công	quân	sự	nước	Cộng	hoà	xã	hội	chủ	nghĩa	Việt	Nam	từ	hai	hướng.

Ở	phía	tây	nam,	theo	kế	hoạch	của	Bắc	Kinh,	sau	khi	tập	trung	19	sư	đoàn	bộ	binh	(trong
tổng	số	23	sư	đoàn	bộ	binh)	đến	sát	biên	giới	Việt	Nam,	ngày	22	tháng	12	năm	1978	bè	lũ	Pôn
Pốt	Iêng	Xary	đã	sử	dụng	những	sư	đoàn	tinh	nhuệ	nhất	của	chúng,	có	xe	tăng	và	pháo	binh
yểm	trợ	đánh	vào	khu	vực	Bến	Sỏi	thuộc	tỉnh	Tây	Ninh	(cách	Sài	Gòn	hơn	100	km),	với	ý	đồ
đánh	chiếm	chớp	nhoáng	thị	xã	Tây	Ninh,	mở	đường	tiến	sâu	vào	miền	nam	Việt	Nam,	đồng
thời	làm	yếu	Việt	Nam	để	quân	Trung	Quốc	dễ	đánh	vào	Việt	Nam	từ	phía	bắc.

Thực	hiện	quyền	tự	vệ	chính	đáng	của	mình,	nhân	dân	Việt	Nam	đã	làm	thất	bại	hoàn	toàn
kế	hoach	quân	sự	đó.	Đồng	thời	quân	và	dân	Campuchia	dưới	sự	lãnh	đạo	của	Mặt	trận	đoàn
kết	dân	tộc	cứu	nước	Campuchia,	được	sự	giúp	đỡ	và	ủng	hộ	của	nhân	dân	Việt	Nam,	đã	vươn
lên	đập	tan	chế	độ	diệt	chủng	tàn	bạo	Pôn	Pốt	Iêng	Xary	và	cái	gọi	là	“Chính	phủ	Campuchia
dân	chủ”,	và	ngày	10	tháng	1	năm	1979	lập	nên	chế	độ	Cộng	hoà	nhân	dân	Campuchia	thật	sự
đại	diện	cho	nhân	dân	Campuchia.

Ở	phía	bắc,	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	đã	huy	động	60	vạn	quân	gồm	nhiều	quân
đoàn	và	nhiều	sư	đoàn	độc	lập,	nhiều	đơn	vị	binh	chủng	kỹ	thuật	với	gần	800	xe	tăng	và	xe	bọc
thép,	hàng	ngàn	khẩu	pháo,	hàng	trăm	máy	bay	các	loại	của	hầu	khắp	các	quân	khu	của	Trung
Quốc,	điên	cuồng	phát	động	chiến	tranh	xâm	lược	Việt	Nam	ngày	17	tháng	2	năm	1979	trên
toàn	tuyến	biên	giới	dài	hơn	1.000	km.	Quân	của	bọn	phản	động	Trung	Quốc	đi	đến	đâu	là	tàn
sát	dân	 thường,	kể	cả	phụ	nữ	và	 trẻ	sơ	sinh,	người	già,	phá	huỷ	 triệt	để	các	bản	 làng,	chùa
chiền,	 nhà	 thờ,	 trường	 học,	 vườn	 trẻ,	 bệnh	 viện,	 nông	 trường,	 lâm	 trường…Chúng	 đã	 hành
động	với	sự	man	rợ	của	một	đạo	quân	ăn	cướp	thời	trung	cổ	kết	hợp	với	những	thủ	đoạn	tinh
vi	của	các	đạo	quân	xâm	lược	của	đế	quốc	ngày	nay.

Để	lừa	gạt	dư	luận	Trung	Quốc	và	dư	luận	thế	giới,	những	người	cầm	quyền	Bắc	Kinh	đã
tuyên	bố	rằng	đây	chỉ	là	một	cuộc	“phản	kích	để	tự	vệ	“	bằng	những	đơn	vị	biên	phòng.	Sự	thật
đây	là	một	cuộc	chiến	tranh	xâm	lược	toàn	diện	bằng	lực	lượng	chính	quy	của	hầu	hết	các	quân
khu	của	Trung	Quốc,	có	chuẩn	bị	kỹ	càng	về	các	mặt,	từ	việc	xây	dựng	những	công	trình	quân
sự,	đường	sá,	hầm	hào,	sân	bay	dọc	biên	giới	Việt	Trung	đến	việc	vu	cáo	Việt	Nam,	phá	hoại
tình	hữu	nghị	Việt	Trung,	kích	động	tư	tưởng	đại	dân	tộc	trong	nhân	dân	Trung	Quốc	hòng
biện	bạch	và	che	dấu	hành	động	xâm	lược	của	họ.	Về	mặt	đối	ngoại,	họ	cũng	chuẩn	bị	chu	đáo,



đặc	biệt	là	họ	đã	phát	động	cuộc	chiến	tranh	xâm	lược	sau	khi	phó	thủ	tướng	Đặng	Tiểu	Bình
đi	thăm	Mỹ	và	Nhật	bản	về,	thực	tế	là	sau	khi	tranh	thủ	được	sự	đồng	tình	của	Mỹ	và	Nhật.	Mục
tiêu	đầy	tham	vọng	của	họ	là:	tiêu	diệt	một	bộ	phận	lực	lượng	vũ	trang	của	Việt	Nam,	phá	hoại
tiềm	lực	quốc	phòng	và	kinh	tế,	chiếm	đất	đai	của	Việt	Nam,	kích	động	bạo	loạn.

Hai	cuộc	chiến	tranh	xâm	lược	Việt	Nam	mà	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	gây	ra	từ
hai	hướng	là	bước	leo	thang	cao	nhất	trong	cả	một	quá	trình	hành	động	tội	ác	chống	độc	lập,
chủ	quyền	và	toàn	vẹn	lãnh	thổ	của	nhân	dân	Việt	Nam	từ	trước	đến	nay	nhằm	làm	suy	yếu,
thôn	tính	và	khuất	phục	Việt	Nam.	Trái	với	mọi	tính	toán	của	Bắc	Kinh,	cuộc	chiến	tranh	xâm
lược	của	họ	đã	thất	bại	thảm	hại,	đã	bị	toàn	thế	giới	lên	án	và	một	bộ	phận	nhân	dân	Trung
Quốc	phản	đối.	Ngày	5	tháng	3	năm	1979	họ	đã	buộc	phải	tuyên	bố	rút	quân	và	sau	đó	đã	phải
nhận	ngồi	đàm	phán	với	phía	Việt	Nam.	

5-	Tiếp	tục	chống	Việt	Nam	bằng	mọi	thủ	đoạn

Những	người	 cầm	quyền	Trung	Quốc	đã	 tuyên	bố	 rút	 quân	về	bên	kia	đường	biên	 giới,
nhưng	thực	tế	cho	đến	nay	quân	của	họ	tiếp	tục	chiếm	đóng	hơn	mười	điểm	trên	lãnh	thổ	Việt
Nam,	xây	dựng	thêm	công	sự	ở	các	nơi	đó,	vi	phạm	trắng	trợn	đường	biên	giới	do	lịch	sử	để	lại
mà	cả	hai	bên	đã	thoả	thuận	tôn	trọng.

Suốt	dọc	biên	giới	Việt	Trung,	họ	tiếp	tục	bố	trí	nhiều	quân	đoàn	có	pháo	binh	và	thiết	giáp
yểm	trợ,	 tăng	cường	các	phương	 tiện	chiến	 tranh,	 ra	 sức	xây	dựng	các	công	 trình	quân	sự,
thường	xuyên	diễn	tập	quân	sự,	tung	các	đội	thám	báo	biệt	kích	xâm	nhập	nhiều	khu	vực	của
Việt	Nam.	Không	ngày	nào	họ	không	gây	những	vụ	khiêu	khích	vũ	trang,	nổ	súng,	gài	mìn,	bắn
giết	nhân	dân	địa	phương.	Có	nơi,	họ	cho	bắn	súng	cối	hạng	nặng	suốt	ngày,	có	nơi	họ	cho	một
tiểu	đoàn	quân	chính	quy	tiến	sâu	vào	lãnh	thổ	Việt	Nam	hơn	4	km,	bắn	giết	dân	thường,	đốt
phá	nhà	cửa	và	phá	hoại	hoa	màu.	Có	nơi	từng	tốp	máy	bay	Trung	Quốc	bay	sâu	vào	vùng	trời
Việt	Nam	từ	8	đến	10	km.	Họ	bí	mật	đẩy	trở	lại	Việt	Nam	những	người	Hoa	đã	bị	họ	cưỡng	bức
di	 cư	đi	Trung	Quốc.	Những	hành	động	có	 tính	 toán	đó	cùng	với	 các	 thủ	đoạn	khác	của	họ
nhằm	duy	trì	tình	hình	căng	thẳng	ở	vùng	biên	giới,	xâm	phạm	độc	lập,	chủ	quyền	và	toàn	vẹn
lãnh	thổ,	tiếp	tục	uy	hiếp	an	ninh	của	nước	Việt	Nam.	Những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	còn
nhiều	lần	đe	doạ	“cho	Việt	Nam	một	bài	học	thứ	hai”,	thậm	chí	“nhiều	bài	học	nữa”.	Trên	danh
nghĩa	nào	và	dựa	vào	luật	pháp	nào	mà	những	người	cầm	quyền	Bắc	Kinh	có	quyền	cho	Việt
Nam	và	dạy	cho	Việt	Nam	bài	học?	Việt	Nam	và	Trung	Quốc	đều	là	những	nước	độc	lập	có	chủ
quyền.	Hiến	chương	Liên	hợp	quốc,	công	pháp	quốc	tế	cũng	như	tập	quán	quốc	tế	tuyệt	đối
không	cho	phép	Trung	Quốc	làm	bất	cứ	điều	gì	phương	hại	đến	độc	lập,	chủ	quyền,	toàn	vẹn
lãnh	thổ	của	Việt	Nam	cũng	như	của	bất	kỳ	nước	nào	khác.	Phải	chăng	vì	Trung	Quốc	nước
rộng	người	đông	mà	bọn	bành	trướng	Bắc	Kinh	tự	cho	phép	làm	ra	luật,	đe	doạ,	khuất	phục	các
nước	nhỏ	hơn,	ít	người	hơn?

Những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	đã	nhận	ngồi	vào	đàm	phán	với	phía	Việt	Nam	để	bàn
những	biện	pháp	cấp	bách	bảo	đảm	hoà	bình	và	an	ninh	ở	vùng	biên	giới	và	các	vấn	đề	thuộc
quan	hệ	giữa	hai	nước.	Nhưng	ở	vòng	một	tiến	hành	tại	Hà	Nội,	cũng	như	ở	vòng	hai	tiến	hành
tại	Bắc	Kinh,	phía	Trung	Quốc	vẫn	lẫn	tránh	những	đề	nghị	hợp	lý,	hợp	tình	của	phía	Việt	Nam,
từ	chối	bàn	đề	nghị	của	phía	Việt	Nam	về	những	biện	pháp	cấp	bách	nhằm	chấm	dứt	các	hoạt



động	khiêu	khích	vũ	trang	và	bảo	đảm	hoà	bình,	ổn	định	ở	vùng	biên	giới	hai	nước,	tiền	đề	cấp
thiết	cho	việc	tiếp	tục	giải	quyết	các	vấn	đề	khác	thuộc	quan	hệ	giữa	hai	nước.	Mặt	khác,	họ	đặt
điều	kiện	tiên	quyết	là	Việt	Nam	phải	từ	bỏ	đường	lối	độc	lập	tự	chủ	của	mình,	từ	bỏ	chủ	quyền
của	mình	đối	với	các	quần	đảo	Hoàng	Sa	và	Trường	Sa	thì	họ	mới	đi	vào	bàn	bạc	các	vấn	đề
khác.	Đây	là	thái	độ	bá	quyền	nước	lớn:	họ	đến	đàm	phán	không	phải	để	bàn	bạc	một	cách	bình
đẳng	và	xây	dựng	nhằm	giải	quyết	các	vấn	đề	tranh	chấp,	mà	chỉ	để	buộc	đối	phương	phải
chấp	nhận	lập	trường	của	mình.	Việc	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	đòi	Việt	Nam	rút
quân	khỏi	Campuchia	và	Lào,	thậm	chí	nêu	ra	“nguyên	tắc	chống	bá	quyền”		chẳng	qua	là	để
che	dấu	việc	họ	đưa	quân	xâm	lược	Việt	Nam,	uy	hiếp	nước	Cộng	hoà	dân	chủ	nhân	dân	Lào	và
can	thiệp	vào	công	việc	nội	bộ	của	nước	Cộng	hoà	nhân	dân	Campuchia,	che	dấu	bộ	mặt	bá
quyền	bỉ	ổi	của	họ	nhằm	thôn	tính	ba	nước	ở	Đông	Dương,	dùng	Đông	Dương	làm	bàn	đạp
bành	trướng	xuống	Đông	nam	châu	Á.

Gần	đây,	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	giương	cao	chiêu	bài	“nhân	quyền”	của	tổng
thống	Mỹ	Catơ,	lợi	dụng	vấn	đề	người	Việt	Nam	đi	ra	nước	ngoài	làm	một	vũ	khí	mới	để	chống
Việt	Nam.	Những	người	Việt	Nam	đi	ra	nước	ngoài	phần	 lớn	 là	những	nhà	buôn	giàu	có	và
những	sĩ	quan	trước	đây	sống	nhờ	Mỹ	và	chế	độ	bù	nhìn	Sài	Gòn,	những	người	Hoa	do	Bắc
Kinh	dụ	dỗ,	cưỡng	ép	ra	đi;	một	số	là	những	người	trước	đây	sống	trong	xã	hội	tiêu	thụ	kiểu
Mỹ	và	nay	không	chịu	nổi	những	khó	khăn	do	cuộc	chiến	tranh	xâm	lược	của	chủ	nghĩa	đế	quốc
Mỹ	và	sự	phá	hoại	của	bọn	bành	trướng	Bắc	Kinh	gây	ra.

Chính	phủ		Việt	Nam	vốn	có	chính	sách	nhân	đạo,	tôn	trọng	nhân	quyền,	không	những	đối
xử	nhân	đạo	với	những	người	Việt	Nam	đã	hợp	tác	với	kẻ	thù	trong	thời	gian	chiến	tranh,	mà
còn	khoan	hồng	cả	đối	với	những	binh	sĩ	của	các	đội	quân	xâm	lược	bị	bắt	trong	hơn	30	năm
qua.	Chính	phủ	Việt	Nam	hiểu	rõ	nguyên	nhân	và	hậu	quả	của	vấn	đề	những	người	Việt	Nam	đi
ra	 nước	ngoài,	 đồng	 thời	 rất	 thông	 cảm	 các	 khó	 khăn	 của	 các	 nước	 láng	 giềng	 trước	dòng
người	di	cư	đó.	Chính	vì	thế,	từ	tháng	1	năm	1979,	Chính	phủ	Việt	Nam	đã	tuyên	bố	cho	phép
những	người	có	nguyện	vọng	ra	nước	ngoài	để	sum	họp	gia	đình	hoặc	làm	ăn	sinh	sống	được
xuất	cảnh	một	cách	hợp	pháp	sau	khi	đã	làm	đã	làm	đầy	đủ	các	thủ	tục	cần	thiết.	Mặt	khác,	các
cơ	quan	có	trách	nhiệm	của	Việt	Nam	đã	cùng	cơ	quan	Cao	uỷ	Liên	hợp	quốc	về	vấn	đề	người
tỵ	nạn	thoả	thuận	một	chương	trình	7	điểm	được	công	bố	ngày	30	tháng	5	năm	1979,	nhằm
tạo	điều	kiện	dễ	dàng	cho	những	người	nói	trên	ra	đi	một	cách	có	trật	tự	và	an	toàn,	đồng	thời
làm	giảm	bớt	các	khó	khăn	cho	các	nước	ở	Đông	nam	châu	Á.

Song	cả	Bắc	Kinh	và	Oasinhtơn	đều	huy	động	bộ	máy	tuyên	truyền	khổng	lồ	và	mọi	phương
tiện	chính	trị,	kinh	tế,	tài	chính	của	họ,	lợi	dụng	khía	cạnh	nhân	đạo	của	vấn	đề,	sử	dụng	mọi
thủ	đoạn	gian	dối,	xuyên	tạc,	kích	động	để	bóp	méo	sự	thật	về	vấn	đề	những	người	Việt	Nam	đi
ra	nước	ngoài,	phát	động	một	chiến	dịch	quy	mô	và	cực	kỳ	ghê	tởm	chống	Việt	Nam.

Nhưng	thủ	phạm	đích	thực	của	dòng	người	“di	tản”	là	ai?

Người	ta	chưa	quên	rằng	Mỹ	đã	tiến	hành	một	cuộc	chiến	tranh	xâm	lược	có	tính	chất	huỷ
diệt	chống	Việt	Nam	và	khi	phải	rút	đạo	quân	viễn	chinh	của	họ,	họ	để	lại	ở	miền	nam	Việt
Nam	một	đất	nước	bị	tàn	phá,	một	nền	kinh	tế	tê	liệt	với	trên	3	triệu	người	thất	nghiệp,	trên	1
triệu	người	bị	 tàn	phế,	80	vạn	trẻ	em	mồ	côi,	 trên	60	vạn	gái	điếm,	trên	1	triệu	thanh	niên



nghiện	ma	tuý…

Còn	những	người	cầm	quyền	Bắc	Kinh	thì	sao	?	Chính	họ	đã	trắng	trợn	gây	ra	cái	gọi	là	“nạn
kiều”,	cưởng	ép,	dụ	dỗ	người	Hoa	bỏ	nhà	bỏ	cửa,	ruộng	đồng,	nhà	máy	để	đi	Trung	Quốc,	dùng
những	tổ	chức	của	Cục	Tình	báo	Hoa	Nam	để	quấy	rối	về	chính	trị,	đầu	cơ	tích	trữ,	nâng	giá
hàng,	in	bạc	giả	nhằm	phá	hoại	nền	kinh	tế	của	Việt	Nam,	chồng	chất	thêm	khó	khăn	cho	người
dân	miền	nam	Việt	Nam.	Trong	lúc	các	cơ	quan	có	trách	nhiệm	của	Việt	Nam	đang	cùng	cơ
quan	Cao	uỷ	Liên	hợp	quốc	về	vấn	đề	người	tỵ	nạn	tổ	chức	việc	ra	đi	có	trật	tự	và	an	toàn,
những	người	cầm	quyền	Bắc	Kinh	cho	tay	sai	tổ	chức	việc	ra	đi	bất	hợp	pháp,	để	kêu	la	rằng
Việt	Nam	“xuất	cảng	nạn	dân”	,	mặc	dù	chính	họ	cho	hàng	nghìn	người	Trung	Quốc	hàng	ngày
sang	Hồng	Kông	để	từ	đó	đi	các	nước	Đông	nam	châu	Á,	và	hoàn	toàn	không	đếm	xỉa	đến	số
phận	26.000	Hoa	kiều	bị	bọn	Pôn	Pốt	 Iêng	Xary	 trục	xuất	khổi	Campuchia.	Rất	 tiếc	rằng	có
những	 chính	 phủ,	 những	 tổ	 chức	 vì	 không	 hiểu	 sự	 thật	 ở	Việt	Nam	hoặc	 vì	muốn	 lấy	 lòng
những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	để	buôn	bán	làm	ăn,	đã	phụ	hoạ	với	chiến	dịch	kích	động
và	vu	cáo	của	Bắc	Kinh!

Chính	những	kẻ	cướp	lại	đang	la	làng,	những	kẻ	chà	đạp	lên	nhân	quyền	và	luật	pháp	quốc	tế
lại	đang	giương	cao	chiêu	bài	“nhân	đạo”	để	thực	hiện	mục	đích	chính	trị	đen	tối	của	họ.	Mục
đích	của	Bắc	Kinh	là	xoá	nhoà	những	tội	ác	tày	trời	của	họ	ở	Campuchia	và	trong	cuộc	chiến
tranh	xâm	lược	Việt	Nam,	che	đậy	việc	họ	kích	động	người	Hoa	ở	Việt	Nam	ra	đi	và	“xuất	cảng”
hàng	chục	vạn	người	Trung	Quốc	ra	nước	ngoài,	gây	khó	khăn	cho	các	nước	ASEAN,	chia	rẽ	các
nước	ASEAN	với	Việt	Nam,	đánh	lạc	hướng	về	nguy	cơ	của	chủ	nghĩa	bành	trướng	Trung	Quốc
và	vai	trò	của	“đạo	quân	thứ	năm”	người	Hoa	ở	Đông	nam	châu	Á.

Nhưng	đối	với	những	người	có	lương	tri,	sự	thật	vẫn	là	sự	thật.	Hiện	nay	ngày	càng	có	nhiều
người	thấy	được	thủ	đoạn	bẩn	thỉu	của	giới	cầm	quyền	phản	động	Bắc	Kinh,	tỏ	ra	thông	cảm
với	những	khó	khăn	và	hoan	nghênh	lập	trường	đúng	đắn	của	nước	Cộng	hoà	xã	hội	chủ	nghĩa
Việt	Nam.

Các	thế	lực	đế	quốc	và	phản	động,	chủ	yếu	là	Oasinhtơn		và	Bắc	Kinh	đã	thất	bại	trong	âm
mưu	biến	Hội	nghị	quốc	tế	ở	Giơnevơ	tháng	7	vừa	qua	về	vấn	đề	người	Đông	Dương	đi	ra	nước
ngoài	thành	một	diễn	đàn	để	vu	cáo	chống	Việt	Nam.	Những	đề	nghị	của	Đoàn	đại	biểu	Chính
phủ	Cộng	hoà	xã	hội	chủ	nghĩa	Việt	Nam	tỏ	rõ	 thái	độ	xây	dựng	và	hợp	tác	 trong	việc	giải
quyết	vấn	đề	những	người	di	cư,	đã	được	sự	đồng	tình	rộng	rãi	của	đại	biểu	nhiều	nước	tôn
trọng	sự	thật	và	công	lý,	và	đã	góp	phần	quan	trọng	vào	thành	công	của	Hội	nghị	là	đặt	được
nền	tảng	của	một	giải	pháp	cho	vấn	đề	như	ông	Tổng	thư	ký	Liên	hợp	quốc	K.	Van	hem	đã	kết
luận.	Nhưng	thực	tế	còn	nhiều	khó	khăn	và	phức	tạp	do	những	hoạt	động	phá	hoại	của	các	thế
lực	đế	quốc	và	phản	động,	trước	hết	là	của	Oasinhtơn	và	Bắc	Kinh.	Hiện	nay	trong	lúc	Bắc	Kinh
lớn	tiếng	đe	doạ	chiến	tranh,	trắng	trợn	đòi	“chủ	quyền”		đối	với	hai	quần	đảo	Hoàng	Sa	và
Trường	 Sa,	 đế	 quốc	Mỹ	đưa	hạm	đội	 vào	hoạt	 động	ngoài	 khơi	Việt	Nam	không	những	để
khuyến	khích	những	người	ra	đi	bất	hợp	pháp,	mà	còn	để	phối	hợp	với	Bắc	Kinh	tronh	những
âm	mưu	đen	tối	của	họ	ở	khu	vực	biển	Đông	và	Đông	nam	châu	Á.

*



*								*

Trong	5	năm	qua,	bằng	mọi	thủ	đoạn	quân	sự,	chính	trị,	kinh	tế,	ngoại	giao	trực	tiếp	và	gián
tiếp,	 tinh	 vi	 và	 trắng	 trợn,	 giấu	mặt	 và	 công	 khai,	 những	người	 cầm	quyền	Trung	Quốc	đã
không	ngừng	phá	hoại	công	cuộc	xây	dựng	của	nước	Cộng	hoà	xã	hội	chủ	nghĩa	Việt	Nam.	Họ
càng	thất	bại	thì	càng	điên	cuồng	chống	Việt	Nam	hòng	khuất	phục	nhân	dân	Việt	Nam.

Đây	là	sự	phản	bội	thứ	ba	của	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	đối	với	nhân	dân	Việt	Nam.

***

Phần	Thứ	Năm

Chính	Sách	Bành	Trướng	Của	Bắc	Kinh	Mối	Đe	Doạ	Đối	Với	Độc	Lập	Dân	Tộc,	Hoà	Bình
Và	Ổn	ĐịỊnh	Ở	Đông	Nam	Châu	Á.	

I

Việt	Nam	và	Trung	Quốc	là	hai	nước	láng	giềng	gần	gũi,	nhân	dân	hai	nước	luôn	luôn	gắn
bó,	giúp	đỡ,	cổ	vũ	lẫn	nhau	trong	cuộc	đấu	tranh	chống	chủ	nghĩa	đế	quốc,	vì	lợi	ích	cách	mạng
của	nhân	dân	mỗi	nước.	Nhân	dân	Việt	Nam	đã	ủng	hộ	nhân	dân	Trung	Quốc	về	chính	trị	và
tinh	thần,	có	lúc	đã	phối	hợp	chiến	đấu	cùng	với	nhân	dân	Trung	Quốc	trong	sự	nghiệp	giải
phóng	dân	tộc.	Nhân	dân	Trung	Quốc,	mặc	dầu	còn	có	nhiều	khó	khăn,	nhất	 là	trong	những
năm	đầu	của	nước	Cộng	hoà	nhân	dân	Trung	Hoa,	đã	dành	sự	giúp	đỡ	to	lớn	cho	nhân	dân	Việt
Nam	trong	hai	cuộc	kháng	chiến	chống	bọn	đế	quốc	xâm	lược.

Nhân	dân	Việt	Nam	rất	quý	trọng	và	luôn	luôn	giữ	gìn,	vun	đắp	cho	mối	tình	hữu	nghị	giữa
nhân	dân	Việt	Nam	và	nhân	dân	Trung	Quốc	đời	đời	bền	vững.	Nhân	dân	Việt	Nam	không	hề
xâm	phạm	độc	lập,	chủ	quyền,	lãnh	thổ	của	nhân	dân	Trung	Quốc,	không	hề	can	thiệp	vào	công
việc	nội	bộ	của	Trung	Quốc.	Đối	với	những	vấn	đề	bất	đồng	về	quan	điểm	hoặc	những	hành
động	sai	trái	do	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	gây	ra	đối	với	Việt	Nam,	phía	Việt	Nam	đã
cố	gắng	và	bền	bỉ	tìm	cách	giải	quyết	bằng	con	đường	thảo	luận	nội	bộ	giữa	hai	bên.

Mặc	dầu	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	đang	tâm	phá	hoại	tình	hữu	nghị	truyền	thống
giữa	nhân	dân	hai	nước,	nhân	dân	Việt	Nam	không	bao	giờ	quên	sự	giúp	đỡ	to	lớn	mà	nhân
dân	Trung	Quốc	đã	dành	cho	nhân	dân	Việt	Nam	và	rất	mong	muốn	tình	hữu	nghị	anh	em	giữa
nhân	dân	hai	nước	sớm	được	khôi	phục.	Trong	các	cuộc	đàm	phán	để	giải	quyết	những	vấn	đề
trong	quan	hệ	giữa	hai	nước,	phía	Việt	Nam	luôn	luôn	xuất	phát	từ	lòng	mong	muốn	tha	thiết
đó	của	nhân	dân	Việt	Nam.	Lập	trường	trước	sau	như	một	của	Chính	phủ	nước	Cộng	hoà	xã	hội
chủ	nghĩa	Việt	Nam	là	sớm	khôi	phục	quan	hệ	bình	thường	giữa	nước	Cộng	hoà	xã	hội	chủ
nghĩa	Việt	Nam	và	nước	Cộng	hoà	nhân	dân	Trung	Hoa	trên	những	nguyên	tắc	tôn	trọng	độc
lập,	chủ	quyền,	toàn	vẹn	lãnh	thổ	của	nhau,	không	can	thiệp	vào	công	việc	nội	bộ	của	nhau,
bình	đẳng	tôn	trọng	lẫn	nhau	vì	lợi	ích	của	mỗi	nước	và	vì	lợi	ích	của	hoà	bình	ổn	định	ở	Đông
nam	châu	Á	và	trên	thế	giới.

 



II

Tóm	lại,	trong	30	năm	qua,	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	đã	ba	lần	phản	bội	nhân
dân	Việt	Nam	:

1-	Tại	Hội	nghị	Giơnevơ	năm	1954,	họ	đã	bán	rẻ	lợi	 ích	dân	tộc	của	nhân	dân	Việt	Nam,
không	những	để	bảo	đảm	cho	nước	họ	một	vành	đai	an	ninh	ở	phía	nam,	mà	còn	để	chuẩn	bị
địa	bàn	cho	việc	thực	hiện	mưu	đồ	bành	trướng	ở	Đông	Dương	và	Đông	nam	châu	Á.	Họ	muốn
duy	trì	tình	trạng	Việt	Nam	bị	chia	cắt	 lâu	dài,	hòng	làm	cho	Việt	Nam	suy	yếu	và	phải	phụ
thuộc	vào	Trung	Quốc.	

2-	Trong	cuộc	kháng	chiến	chống	Mỹ	cứu	nước	của	nhân	dân	Việt	Nam,	khi	chế	độ	Ngô	Đình
Diệm	bị	sụp	đổ	thì	họ	bật	đèn	xanh	cho	Mỹ	ném	bom	miền	bắc	Việt	Nam,	đồng	thời	đưa	quân
Mỹ	trực	tiếp	xâm	lược	miền	nam	Việt	Nam.	Khi	Việt	Nam	muốn	ngồi	vào	thương	lượng	với	Mỹ
để	phối	hợp	ba	mặt	trận	quân	sự,	chính	trị,	ngoại	giao	thì	họ	ngăn	cản.	Khi	nhân	dân	Việt	Nam
đang	trên	đà	đi	tới	thắng	lợi	hoàn	toàn	thì	họ	bắt	tay	với	chính	quyền	Níchxơn,	dùng	xương
máu	của	nhân	dân	Việt	Nam	để	đưa	nước	Cộng	hoà	nhân	dân	Trung	Hoa	lên	địa	vị	“siêu	cường
thứ	ba”	và	đổi	chác	lấy	việc	giải	quyết	vấn	đê	Đài	Loan.	

3	Sau	khi	nhân	dân	Việt	Nam	giải	phóng	hoàn	toàn	miền	nam	khỏi	ách	thống	trị	thực	dân
mới	của	đế	quốc	Mỹ	và	thống	nhất	nước	nhà,	họ	đã	dùng	mọi	thủ	đoạn	chính	trị,	quân	sự,	kinh
tế,	ngoại	giao	để	làm	suy	yếu	nước	Cộng	hoà	xã	hội	chủ	nghĩa	Việt	Nam,	hòng	khuất	phục	nhân
dân	Việt	Nam,	tiến	đến	dùng	lực	lượng	quân	sự	của	bè	lũ	tay	sai	Pôn	Pốt	Iêng	xary	xâm	lược
Việt	Nam	ở	phía	tây	nam	và	lực	lượng	quân	sự	của	Trung	Quốc	trực	tiếp	xâm	lược	Việt	Nam	ở
phía	bắc,	giết	hại	nhân	dân	Việt	Nam,	phá	hoại	nghiêm	trọng	các	cơ	sở	kinh	tế,	văn	hoá	của
Việt	Nam	ở	các	vùng	có	chiến	sự.

Ba	lần	họ	phản	bội	Việt	Nam,	lần	sau	độc	ác,	bẩn	thỉu	hơn	lần	trước!

Đối	với	nhân	dân	Lào	và	nhân	dân	Campuchia,	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	cũng	đã
phản	bội	 độc	 ác	 và	bẩn	 thỉu.	Họ	đã	hy	 sinh	 lợi	 ích	dân	 tộc	 của	nhân	dân	Lào	 và	nhân	dân
Campuchia	tại	Hội	nghị	Giưonevơ	năm	1954.	Trong	thời	kỳ	sau	Giơnevơ,	họ	ngăn	cản	nhân
dân	Lào	và	nhân	dân	Campuchia	đấu	tranh	cho	độc	lập	dân	tộc,	hoà	bình,	trung	lập	.	Khi	nhân
dân	Campuchia	hoàn	toàn	giải	phóng	đất	nước	ngày	17	tháng	4	năm	1975,	họ	đã	dùng	bọn	tay
sai	Pôn	Pốt	Iêng	Xary	để	thực	hiện	chính	sách	diệt	chủng,	biến	Campuchia	thành	một	nước	chư
hầu	kiểu	mới,	một	căn	cứ	quân	sự	để	từ	đó	tiến	công	nước	cộng	hoà	xã	hội	chủ	nghĩa	Việt	Nam
ở	phía	tây	nam.	Đối	với	nước	Cộng	hoà	dân	chủ	nhân	dân	Lào,	họ	phá	hoại	công	cuộc	xây	dựng
hoà	bình	của	nhân	dân	Lào,	trang	bị	và	giúp	đỡ	các	lực	lượng	phản	động	ở	Lào	gây	rối	loạn,	đưa
nhiều	sư	đoàn	áp	sát	biên	giới	Lào	Trung,	hòng	ép	nhân	dân	Lào	đi	vào	quỹ	đạo	của	Bắc	Kinh.
Họ	chia	rẽ	nhân	dân	ba	nước	Việt	nam,	Lào,	Campuchia	hòng	làm	suy	yếu	và	thôn	tính	từng
nước.

Để	che	giấu	bộ	mặt	phản	động	của	họ,	những	người	cầm	quyền	Bắc	Kinh	thường	hay	nhắc
đến	việc	Trung	Quốc	viện	 trợ	 cho	nước	Việt	Nam,	 thậm	chí	 khoe	 rằng	quân	đội	 của	họ	đã
“chiến	đấu	ở	Điện	Biên	Phủ”…Nhân	dân	Trung	Quốc	đã	dành	môt	phần	thành	quả	lao	động	của



mình	để	giúp	đỡ	nhân	dân	Việt	Nam	kháng	chiến	chống	Pháp,	chống	Mỹ,	xây	dựng	đất	nước,	đó
là	điều	mà	nhân	dân	Việt	Nam	trong	bất	cứ	tình	huống	nào,	mãi	mãi	không	bao	giờ	quên.	Đối
với	nhân	dân	Việt	Nam,	đó	là	biểu	hiện	cao	đẹp	của	mối	tình	đoàn	kết	chiến	đấu	của	những
người	chung	cảnh	ngộ,	nhưng	đối	với	tập	đoàn	phản	động	trong	giới	cầm	quyền	Bắc	Kinh	đó	là
một	công	cụ	chính	trị	để	thực	hiện	chính	sách	bành	trướng	của	họ	ở	Việt	Nam	cũng	như	trên
toàn	bán	đảo	Đông	Dương.	Thực	tế	đã	chỉ	rõ	họ	đã	sử	dụng	viện	trợ	đó	khi	thì	như	một	“củ	cà
rốt”,	khi	thì	như	một	“cái	gậy”,	tuỳ	theo	yêu	cầu	chính	trị	từng	lúc	của	họ.

Vả	lại	không	chỉ	có	vấn	đề	Trung	Quốc	giúp	đỡ	Việt	Nam.

Những	người	 lãnh	đạo	Trung	Quốc	đã	nhiều	 lần	nói	 rằng,	 nói	đến	 cám	ơn	 thì	nhân	dân
Trung	Quốc	phải	cám	ơn	nhân	dân	Việt	Nam.	Nhân	dân	Việt	Nam	đã	hy	sinh	nhiều,	cống	hiến
nhiều	đối	với	nhân	dân	Trung	Quốc.	Nhân	dân	Trung	Quốc	phải	cám	ơn	và	có	nghĩa	vụ	giúp	đỡ,
ủng	hộ	nhân	dân	Việt	Nam.	Nhân	dân	hai	nước	giúp	đỡ	lẫn	nhau.

Về	việc	tổng	thống	Ních	xơn	đi	thăn	Trung	Quốc	năm	1972,	chủ	tịch	Mao	Trạch	Đông	đã	nói
với	những	người	lãnh	đạo	Việt	Nam	tháng	6	năm	1973	như	sau:

“	Thành	thực	mà	nói,	nhân	dân	Trung	Quốc,	Đảng	cộng	sản	Trung	Quốc	và	nhân	dân	thế	giới
phải	cám	ơn	nhân	dân	Việt	Nam	đã	đánh	thắng	Mỹ.	Các	đồng	chí	chiến	thắng	mới	buộc	Níchxơn
phải	đi	Bắc	Kinh”

Về	việc	nước	Cộng	hoà	nhân	dân	Trung	Hoa	vào	Liên	hợp	quốc	năm	1971,	thủ	tướng	Chu
Ân	Lai	đã	nói	trong	cuộ	hội	đàm	với	các	nhà	lãnh	đạo	Việt	Nam	tháng	11	năm	1971:

“	Cống	hiến	của	Việt	Nam	là	rất	lớn.	Chúng	ta	gắn	bó	với	nhau”

Lịch	sử-và	trước	hết	là	đội	quân	viễn	chinh	Pháp-đã	trả	lời	rõ	ràng	câu	hỏi:	ai	đã	chiến	đấu
và	chiến	thắng	ở	Điện	Biên	Phủ	năm	1954?	Điều	cần	nói	thêm	là	trong	thời	kỳ	kháng	chiến
chống	thực	dân	Pháp	xâm	lược,	Chính	phủ	Trung	Quốc	có	phái	một	số	cố	vấn	sang	Việt	Nam,
và	trong	những	năm	1960	Bắc	Kinh	có	đưa	sang	Việt	Nam	một	lực	lượng	gọi	là	“bộ	đội	hậu
cần”	để	giúp	Việt	Nam	sửa	những	đoạn	đường	sắt	và	đường	bộ	giáp	Trung	Quốc	bị	bom	Mỹ
phá	hỏng	và	làm	một	số	đường	mới	ở	vùng	biên	giới	hai	nước.	Nhưng	mặt	chủ	yếu	họ	làm	là
điều	 tra	 tình	hình	các	mặt,	 thâm	nhập	những	vùng	có	các	dân	tộc	 thiểu	số	và	 tuyên	truyền
“cách	mạng	văn	hoá”.	Phần	lớn	những	gián	điệp	và	“bộ	đội	sơn	cước”	mà	phía	Việt	Nam	đã	bắt
được	trong	tháng	2,	tháng	3	vừa	qua	chính	là	những	tên	“bộ	đội	làm	đường”	Trung	Quốc	trước
đây.

Từ	sự	phản	bội	ở	Hội	nghị	Giơnevơ	1954,	việc	 lợi	dụng	cuộc	kháng	chiến	chống	Mỹ	cứu
nước	của	nhân	dân	Việt	Nam	đến	việc	dựng	lên	chế	độ	diệt	chủng	Pôn	Pốt	Iêng	Xary,	vũ	trang
xâm	lược	Việt	Nam	và	uy	hiếp	xâm	lược	Lào,	tất	cả	đều	do:

Một	tư	tưởng	chỉ	đạo					:	Chủ	nghĩa	đại	dân	tộc

Một	chính	sách															:	Ích	kỷ	dân	tộc

 



Một	mục	tiêu	chiến	lược:	chủ	nghĩa	bành	trướng	đại	dân	tộc	và	chủ	nghĩa	bá	quyền	nước
lớn.

Cụ	thể	là	họ	mưu	toan	thôn	tính	Việt	Nam	và	toàn	bộ	Đông	Dương,	lấy	đó	làm	bàn	đạp	tiến
xuống	Đông	nam	châu	Á	và	từng	bước	triển	khai	chiến	lược	toàn	cầu	của	họ.

Để	đạt	mục	 tiêu	bành	 trướng	và	bá	quyền	của	họ,	những	người	 cầm	quyền	Bắc	Kinh	đã
nâng	lừa	dối	và	bịp	bợm	thành	một	quốc	sách,	một	thủ	đoạn	chiến	lược.	Về	phương	diện	này,	từ
chỗ	 là	những	người	học	trò	của	Gơben	(bộ	trưởng	tuyên	truyền	của	Hítle),	họ	đã	trở	thành
người	thầy	của	Gơben.	Họ	gán	cho	người	khác	những	điều	mà	họ	muốn	làm.	Họ	đổ	vấy	cho
người	khác	những	điều	mà	chính	họ	làm.	Họ	dựng	đứng	sự	việc,	xuyên	tạc	tài	liệu,	bóp	méo
lịch	sử.	Họ	đổi	trắng	thay	đen,	đảo	ngược	phải	trái	và	cứ	thế	mà	tuyên	truyền	bằng	bộ	máy
thông	 tin	khổng	 lồ	 và	mọi	phương	 tiện	khác.	Họ	giương	 cao	ngọn	 cờ	 của	 chủ	nghĩa	 xã	hội
nhưng	lại	chống	chủ	nghĩa	xã	hội.	Họ	hò	hét	chống	chủ	nghĩa	đế	quốc	nhưng	chính	họ	bắt	tay
với	đế	quốc	Mỹ.	Họ	kêu	 la	phải	 chống	hai	 siêu	cường	nhưng	 lại	 câu	kết	với	đế	quốc	Mỹ	để
chống	Liên	Xô.	Họ	nói	 chống	chủ	nghĩa	bá	quyền,	nhưng	chính	họ	mưu	 toan	 thực	hiện	chủ
nghĩa	bá	quyền	ở	Đông	Dương	và	Đông	nam	châu	Á.	Họ	đưa	quân	xâm	lược	nước	Cộng	hoà	xã
hội	chủ	nghĩa	Việt	Nam	nhưng	lại	vu	cáo	Việt	Nam	“xâm	lược”	Trung	Quốc.	Họ	tỏ	vẻ	“bảo	vệ
nhân	quyền”,	quan	 tâm	đến	“những	người	Đông	Dương	di	 tản”,	nhưng	chính	họ	đã	giết	hại
hàng	 triệu	người	Trung	Quốc	 trong	 cuộc	 “đại	 cách	mạng	văn	hoá",	đã	 xúi	 giục	hơn	20	vạn
người	Hoa	bỏ	Việt	Nam	đi	Trung	Quốc.	Đối	với	những	người	cầm	quyền	Bắc	Kinh,	luận	điệu
của	họ	là	chân	lý,	lợi	ích	của	họ	là	đạo	lý.	“Quan	châu	được	đốt	đèn,	dân	đen	không	được	nổi
lửa”,	câu	nói	đó	của	những	người	nông	dân	Trung	Quốc	dùng	trước	đây	để	chỉ	trích	sự	áp	bức
của	bọn	bạo	chúa	phong	kiến	đã	 trở	 thành	phương	châm	của	những	người	 cầm	quyền	Bắc
Kinh	hiện	nay	nhằm	thực	hiện	tham	vọng	bành	trướng	và	bá	quyền	của	họ.

Hiện	nay,	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	đang	ra	sức	nêu	cao	ngọn	cờ	đại	dân	tộc	để	tập
hợp	các	phe	phái,	 thực	hiện	kế	hoạch	“bốn	hiện	đại	hoá”.	Về	đối	ngoại,	họ	ra	sức	thực	hiện
chính	sách	bành	trướng	ở	Đông	Dương	và	Đông	nam	châu	Á,	câu	kết	với	chủ	nghĩa	đế	quốc	và
các	thế	lực	phản	động	khác,	trước	hết	là	Mỹ,	chống	Liên	Xô	và	cách	mạng	thế	giới,	với	hy	vọng
tranh	thủ	được	nhièu	vốn	và	kỹ	thuật	hiện	đại	của	phương	tây,	phục	vụ	cho	“bốn	hiện	đại	hoá”
và	mưu	đồ	bành	trướng	và	bá	quyền	của	họ.

Một	Trung	Quốc	bị	đầu	độc	bởi	tư	tưởng	đại	dân	tộc,	chủ	nghĩa	bành	trướng	và	bá	quyền
của	những	người	cầm	quyền,	bất	kể	phát	triển	theo	con	đường	nào,	không	phải	chỉ	đe	doạ	độc
lập	dân	tộc,	chủ	quyền	và	toàn	vẹn	lãnh	thổ	của	các	nước	ở	Đông	Dương,	Đông	nam	châu	Á	và
Nam	Á,	đe	doạ	hoà	bình,	ổn	định	ở	khu	vực	này,	mà	còn	đe	doạ	lợi	ích	nhiều	mặt	của	các	nước
khác,	kể	cả	các	nước,	vì	 lợi	 ích	trước	mắt,	đang	phụ	hoạ	với	những	người	cầm	quyền	Trung
Quốc	chống	Việt	Nam,	Lào	và	Campuchia.	Một	số	người	thức	thời	trong	các	nhà	chính	trị	và
kinh	doanh	phương	tây	mới	cảnh	cáo	chính	phủ	họ	về	hậu	quả	nặng	nề	có	thể	xảy	ra	khi	đất
nước	Trung	Quốc	lại	lâm	vào	một	cuộc	khủng	hoảng	chính	trị	nội	bộ	mới,	nhưng	họ	chưa	nói
tới	những	hậu	quả	còn	nặng	nề	gấp	bội	đối	với	lợi	ích	của	các	nước	trên	thế	giới	do	chính	sách
bành	trướng	của	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	gây	ra.

Trong	hàng	nghìn	năm	qua,	nước	Việt	Nam	đã	bị	các	hoàng	đế	Trung	Quốc	xâm	lược	hàng



chục	lần,	nhân	dân	Việt	Nam	hiểu	rõ	những	ý	đồ	đen	tối	của	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc,
cho	nên	không	một	phút	nào	là	không	cảnh	giác	đối	với	họ.	Thậm	chí	trong	lúc	đế	quốc	Mỹ	đẩy
cuộc	chiến	tranh	xâm	lược	Việt	Nam	lên	đến	đỉnh	cao	nhất,	nhân	dân	Việt	Nam	đứng	trước
những	khó	khăn	chồng	chất,	nhưng	đã	thẳng	thắn	khước	từ	những	đề	nghị	của	những	người
lãnh	đạo	Trung	Quốc	đưa	sang	Việt	Nam	20	vạn	quân	và	số	ô	tô	cần	thiết	để	đảm	nhiệm	việc
vận	chuyển	quân	sự	từ	miền	bắc	vào	miền	nam	Việt	Nam.	Nhân	dân	Việt	Nam	luôn	luôn	giữ
vững	đường	lối	độc	lập,	tự	chủ	của	mình	không	gì	lay	chuyển	được,	bất	chấp	sức	ép	dù	là	che
dấu	hay	công	khai,	gián	tiếp	hay	là	trực	tiếp	của	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc.

 

III

	Mặc	dù	cuộc	chiến	tranh	xâm	lược	Việt	Nam	tháng	2	năm	1979	đã	thất	bại	thảm	hại	cả	về
quân	sự	và	chính	trị,	những	người	lãnh	đạo	Trung	Quốc	vẫn	theo	đuổi	chính	sách	điên	cuồng
chống	Việt	Nam	bằng	mọi	thủ	đoạn.	Phía	Trung	Quốc	vẫn	giữ	thái	độ	nước	lớn	trong	cuộc	đàm
phán	về	những	vấn	đề	thuộc	quan	hệ	giữa	hai	nước,	vẫn	ngang	ngược	đe	doạ	“cho	Việt	Nam
một	bài	học	nữa”	.	Đồng	thời	họ	tích	cực	tìm	cách	khôi	phục	chế	độ	diệt	chủng	Pôn	Pốt	Iêng
Xary	đã	bị	nhân	dân	Campuchia	lật	đổ	hoàn	toàn,	đe	doạ	xâm	lược	nước	Cộng	hò	dân	chủ	nhân
dân	Lào	nhằm	duy	trì	sự	uy	hiếp	từ	mọi	phía	đối	với	Việt	Nam.

“	Không	có	gì	quý	hơn	độc	lập	tự	do”		Nhân	dân	Việt	Nam	kiên	quyết	bảo	vệ	độc	lập	chủ
quyền,	toàn	vẹn	lãnh	thổ,	giữ	vững	đường	lối	độc	lập	tự	chủ		và	đoàn	kết	quốc	tế	đúng	đắn	của
mình,	quyết	đập	tan	mọi	hành	động	xâm	lược	của	bất	kỳ	thế	lực	phản	động	nào,	quyết	làm	thất
bại	mọi	mưu	đồ	bành	trướng	nhằm	khuất	phục	nhân	dân	Việt	Nam.

Nhân	dân	Việt	Nam	có	chính	nghĩa,	lại	có	sức	mạnh	vô	địch	của	khối	đoàn	kết	toàn	dân,	kết
hợp	với	sức	mạnh	của	ba	dòng	thác	cách	mạng	vĩ	đại	đã	và	đang	đẩy	lùi	từng	bước	các	âm	mưu
can	thiệp,	nô	dịch	và	xâm	lược	của	chủ	nghĩa	đế	quốc,	chủ	nghĩa	thực	dân	cũ	và	mới,	chủ	nghĩa
bành	trướng	và	chủ	nghĩa	bá	quyền,	ngày	càng	làm	thay	đổi	bản	đồ	châu	Á,	châu	Phi	và	châu
Mỹ	la	tinh.	Bọn	bành	trướng	Bắc	Kinh	nếu	không	sớm	rút	ra	những	kết	luận	cần	thiết	từ	sự	thất
bại	của	chính	sách	chống	Việt	Nam	vừa	qua,	 thì	nhất	định	sẽ	chuốc	 lấy	những	thất	bại	mới
nặng	nề	hơn.	Trong	thời	đại	ngày	nay,	các	nước	lớn	nhỏ	đều	là	bộ	phận	của	một	tổng	thể	duy
nhất	của	xã	hội	loài	người.	Bọn	bành	trướng	Bắc	Kinh	không	thể	đụng	đến	Việt	Nam	mà	không
khiêu	khích	cả	 	 loài	người,	không	 thách	 thức	cả	hệ	 thống	xã	hội	chủ	nghĩa,	phong	 trào	giải
phóng	dân	tộc	và	mặt	trận	nhân	dân	thế	giới	vì	hoà	bình,	độc	lập	dân	tộc,	dân	chủ	và	tiến	bộ	xã
hội.	Nhân	dân	các	nước	xã	hội	chủ	nghĩa,	các	nước	độc	lập	dân	tộc	và	nhân	dân	yêu	chuộng	hoà
bình	và	chính	nghĩa	trên	thế	giới	đã	và	sẽ	đứng	về	phía	nhân	dân	Việt	Nam.

Bằng	chính	sách	bịp	bợm	“	thân	xa	đánh	gần”	của	các	hoàng	đế	Trung	Quốc	và	nhiều	thủ
đoạn	xảo	quyệt	khác,	những	người	cầm	quyền	Trung	Quốc	có	thể	còn	che	dấu	được	bộ	mặt
bành	trướng	của	họ	trong	một	thời	gian.	Nhưng	sớm	muộn	nhân	dân	các	nước	ở	Đông	nam
châu	Á	sẽ	hiểu	rằng	chính	sách	 thù	địch	của	Bắc	Kinh	chống	Việt	Nam	đe	doạ	độc	 lập,	 chủ
quyền	và	toàn	vẹn	lãnh	thổ	không	phải	chỉ	của	riêng	Việt	Nam,	mà	của	cả	các	nước	trong	khu
vực.	Mọi	người	chắc	chưa	quên	rằng	Bắc	Kinh	đã	dùng	“đạo	quân	thứ	năm”	người	Hoa	để	gây



rối	loạn	về	chính	trị,	kinh	tế	ở	nhiều	nước	thuộc	Đông	nam	châu	Á	trước	khi	áp	dụng	ở	Việt
Nam.	Hiện	nay	trong	lúc	họ	tập	trung	cố	gắng	để	chống	Việt	Nam,	họ	chẳng	đang	can	thiệp	một
cách	thô	bạo	vào	công	việc	nội	bộ	của	nhiều	nước	khác	ở	châu	Á	đó	sao?

Những	người	cộng	sản	chân	chính	ở	Trung	Quốc,	nhân	dân	Trung	Quốc	trong	30	năm	tồn
tại	của	nước	Cộng	hoà	nhân	dân	Trung	Hoa	đã	luôn	luôn	bị	các	tập	đoàn	thống	trị	lừa	dối,	sớm
muộn	sẽ	nhận	ra	chân	 lý	và	sẽ	đứng	về	phía	nhân	dân	Việt	Nam,	sẽ	ủng	hộ	cuộc	đấu	tranh
chính	nghĩa	của	nhân	dân	Việt	Nam.

Cuộc	đấu	tranh	chính	nghĩa	của	nhân	dân	Việt	Nam	chống	chủ	nghĩa	bành	trướng	đại	dân
tộc	và	bá	quyền	nước	lớn	của	tập	đoàn	phản	động	trong	giới	cầm	quyền	Bắc	Kinh	để	bảo	vệ
độc	lập,	chủ	quyền,	toàn	vẹn	lãnh	thổ	của	mình,	góp	phần	bảo	vệ	hoà	bình	và	ổn	định	ở	Đông
nam	châu	Á	và	trên	thế	giới	tuy	lâu	dài,	gian	khổ	nhưng	nhất	định	sẽ	thắng	lợi	vẻ	vang.

Nước	Việt	Nam	ngày	nay	sẽ	đứng	vững	và	tiếp	tục	phát	triển	trước	mọi	mưu	ma	chước	quỷ
của	những	người	cầm	quyền	Bắc	Kinh,	cũng	như	nước	Việt	Nam	bốn	nghìn	năm	qua	đã	đứng
vững	và	phát	triển	trước	những	cuộc	xâm	lược	liên	tiếp	của	các	hoàng	đế	Trung	Quốc.

Nhân	dân	Việt	Nam	và	nhân	dân	Trung	Quốc	nhất	định	sẽ	sống	trong	hoà	bình,	hữu	nghị	và
hợp	tác,	hợp	với	nguyện	vọng	của	nhân	dân	hai	nước	và	hợp	với	lợi	ích	của	hoà	bình	ở	Đông
nam	châu	Á	và	trên	thế	giới.

Tháng	10	năm	1979

	Về	Mục	Lục

Kính	gửi	Trang	nhà	Bauxite	Việt	Nam	bản	đánh	máy	tài	liệu	này,	coi	như	là	chút	tâm	huyết
của	một	người	nguyên	là	giảng	viên	đại	học	(đã	nghỉ	hưu),	74	tuổi	đời,	44	tuổi	Đảng.			HMT

(HTML)-	http://www.bauxitevietnam.info/tulieu/791004_suthatvequanhevntq.htm

(PDF)-http://www.bauxitevietnam.info/tulieu/090507_suthatquanhevntq.htm

Copy,	paste,	hiệu	đính,	chuyển	font	mần	mục	lục	Hyperlink,	xuất	eBook	cho	Palm	by	hungnhon
(tinhte,hhvn,tve)-	Gồm:17	chương,	mục/Unicode	font	16	=	82	trang	A4	-	Hoàn	thành:

31/5/2009	tại	Saigon	SRV.
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